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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES
Nru. 225

AĠENT PRIM MINISTRU 

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi, fuq il-
parir tal-Prim Ministru, il-President ta’ Malta ordnat illi l-Onor. 
Chris Fearne, MD, FRCS(Ed), MP, Deputat Prim Ministru u 
Ministru għas-Saħħa, jassumi d-dmirijiet addizzjonali ta’ Prim 
Ministru, nhar il-Ġimgħa, 22 ta’ Frar, 2019, matul l-assenza 
minn Malta tal-Onor. Joseph Muscat,  KUOM, BCom, BA 
(Hons), MA(European Studies), PhD (Bristol), MP.

Il-21 ta’ Frar, 2019
(OPM/40/2017)

No. 225

ACTING PRIME MINISTER

IT is notified for general information that, acting on the 
advice of the Prime Minister, the President of Malta has directed 
that Hon. Chris Fearne, MD, FRCS(Ed), MP, Deputy Prime 
Minister and Minister for Health, assumes the additional duties 
of the Prime Minister, on Friday, 22nd February, 2019, during 
the absence from Malta of the Hon. Joseph Muscat, KUOM, 
BCom, BA (Hons), MA (European Studies), PhD (Bristol), MP.

21st February, 2019

Nru. 227

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATTI
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avżat għall-informazzjoni ġenerali li l-Atti li ġejjin 
huma ppubblikati fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gazzetta:

Att Nru. III tal-2019 imsejjaħ l-Att tal-2019 dwar 
l-Amministrazzjoni Pubblika; u

 Att Nru. IV tal-2019 imsejjaħ l-Att tal-2019 li jemenda 
l-Kodiċi dwar il-Liġijiet tal-Pulizija.

It-22 ta’ Frar, 2019

No. 227

PUBLICATION OF ACTS
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following 
Acts are published in the Supplement to this Gazette:

Act No. III of 2019 entitled the Public Administration 
Act, 2019; and

Act No. IV of 2019 entitled the Code of Police Laws 
(Amendment) Act.

22nd February, 2019

No. 226

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR 
PUBLIC REGISTRY (GOZO)

The Prime Minister has approved the appointment of Dr 
Josepha Erica Farrugia as Acting Director Public Registry 
(Gozo) from 23rd January, 2019 till 1st February, 2019.

22nd February, 2019

Nru. 226

ĦATRA TA’ AĠENT DIRETTUR 
REĠISTRU PUBBLIKU (GĦAWDEX)

Il-Prim Ministru approva l-ħatra tad-Dott. Josepha 
Erica Farrugia bħala Aġent Direttur tar-Reġistru Pubbliku 
(Għawdex) mit-23 ta’ Jannar, 2019 sal-1 ta’ Frar, 2019.

It-22 ta’ Frar, 2019

Nru. 228

ATT DWAR KUNSILLI LOKALI
(KAP. 363)

Co-Option ta’ Kunsillier fil-Kunsill Lokali
l-Belt Valletta

NGĦARRFU b’din għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi, 
skont l-artikolu 8(4B) tal-Att dwar Kunsilli Lokali, Mark 
Spiteri Lucas ġie co-opted Kunsillier fil-Kunsill Lokali l-Belt 
Valletta fit-18 ta’ Frar, 2019.

It-22 ta’ Frar, 2019

No. 228

LOCAL COUNCILS ACT
(CAP. 363)

Co-Option of a Councillor of Valletta 
Local Council

IT is hereby notified for general information, in terms of 
article 8(4B) of the Local Council’s Act, that Mark Spiteri 
Lucas was co-opted Councillor of Valletta Local Council on 
the 18th February, 2019.

22nd February, 2019
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 Nru. 229

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

Dikjarazzjoni MILl-AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

Jien hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taħt imsemmija, 
li hija proprjetà tal-Gvern, hija meħtieġa għal skop pubbliku 
skont l-Att dwar Artijiet tal-Gvern (Kap. 573) tal-Liġijiet ta’ 
Malta.

It-22 ta’ Frar, 2019
(File No. L1200/65)

Deskrizzjoni tal-Art

L-art li ġejja f’Ħal Luqa:

Biċċa art tal-kejl ta’ madwar 10,836 metru kwadru, li 
tmiss mit-Tramuntana, min-Nofsinhar u mil-Lvant ma’ 
proprjetà tal-Gvern jew irjieħ verjuri u hija reġistrata fir-
rekords tal-Awtorità bħala tenement numru 52653.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur 
aħmar fuq il-pjanta L.D. 325/89, li wieħed jista’ jara fuq talba 
fl-Awtorità tal-Artijiet, il-Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta.

(Iff.) L-Imħallef Emeritu C. Farrugia Sacco

Chairman Awtorità tal-Artijiet

It-12 ta’ Frar, 2019

Nru. 230

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

Dikjarazzjoni MILl-AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

Jien hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taħt imsemmija, 
li hija proprjetà tal-Gvern, hija meħtieġa għal skop pubbliku 
skont l-Att dwar Artijiet tal-Gvern (Kap. 573) tal-Liġijiet ta’ 
Malta.

It-22 ta’ Frar, 2019
(File No. L1474/63)

Deskrizzjoni tal-Art

L-art li ġejja f’Ħal Luqa:

Biċċa art tal-kejl ta’ madwar 14,628 metru kwadru, 
li tmiss mit-Tramuntana, mil-Lvant u mill-Punent ma’ 
proprjetà tal-Gvern jew irjieħ verjuri u hija reġistrata fir-
rekords tal-Awtorità bħala tenement numru 50113.

No. 229

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

Declaration by the LANDS AUTHORITY

I hereby declare that the under-mentioned land, which 
is Government property, is required for a public purpose in 
accordance with the Government Lands Act (Cap. 573) of 
the Laws of Malta. 

22nd February, 2019

Description of the Land

The following land at Ħal Luqa:

A plot of land measuring about 10,836 square metres, 
bounded on the North, on the South and on the East by 
Government property or more precise boundaries and is 
registered on Authority records as tenement number 52653.

The above-mentioned land is shown marked with the 
colour red on plan L.D. 325/89, which may be viewed on 
demand at the Lands Authority, Auberge de Baviere, Valletta.

(Sgd) Judge Emeritus C. Farrugia Sacco

Chairman Lands Authority

12th February, 2019

No. 230

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

Declaration by the LANDS AUTHORITY

I hereby declare that the under-mentioned land, which 
is Government property, is required for a public purpose in 
accordance with the Government Lands Act (Cap. 573) of 
the Laws of Malta. 

22nd February, 2019

Description of the Land

The following land at Ħal Luqa:

A plot of land measuring about 14,628 square metres, 
bounded on the North, on the East and on the West by 
Government property or more precise boundaries and is 
registered on Authority records as tenement number 50113.
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L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur 
aħmar fuq il-pjanta L.D. 262/78/A, li wieħed jista’ jara fuq 
talba fl-Awtorità tal-Artijiet, il-Berġa tal-Baviera, Il-Belt 
Valletta.

(Iff.) L-Imħallef Emeritu C. Farrugia Sacco

Chairman Awtorità tal-Artijiet

It-12 ta’ Frar, 2019

The above-mentioned land is shown marked with the 
colour red on plan L.D. 262/78/A, which may be viewed 
on demand at the Lands Authority, Auberge de Baviere, 
Valletta.

(Sgd) Judge Emeritus C. Farrugia Sacco

Chairman Lands Authority

12th February, 2019

No. 231

NOTARIAL PROFESSION AND NOTARIAL
ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Temporary Incapacitation

BY a decree dated 19th February, 2019, the Court of 
Revision of Notarial Acts found Notary Dr Henrì Darmanin 
guilty of a violation of article 94A, sub art. 11(a), 12 (a), 12(d) 
and 18 (a) of Chapter 55 of the Laws of Malta, and ordered 
the temporary incapacitation of the same Notary Dr Henrì 
Darmanin from the exercise of the notarial profession with 
effect from today and until he complies with the Law and the 
orders of this Court.

Today the 19th day of February, 2019

JANET CALLEJA
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts 

No. 232

NOTARIAL PROFESSION AND NOTARIAL
ARCHIVES ACT

(CAP. 55)

Temporary Incapacitation

BY a decree dated 19th February, 2019, the Court of 
Revision of Notarial Acts found Notary Dr Henrì Darmanin 
guilty of a violation of article 94A, sub art. (11) and (12) of 
Chapter 55 of the Laws of Malta, and ordered the temporary 
incapacitation of the same Notary Dr Henrì Darmanin from the 
exercise of the notarial profession with effect from today and 
until he complies with the Law and the orders of this Court.

Today the 19th day of February, 2019

JANET CALLEJA
Deputy Registrar, Court of Revision of Notarial Acts 

Nru. 231

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI 
U L-ARKIVJI NUTARILI 

(KAP. 55)

Inabilitazzjoni Temporanja

ILLI permezz ta’ digriet datat 19 ta’ Frar, 2019, il-Qorti 
ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili sabet lin-Nutar Dottor Henrí 
Darmanin ħati ta’ ksur tal-artikolu 94A subartiklu 11(a), 12 
(a), 12(d) u 18 (a) tal-Kap. 55 tal-Liġijiet ta’ Malta, u ordnat 
l-inabilitazzjoni temporanja tal-istess Nutar Dottor Henrí 
Darmanin mill-eżerċizzju tal-professjoni nutarili b’seħħ mil-
lum u sakemm huwa jottempera ruħu mal-Liġi u mal-ordnijiet 
ta’ din il-Qorti.

Illum, 19 ta’ Frar, 2019

JANET CALLEJA
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili 

Nru. 232

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI 
U L-ARKIVJI NUTARILI 

(KAP. 55)

Inabilitazzjoni Temporanja

ILLI permezz ta’ digriet datat 19 ta’ Frar, 2019, il-Qorti 
ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili sabet lin-Nutar Dottor Henrí 
Darmanin ħati ta’ ksur tal-artikolu 94A , subartiklu (11) u (12) 
tal-Kap. 55 tal-Liġijiet ta’ Malta, u ordnat l-inabilitazzjoni 
temporanja tal-istess Nutar Dottor Henrí Darmanin mill-
eżerċizzju tal-professjoni nutarili b’seħħ mil-lum u sakemm 
huwa jottempera ruħu mal-Liġi u mal-ordnijiet ta’ din il-Qorti.

Illum, 19 ta’ Frar, 2019

JANET CALLEJA
Deputat Reġistratur, Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili
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Nru. 233

ATT DWAR IL-PROFESSJONI
TAL-PSIKOLOĠIJA (KAP. 471)

Detenuri ta’ Warrant ta’ Psikologi 

Il-Bord dwar il-Professjoni tal-Psikoloġija f’Malta 
a tenur tal-Artiklu 5(2) tal-Att dwar il-Professjoni tal-
Psikoloġija, qiegħed jippubblika s-segwenti lista ta’ persuni 
li, fil-31 ta’ Diċembru tas-sena 2018, kienu rreġistrati fir-
reġistru uffiċjali tal-Psikologi miżmum skont l-istess Att:

No. 233

PSYCHOLOGY PROFESSION ACT
(CAP. 471)

Holders of a Warrant of Registered Psychologists

The Malta Psychology Profession Board, in accordance 
with Article 5(2) of the Psychology Profession Act, is hereby 
publishing the following list of persons who, on the 31st 
December 2018, were registered in the official register of  
Psychologists in accordance with the said Act:

Academic and Clinical Psychologists
MPPB019 Dr Abela Angela
MPPB014 Dr Darmanin Alfred
MPPB051 Dr Darmanin Kissaun Greta
MPPB044 Dott. Portelli Claudette
MPPB057 Dott. Tanti Burlò Helena Maria

Clinical Psychologists
MPPB098 Is-Sa Abdilla Nadia
MPPB011 Dott. Agius John Alexander
MPPB155 Is-Sa Aquilina Charlene                                                                                                
MPPB045 Is-Sa Attard Helen
MPPB012 Dott. Attard Roberta
MPPB015 Is-Sa Bonnici Cynthia-Rose
MPPB062 Is-Sa Borg Denise
MPPB013 Dott. Camilleri Mary-Joan
MPPB027 Is-Sur Caruana Bernard
MPPB023 Dr Cassar Anna Maria Cristina
MPPB096 Is-Sur Cassar Laner
MPPB001 Is-Sa Chase Bernadette
MPPB172 Is-Sa Cherfane Nayla
MPPB020 Dott. Curmi Edward
MPPB122 Is-Sa Dalli Charmaine
MPPB042 Dr Darmanin Sandra
MPPB133 Is-Sa Duca Charlene
MPPB101 Dott. Ellul Veronica
MPPB124 Dr Falsone Alessio
MPPB158 Is-Sa Farrugia Tania
MPPB009 Is-Sa Farrugia Debono Roberta
MPPB079 Fr Farrugia Joe

Nru. tal-Warrant Titlu Kunjom, Isem
Warrant No. Title Surname, Name
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Nru. tal-Warrant Titlu Kunjom Isem
Warrant No. Title Surname Name

MPPB068 Dr Galea Michael
MPPB021 Rev. Dr Galea Paul
MPPB109 Is-Sa Galea Rose
MPPB162 Is-Sa Gatt MaryRose
MPPB118 Is-Sa Giannikakis Eugenia
MPPB156 Is-Sa Gingell Danae
MPPB123 Is-Sa Gonzi Mikela
MPPB114 Is-Sa Hamarsnes Ann
MPPB110 Is-Sa Jacuch Beata
MPPB125 Is-Sa Horseling Janneke
MPPB094 Is-Sa Martin Antoinette
MPPB084 Is-Sa Mateva Rayna
MPPB108 Is-Sa Mercieca Graziella
MPPB054 Dott. Micallef Ann Marie
MPPB039 Is-Sur Micallef Martin
MPPB034 Dr Micallef Paul Daniel
MPPB151 Dr Micallef Konewko Emma
MPPB082 Is-Sa Mifsud Bons Fleur
MPPB056 Is-Sa Pellegrini Petit Mireille
MPPB175 Dott. Ravelli Davide
MPPB128 Is-Sa Rhodin Nystrom Ingalill
MPPB002 Is-Sa Sammut Carmen
MPPB134 Is-Sa Schembri Lia Elaine
MPPB032 Is-Sur Sciberras Paul
MPPB024 Dott. Scicluna Dorothy Sandra
MPPB047 Dr Shields Victor
MPPB138 Dr Van Tuyll Van Serooskerken Claire Monique
MPPB143 Is-Sa Vella Rosalind
MPPB050 Dott. Vella Camilleri Sharon
MPPB052 Dott.sa Vila Mireille
MPPB033 Dott. Xuereb Monica
MPPB164 Is-Sa  Zammit Said Allison

Academic and Counselling Psychologists
MPPB030 Is-Sa Agius Mary Anne
MPPB048 Is-Sa Borg Cunen Mary Ann
MPPB038 Dr Psaila Claudia
MPPB036 Dr Sammut Scerri Clarissa
MPPB022 Dr Scicluna Calleja Sandra
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Nru. tal-Warrant Titlu Kunjom, Isem
Warrant No. Title Surname, Name

Counselling Psychologists
MPPB031 Sr Agius Maria
MPPB016 Rev. Agius Robert V
MPPB132 Dr Aquilina Carly
MPPB136 Is-Sur Aquilina Joshua
MPPB026 Is-Sa Azzopardi Claudine
MPPB163 Is-Sa Barbara Darlinka
MPPB141 Dr Bezzina Valentina
MPPB070 Is-Sa Blackman Mariella
MPPB120 Is-Sa Boccato Calleja Dorothy
MPPB129 Dr Bonnici Patricia
MPPB177 Is-Sa Borg Annabelle
MPPB165 Is-Sa Borg Bartolo Anna Maria
MPPB150 Dr Borg Bartolo Stephanie
MPPB025 Is-Sur Briffa Henry
MPPB105 Is-Sur Cachia Nick
MPPB010 Is-Sur Cachia Pierre
MPPB095 Dr Caruana Julian
MPPB178 Is-Sa Cassar Bonanno Ruth
MPPB140 Dr Cauchi Marlene
MPPB049 Is-Sur Copperstone Jason Anthony
MPPB085 Is-Sa Demarco Melanie
MPPB088 Is-Sa Eminyan Luisa
MPPB061 Is-Sa Engerer Cher
MPPB102 Is-Sa Evtimova Penka
MPPB107 Is-Sa Galea Marita
MPPB074 Is-Sur Gatt Anthony
MPPB146 Is-Sur Gatt Benjamin
MPPB171 Dr Georgieva Ana
MPPB157 Dr Geraldi Gauci Miriam
MPPB111 Is-Sa Giordimaina Maria Dolores
MPPB008 Is-Sa Grech Lanfranco Ingrid
MPPB093 Is-Sa Hessabi Forough
MPPB092 Is-Sa Houlton Louisa
MPPB080 Sr Jones Jacqueline
MPPB100 Is-Sa Mamo Mariella
MPPB003 Is-Sa Mangion Anna Maria
MPPB086 Is-Sa Mizzi Antonella
MPPB090 Is-Sa Muscat Marcella
MPPB166 Is-Sur Piscopo Mark Joseph



It-22 ta’ Frar, 2019 	 1875

Nru. tal-Warrant Titlu Kunjom, Isem
Warrant No. Title Surname, Name

MPPB037 Is-Sur Psaila Patrick
MPPB117 Dr Rossi Alexia
MPPB126 Is-Sur Sammut Greg
MPPB069 Dr Sciberras Audrey
MPPB152 Is-Sa Srsen Masa

Academic and Educational Psychologists
MPPB035 Dr Bartolo Paul Alphonse
MPPB059 Dr Cefai Carmel
MPPB040 Il-Prof. Falzon Joseph M.
MPPB017 Dr Martinelli Victor
MPPB076 Dr Mehrzad Margaret

Educational Psychologists
MPPB131 Dr Attard Baldacchino Paul
MPPB106 Is-Sa Azzopardi Marisa
MPPB153 Is-Sur Azzopardi Meli Ian M
MPPB006 Is-Sa Barthet Natasha
MPPB058 Is-Sa Bason Marie Louise
MPPB160 Dr Borg Andrew
MPPB139 Dr Borg Daniel

MPPB159 Is-Sa Bugeja Maria Stephanie                                                 
MPPB091 Is-Sur Camilleri Juan
MPPB135 Dr Camilleri Louis John
MPPB104 Is-Sa Cassar Clare
MPPB167 Is-Sa Cassar Nabrouska
MPPB089 Is-Sa Cini Jennifer
MPPB161 Is-Sa Cortis Liana
MPPB127 Dr Evans Margaret
MPPB112 Dr Fenech Bagarotti Sylvia
MPPB154 Is-Sa Galea Katja
MPPB174 Is-Sur Grixti Philip John Joseph
MPPB028 Dr Mercieca Daniela
MPPB004 Is-Sur Mulè Stagno Gino
MPPB179 Dr Muscat Marilyn
MPPB121 Is-Sa Muscat Genovese Erika
MPPB007 Is-Sa Padovani Ginies Liza
MPPB169 Dr Pirotta Keith Ian
MPPB119 Is-Sa Schembri Mariella
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Nru. tal-Warrant Titlu Kunjom, Isem
Warrant No. Title Surname, Name

MPPB005 Is-Sa Scicluna Jo Christine
MPPB145 Is-Sa Spiteri Marika
MPPB041 Is-Sur Zammit Stanley Francis

Academic and Social Psychologist
MPPB029 Il-Prof. Clark Marilyn
MPPB018 Il-Prof. Lauri Mary Anne

Social Psychologist
MPPB046 Dr Galea Seychell Olivia

Forensic
MPPB142 Is-Sur Attard Joseph Matthew
MPPB097 Is-Sa Avellino Chantal
MPPB073 Is-Sa Caruana Vella Sharon
MPPB168 Is-Sa Chatlani Denise
MPPB176 Is-Sa Debono Gail
MPPB113 Is-Sa Fava Cassar Jeanette
MPPB043 Is-Sa Holland Roberta
MPPB078 Is-Sur Sammut Henwood Kevin

Health Psychologist
MPPB170 Is-Sa Baldacchino Pauline
MPPB077 Is-Sa Dutton Elaine
MPPB116 Is-Sa Muscat Priscilla
MPPB103 Is-Sa Portelli Pamela
MPPB144 Is-Sa Savona Ventura Stephanie
MPPB053 Is-Sa Sullivan Christiane

Academic, Research and Health Psychologist
MPPB130 Dr Borg Xuereb Christian

Sports Psychologist
MPPB055 Is-Sa Muscat Adele

Academic Psychologist
MPPB060 Il-Prof. Borg Mark
MPPB099 Dr Grech Anna
MPPB115 Is-Sa Holland Roberta
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Nru. tal-Warrant Titlu Kunjom, Isem
Warrant No. Title Surname, Name

Research Psychology
MPPB127 Dr Evans Margaret

MPPB075 Is-Sa Grey Clare Christienne

Neuropsychology 
MPPB173 Dr Gorrieri  Rebecca

Occupational/Organisational Psychology
MPPB063 Is-Sa Attard Catherine

MPPB149 Is-Sa Barbara Cardona Josette

MPPB066 Is-Sa Bonello Elaine Claire

MPPB064 Is-Sa Borg Chiara

MPPB081 Dr Cassar Vincent

MPPB087 Dr De Giovanni Katya

MPPB065 Is-Sa Ellul Maria

MPPB071 Is-Sa Fenech Roberta

MPPB137 Is-Sur Flores Denis

MPPB072 Is-Sur Formosa Ventura Kenneth

MPPB148 Dr Mallia Marianna

MPPB147 Is-Sa Spiteri Kim

MPPB067 Is-Sa Swain Maryanne

Child and Adolescent Psychology
MPPB083 Is-Sa Dela Samantha

Registered Partnerships
Maia Psychology Centre

Registered Supervisors

Nru. tal-Warrant Titlu Kunjom, Isem

Warrant No. Title Surname, Name

MPPB031 Sr Agius Maria

MPPB030 Is-Sa Agius Mary Anne

MPPB132 Dr Aquilina Carly

MPPB015 Is-Sa Bonnici Cynthia Rose

MPPB026 Is-Sa Borg Azzopardi Claudine
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Nru. tal-Warrant Titlu Kunjom, Isem
Warrant No. Title Surname, Name

It-22 ta’ Frar, 2019 22nd February, 2019

MPPB048 Is-Sa Borg Cunen Mary Ann
MPPB091 Is-Sur Camilleri Juan
MPPB013 Dott. Camilleri Mary Joan
MPPB027 Is-Sur Caruana Bernard
MPPB096 Is-Sur Cassar Laner
MPPB059 Dr Cefai Carmel
MPPB001 Is-Sa Chase Bernardette
MPPB089 Is-Sa Cini Jennifer
MPPB049 Is-Sur Copperstone A. Jason
MPPB020 Dott. Curmi Edward
MPPB087 Dr De Giovanni Katya
MPPB061 Is-Sa Engerer Cher
MPPB009 Is-Sa Farrugia Debono Roberta
MPPB113 Is-Sa Fava Cassar Jeannette
MPPB071 Dr Fenech Roberta
MPPB111 Is-Sa Giordimaina Maria Dolores
MPPB123 Is-Sa Gonzi Mikela
MPPB008 Is-Sa Grech Lanfranco Ingrid
MPPB043 Is-Sa Holland Roberta
MPPB003 Is-Sa Mangion Anna Maria
MPPB017 Dr Martinelli Victor
MPPB084 Is-Sa Mateva Rayna
MPPB028 Dr Mercieca Daniela
MPPB039 Is-Sur Micallef Martin
MPPB082 Is-Sa Mifsud Bons Fleur
MPPB055 Is-Sa Muscat Adele
MPPB090 Is-Sa Muscat Marcella
MPPB038 Dr Psaila Claudia
MPPB078 Is-Sur Sammut Henwood Kevin
MPPB036 Dr. Sammut Scerri Clarissa
MPPB069 Is-Sa Sciberras Audrey
MPPB032 Is-Sur Sciberras Paul
MPPB024 Is-Sa Scicluna Dorothy
MPPB005 Is-Sa Scicluna Jo Christine
MPPB053 Is-Sa Sullivan Christiane
MPPB052 Dott. Vila Mireille
MPPB041 Is-Sur Zammit Stanley Francis
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No. 234

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consul for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

22nd February, 2019

Nru. 234

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:

It-22 ta’ Frar, 2019

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 22.2.2019	 €38.464	 €0.486

Nru. 235

ATT TAL-2016 DWAR L-IPPJANAR TAL-IŻVILUPP
(ARTIKOLU 57)

Tneħħija ta’ Proprjetà mil-Lista tal-Iskedar

B’riferenza għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 722 
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern Nru. 16,193 tas-17 ta’ 
Novembru, 1995, u l-proprjetà li kienet dehret immarkata “2” 
fuq il-mappa ta’ taħt f’paġna 5928 ta’ dik in-notifikazzjoni, 
l-Awtorità tal-Ippjanar b’din tiddikjara li qiegħda tneħħi 
mil-Lista ta’ Proprjetà Skedata, skont l-Artikolu 57 tal-
Att tal-2016 dwar l-Ippjanar tal-Iżvilupp, il-proprjetà 
msemmija hawn taħt (li tidher fuq il-mappa f’paġna 1880) li 
oriġinarjament kienet skedata bħala Grad 3, jiġifieri: 

Razzett fi Triq Hompesch, Il-Fgura

Nhar is-7 ta’ Frar, 2019, it-Tribunal ta’ Reviżjoni tal-
Ambjent u l-Ippjanar ordna li din il-proprjetà tiġi mneħħija 
mil-lista tal-iskedar.

L-Awtorità tal-Ippjanar teżerċita s-setgħat tagħha ta’ 
twettiq, kif imfissra f’Artikoli 57 u 97 sa 100 tal-Att, fil-każ 
ta’ xi ksur tad-dispożizzjonijiet tal-Att dwar l-Ippjanar tal-
Iżvilupp f’dak li jirrigwarda proprjetà skedata.

It-18 ta’ Frar, 2019

No. 235

DEVELOPMENT PLANNING ACT, 2016
(ARTICLE 57)

De-Scheduling of Property

With reference to Government Notice No. 722 
published in the Government Gazette No. 16,193 of 17th 
November, 1995, and the property that was marked as 
“2” on the lower site plan on page 5928 of that notice, the 
Planning Authority declares that it is excluding from the 
list of scheduled property, in terms of Article 57 of the 
Development Planning Act, 2016, the following property, 
(as shown on site plan on page 1880) originally scheduled 
as Grade 3, namely: 

Farmhouse in Triq Hompesch, Fgura

On 7th February, 2019, the Environment and Planning 
Review Tribunal ordered the removal of this property from 
the list of scheduled property.

The Planning Authority will exercise its powers of 
enforcement, as set out in Articles 57 and 97 to 100 of the 
Act, in the case of any contravention to the provisions of the 
Planning Act as regards to scheduled property.

18th February, 2019
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No. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-MOSTA 
 

     BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-artikolu 115 tal-
Kodiċi tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru 
għoġbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fit-triq 
imsemmija fil-Mosta, hawn taħt elenkati u speċifikati f’din 
l-iskeda, għandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda msemmija. 

 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-MOSTA 
 

     IN exercise of the powers conferred by section 115 of the 
Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has been 
pleased to order that the numbers/names of the doors in the 
undermentioned street at Il-Mosta, specified in the 
subjoined schedule, be altered as stated in the said schedule.      

 
 

SKEDA/SCHEDULE 
IL-MOSTA 

 

TRIQ IL-FORTIZZA 
 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn  
Triq il-Kostituzzjoni 

 In-naħa tal-lemin meta tidħol minn  
Triq il-Kostituzzjoni 

 

Left side entering from Triq il-Kostituzzjoni Right side entering from Triq il-Kostituzzjoni 

Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number    New Number Name/Old Number New Number
 

Uffiċċju 1  Ħanut 2 
Sunscope Court 3  Kenn Tagħna Flats 4 
Bieb bla numru 5  Garaxx 6 
Daħla għall-garaxxijiet 7  Garaxx 8 
Garaxx 9  Garaxx 10 
Garaxx 11  Velleri (Garaxx) 12 
Żerniq 13  Garaxx 14 
Garaxx 15  7 16 
St Lawrence 17  9 18 
Garaxx 19  Nashville Court 20 
Casa Nostra 21  Garaxx 22 
Dolcivill 23  Sunset View 24 
Garaxx 25  13 26 
Honey Vale 27  Bieb bla numru (Dar) 28 
Garaxx 29  17 30 
Lourd John 31  19 32 
Garaxx 33  21 34 
Bel Fiore 35  23, Nora House 36 
Garaxx 37  25, Santa Maria 38 
Shamrock 39  27, Albann 40 
Mon Cheri 41  Yosemite 42 
Garaxx 43  Roebuck Mansions 44 
Indaksi 45  Pallas 46 
45, Casa Grech 47  Bieb bla numru (Dar) 48 
Garaxx 49  Garaxx 50 
46, Azriel 51  Robbis 52 
Garaxx 53  Hayden (Garaxx) 54 
Black Pearl 55  Sunset 56 
48, Allendale 57  Capri (Flettijiet) 58 
Garaxx 59  Deggie 60 
2 (Garaxx) 61  Florida Flats 62 
3 (Garaxx) 63  Il-Bejta 64 

Nru. 236 No. 236
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Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number    New Number Name/Old Number New Number
 

4 (Garaxx) 65  51, Simar 66 
5 (Garaxx) 67  Sit bla bini 68 
Sit bla bini 69  Sit bla bini 70 
Sit bla bini 71  Sit bla bini 72 
Sit bla bini 73  Sit bla bini 74 
Sit bla bini 75  Sit bla bini 76 
Garaxx 77  Sit bla bini 78 
Garaxx Kummerċjali 79  Sit bla bini 80 
Bieb bla numru 81  St Mary (Garaxx) 82 
Garaxx 83  John Bull (Garaxx) 84 
Bieb bla numru 85  Bieb tal-ġenb 86 
Garaxx 87  Garaxx 88 
Garaxx 89  Garaxx 90 
Bieb bla numru 91  Germani (Garaxx) 92 
Sit bla bini 93  32 (Garaxx) 94 
Sit bla bini 95  Bieb bla numru  96 
Sit bla bini 97  Garaxx 98 
Sub-Station 99  Bieb bla numru 100 
Sit bla bini 101  Garaxx 102 
Sit bla bini 103  Klabb tal-futbol 104 
Sit bla bini 105  Ħanut 106 
Sit bla bini 107  Klabb Sportiv 108 
Grada (Garaxxijiet) 109  Garaxx Kummerċjali 110 
Sit bla bini 111  Sala taż-żfin 112 
Sit bla bini 113  Garaxx 114 
Sit bla bini 115  Garaxx Kummerċjali 116 
Sit bla bini 117  Bieb bla numru 118 
Sub-station 119  Garaxx 120 
Sit bla bini 121  Garaxx Kummerċjali 122 
Sit bla bini 123  Garaxx 124 
Sit bla bini 125  Bini qed jinbena (Dar) 126 
Sit bla bini 127  Garaxx 128 
Grada (Kumpanija tal-coaches) 129  Uffiċċju  130 
3 (Garaxx) 131  Uffiċċju  132 
2 (Garaxx) 133  Uffiċċju  134 
Bieb bla numru 135  Garaxx 136 
1 (Garaxx) 137  Uffiċċju 138 
Garaxx 139  Garaxx 140 
Garaxx 141  Garaxx 142 
Garaxx 143  Chez Jamond 144 
Garaxx 145  Garaxx 146 
Garaxx 147  Garaxx 148 
Garaxx Kummerċjali 149  Tulip 150 
Sit bla bini 151  Merħba 152 
Sit bla bini 153  Garaxx 154 
Sit bla bini 155  Honeysuckle 156 
Sit bla bini 157  Garaxx Kummerċjali 158 
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Isem/Numru Qadim Numru Ġdid  Isem/Numru Qadim Numru Ġdid
Name/Old Number    New Number Name/Old Number New Number
     

Sit bla bini 159  Farmhouse 160
Bini qed jinbena  161 Garaxx 162
Garaxx 163  Garaxx 164
Bini qed jinbena (Garaxx) 165  Kumpanija tas-software 166 
Bini qed jinbena 167    
Bini qed jinbena 169    
Bini qed jinbena (Garaxx) 171    
Bini qed jinbena 173    
Bini qed jinbena (Garaxx) 175    
Bini qed jinbena (Garaxx) 177    
Bini qed jinbena 179    
Bini qed jinbena (Daħla - garaxxijiet) 181    
Bini qed jinbena (Garaxx) 183    
Bini qed jinbena 185    
Bini qed jinbena (Ħanut) 187    
Bini qed jinbena 189    
     

It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FL-IMSIDA 
 

     BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bl-artikolu 115 tal-Kodiċi 
tal-Liġijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru għoġbu 
jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fl-isqaq imsemmi fl-
Imsida, hawn taħt elenkati u speċifikati f’din l-iskeda, 
għandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda msemmija. 

 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT L-IMSIDA 
 

     IN exercise of the powers conferred by section 115 of the 
Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has been 
pleased to order that the numbers/names of the doors in the 
undermentioned alley at L-Imsida, specified in the 
subjoined schedule, be altered as stated in the said schedule.      

 
 

SKEDA/SCHEDULE 
L-IMSIDA 

 

SQAQ CASOLANI 
 

Meta tidħol minn Triq il-Knisja
 

Entering from Triq il-Knisja
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number
 

Garaxx 1 
Garaxx 2 
Garaxx 3 
Uffiċċji 4 
Jones Flats 5 
Garaxx 6 
Garaxx 7 
Garaxx 8 
Garaxx 9 
Casa Eureka 10 
Venere/Aldor 11 
St Joseph (Garaxx) 12 
Garaxx 13 
Garaxx 14 
Garaxx 15 
Casa Grazziella 16 

Nru. 237 No. 237

22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number
 

Yogi (Garaxx) 17 
Garaxx 18 
Garaxx 19 
Garaxx 20 
Bieb bla numru (Dar) 21 
Bieb bla numru (Dar) 22 
Bieb bla numru 23 

   

It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAL BALZAN 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.   
957, tas-7 ta’ Novembru, 2008, taħt it-titolu ‘Numri ġodda 
ta’ Bibien f’Ħal Balzan’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAL BALZAN 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 957, dated  
7th November, 2008, under the title ‘Renumbering of Doors 
at Ħal Balzan’, the following amendments in bold should be 
made.

 
ĦAL BALZAN 

 

2.  TRIQ IL-FERROVIJA L-QADIMA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq P.P. Castagna Triq P.P. Castagna 

     

Left side entering from Triq P.P. Castagna Right side entering from Triq P.P. Castagna
  
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   Garaxx 196 
   Garaxx 198 
   Bieb tal-ġenb 200 
   230, San Josè 202 
   Bieb ta’ ġnien 204 
   Villa Alberosa 206 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   196 (Garaxx) 196 
   Daħla għall-garaxxijiet 198 
   Bieb bla numru (Flettijiet) 200 
   Bieb bla numru (Dar) 202 
   204 (Bieb ta’ ġnien) 204 
   206, Villa Alberosa 206 
  

 

  

It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

Nru. 238 No. 238

22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019

22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’BIRKIRKARA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 630, 
tat-3 ta’ Awwissu, 2000, taħt it-titolu ‘Numri ġodda ta’ 
Bibien f’Birkirkara’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT BIRKIRKARA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 630, dated 
3rd August, 2000, under the title ‘Renumbering of Doors at 
Birkirkara’, the following amendments in bold should be 
made.

 

BIRKIRKARA 
 

68.  TRIQ WIGNACOURT 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Salvu Psaila Triq Salvu Psaila 

  

Left side entering from Triq Salvu Psaila Right side entering from Triq Salvu Psaila
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Garaxx 2 
   Ħanut tax-xagħar 4 
   St Mary 6 
   St Joseph Flats (1-4) 8 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   Ħanut 2 
   Wignacourt Apts 2A 
   Ħanut 2B 
   4 (Ħanut tax-xagħar) 4 
   6, Loreta 6 
   Garaxx 6A 
   8, St Joseph Flats 8 

   

It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-GŻIRA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 875, 
tat-30 ta’ Diċembru, 1966, taħt it-titolu ‘Avviż mid-Direttur 
tax-Xogħlijiet Pubbliċi’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-GŻIRA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 875, dated 
30th December, 1966, under the title ‘Notice by the Director 
of Public Works’, the following amendments in bold should 
be made.

 

IL-GŻIRA 
 

1.  TRIQ SAN ALBERT 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Parisio, Tas-Sliema Triq Parisio, Tas-Sliema 

  

Left side entering from Triq Parisio, Tas-Sliema Right side entering from Triq Parisio, Tas-Sliema
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Assunta 158 
   Leaseland (Garaxx) 160 
   Pulis Flats ‘A’ 162 
   Leaseland (Uffiċċju) 164 

Nru. 239 No. 239

22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019

Nru. 240 No. 240
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   Coleiro 166 
   Coleiro Auto Service 168 
   Sydrose 170 
   Coleiro’s Store 172 
   Jennifer 174 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   158, Assunta 158 
   Garaxx 160 
   The Oasis (Flettijiet) 162 
   Garaxx 164 
   Garaxx 166 
   Garaxx 168 
   Bieb bla numru 170 
   Garaxx 172 
   Garaxx 172A 
   174 (Flettijiet) 174 

   

It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAL GĦAXAQ 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.   
746, tal-21 ta’ Ottubru, 1997, taħt it-titolu ‘Numri ġodda ta’ 
Bibien f’Ħal Għaxaq’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAL GĦAXAQ 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 746, dated  
21st October, 1997, under the title ‘Renumbering of Doors at 
Ħal Għaxaq’, the following amendments in bold should be 
made.

 
ĦAL GĦAXAQ 

 
14.  TRIQ IL-ĠISTAKOR 

 
In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn

Triq San Filippu Triq San Filippu 
     

Left side entering from Triq San Filippu Right side entering from Triq San Filippu
  
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   Cardor 4 
   Our Nest 6 
   Garaxx 8 
   Garaxx 10 
   Sit bla bini 12 
   Sit bla bini 14 
   Daħla għall-garaxxijiet 16 

 
għandhom jinqraw 

should read 

Nru. 241 No. 241

22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   4, Cardor 4 
   6, Our Nest 6 
   Daħla għall-garaxxijiet 6A 
   Sacro Cuor 8 
   Is-Senduq 10 
   Garaxx 12 
   Garaxx 12A 
   Kampanella 14 
   16 (Daħla għall-garaxxijiet) 16 
  

 

  

It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-MELLIEĦA 
 

Emenda 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
1131, tat-13 ta’ Ottubru, 2017, taħt it-titolu ‘Numri ġodda ta’ 
Bibien fil-Mellieħa’, għandha ssir din l-emenda kif indikata 
b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-MELLIEĦA 
 

Amendment 
 

WITH reference to Government Notice No. 1131, dated 
13th October, 2017, under the title ‘Renumbering of Doors 
at Il-Mellieħa’, the following amendment in bold should be 
made.

 
IL-MELLIEĦA 

 
1.  TRIQ SAN ĠORĠ 

 
In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn

Triq San Ġużepp Triq San Ġużepp 
  

Left side entering from Triq San Ġużepp Right side entering from Triq San Ġużepp
  
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

2 1    
Garaxx 3    
216, Top Cliff 5    

 
għandhom jinqraw 

should read 
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

1 1    
3 (Garaxx) 3    
4 3A    
5, Top Cliff 5    

   
It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

għandhom jinqraw
should read

Nru. 242 No. 242

22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019

22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-MOSTA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.   
633, tas-16 ta’ Lulju, 2013, taħt it-titolu ‘Numri ġodda ta’ 
Bibien fil-Mosta’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-MOSTA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 633, dated  
16th July, 2013, under the title ‘Renumbering of Doors at Il-
Mosta’, the following amendments in bold should be made. 

 

IL-MOSTA 
 

VJAL L-INDIPENDENZA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Valletta Triq Valletta 

     

Left side entering from Triq Valletta Right side entering from Triq Valletta
     

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   Showroom 2 
   Sit bla bini 4 
   Sit bla bini 6 
   Garaxx 8 
   Garaxx 10 
   Dar 12 
   12, Glenroy 14 
   Garaxx 16 
   Ħanut 18 
   Bieb 20 
   Speranza Court 22 
   Village Gossip 24 

 
għandhom jinqraw 

should read 
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   2 (Showroom) 2 
   Garaxx 4 
   Ħanut 4A 
   Vermic Flats 6 
   Garaxx 8 
   Garaxx 8A 
   Ħanut 10 
   Speranza (Flettijiet) 12 
   Mystic Flats 14 
   Daħla għall-garaxxijiet 16 
   Bieb bla numru (Dar) 18 
   Bieb bla numru (Flettijiet) 20 
   Bieb bla numru 22 
   Bieb bla numru 22A 
   24, Village Gossip 24 
  

It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

Nru. 243 No. 243

22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN FIL-MOSTA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 785, 
tal-14 ta’ Settembru, 2001, taħt it-titolu ‘Numri ġodda ta’ 
Bibien fil-Mosta’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT IL-MOSTA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 785, dated 
14th September, 2001, under the title ‘Renumbering of Doors 
at Il-Mosta’, the following amendments in bold should be 
made.

 

IL-MOSTA 
 

52.  TRIQ PATRI ĠUŻÈ DELIA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq il-Beżbiżija Triq il-Beżbiżija 

  

Left side entering from Triq il-Beżbiżija Right side entering from Triq il-Beżbiżija
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   129, Pectan 70 
   Garaxx 72 
   Ikebana 74 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   70, Pectan 70 
   72 (Garaxx) 72 
   Bieb bla numru (Dar) 72A 
   Garaxx 72B 
   74, Ikebana 74 

   

It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN  
FI GWARDAMANĠA, TAL-PIETÀ 

 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.   
598, tal-31 ta’ Lulju, 1998, taħt it-titolu ‘Numri ġodda ta’ 
Bibien f’Tal-Pietà’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS  
AT GWARDAMANĠA, TAL-PIETÀ 

 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 598, dated  
31st July, 1998, under the title ‘Renumbering of Doors at 
Tal-Pietà’, the following amendments in bold should be 
made.

 
GWARDAMANĠA, TAL-PIETÀ 

 

2.  TRIQ ĠUŻÈ ELLUL 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq San Luqa Triq San Luqa 

  

Left side entering from Triq San Luqa Right side entering from Triq San Luqa
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Massabielle Ville 12 
   Shalom 14 
   Casa Trevi 16 
   Bieb bla numru (Uffiċċju) 18 
   Elmar 20 

Nru. 244 No. 244

22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019

Nru. 245 No. 245
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   Unan 22 
   Lilian 24 
   Amalfi 26 
   Garaxx 28 
   Austwin 30 
   Garaxx 32 

 
għandhom jinqraw 

should read 
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   12, Massabielle Ville 12 
   Garaxx 14 
   Bieb bla numru (Flettijiet) 16 
   Garaxx 18 
   20, Elmar 20 
   22, Unan 22 
   24, Lilian 24 
   Bieb bla numru (Flettijiet) 26 
   Garaxx 28 
   32 (Garaxx) 32 

* In-numru 30 mhux se jintuża peress li nfetħu inqas bibien milli kien mibni oriġinarjament. 
It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN  
FI GWARDAMANĠA, TAL-PIETÀ 

 
Emendi 

 
B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.   

287, tat-13 ta’ Marzu, 2018, taħt it-titolu ‘Numri ġodda ta’ 
Bibien f’Tal-Pietà’, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS  
AT GWARDAMANĠA, TAL-PIETÀ 

 
Amendments 

 
WITH reference to Government Notice No. 287, dated  

13th March, 2018, under the title ‘Renumbering of Doors at 
Tal-Pietà’, the following amendments in bold should be 
made.

 
GWARDAMANĠA, TAL-PIETÀ 

 

TRIQ IL-MIMOSA 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq Danny Cremona, Il-Ħamrun Triq Danny Cremona, Il-Ħamrun 

     

Left side entering from  
Triq Danny Cremona, Il-Ħamrun 

   Right side entering from  
Triq Danny Cremona, Il-Ħamrun

  
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Uffiċċju 65    
Bieb bla numru (Flettijiet) 67    
Garaxx 69    
Vienna House 71    

 
għandhom jinqraw 

should read 

Nru. 246 No. 246

22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 
65 (Uffiċċju) 65    
Bieb bla numru 67    
Bieb bla numru 67A    
Bieb bla numru (Flettijiet) 69    
Garaxx 69A    
71, Vienna House 71    
 

It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

 
Nru. 

 
NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN  

F’TAS-SLIEMA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 31, 
tal-21 ta’ Jannar, 1927, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

 
No. 

 
NUMBERING OF DOORS AT  

TAS-SLIEMA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 31 dated  
21st January, 1927, the following amendments in bold
should be made.

 
TAS-SLIEMA 

 
TRIQ L-IMRABAT 

 
In-naħa tax-xellug meta tidħol minn

Triq Rodolfu

Left side entering from Triq Rodolfu

Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number

27 28 
28 29 
29 30 
30 31 

 
għandhom jinqraw 

should read 
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number

28, Dar Mamma Margherita 28 
29 29 
The Lodge 29A 
29A (Ħanut) 29B 
30 30 
31 31 

   
It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

għandhom jinqraw
should read

Nru. 247 No. 247

22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 
65 (Uffiċċju) 65    
Bieb bla numru 67    
Bieb bla numru 67A    
Bieb bla numru (Flettijiet) 69    
Garaxx 69A    
71, Vienna House 71    
 

It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

 
Nru. 

 
NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN  

F’TAS-SLIEMA 
 

Emendi 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 31, 
tal-21 ta’ Jannar, 1927, għandhom isiru dawn l-emendi kif 
indikati b’tipi grassi. 

 
No. 

 
NUMBERING OF DOORS AT  

TAS-SLIEMA 
 

Amendments 
 

WITH reference to Government Notice No. 31 dated  
21st January, 1927, the following amendments in bold
should be made.

 
TAS-SLIEMA 

 
TRIQ L-IMRABAT 

 
In-naħa tax-xellug meta tidħol minn

Triq Rodolfu

Left side entering from Triq Rodolfu

Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number

27 28 
28 29 
29 30 
30 31 

 
għandhom jinqraw 

should read 
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number

28, Dar Mamma Margherita 28 
29 29 
The Lodge 29A 
29A (Ħanut) 29B 
30 30 
31 31 

   
It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’ĦAL GĦARGĦUR 
 

Emendi u Prolungament 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjonijiet tal-Gvern Nri.   
350, tad-19 ta’ April, 2002, u 554, tal-21 ta’ Ġunju, 2002, 
taħt it-titolu ‘Numri ġodda ta’ Bibien f’Ħal Għargħur’, 
għandhom isiru dawn l-emendi u l-prolungament kif indikati 
b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT ĦAL GĦARGĦUR 
 

Amendments and Prolongation 
 

WITH reference to Government Notices Nos. 350, dated 
19th April, 2002, and 554, dated 21st June, 2002, under the 
title ‘Renumbering of Doors at Ħal Għargħur’, the following 
amendments and prolongation in bold should be made. 

 
ĦAL GĦARGĦUR 

 
23.  TRIQ STIEFNU ZERAFA 

 
In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn

Triq San Ġwann Triq San Ġwann 
  

Left side entering from Triq San Ġwann Right side entering from Triq San Ġwann
  

Emendi - Amendments 
  
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   Bini qed jinbena (Garaxx) 2 
   Bini qed jinbena (Garaxx) 4 
   Bini qed jinbena (Garaxx) 6 
   Bini qed jinbena (Garaxx) 8 
   Bini qed jinbena (Garaxx) 10 
   Bini qed jinbena (Dar) 12 
   Sit bla bini 14 
   Sit bla bini 16 
   Maria 18 
   S. Teresa 20 

 
għandhom jinqraw 

should read 
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Ħanut 2 
   Ħanut 4 
   Garaxx 6 
   Garaxx 8 
   Gemelli 12 
   Bieb bla numru (Dar) 14 
   Bieb bla numru (Flettijiet) 16 
   18 18 
   20, S. Teresa 20 

* In-numru 10 mhux se jintuża peress li nfetħu inqas bibien milli kien maħsub oriġinarjament 
 
 

Nru. 248 No. 248
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   Bertu 34 
   Sit bla bini 36 
   Sit bla bini 38 
   Sit bla bini 40 
   Sit bla bini 42 
   Sit bla bini 44 
   Sit bla bini 46 
   Garaxx 48 
   Sit bla bini 50 
   Sit bla bini 52 
   Sit bla bini 54 
   Sit bla bini 56 
   Sit bla bini 58 
   Sit bla bini 60 
   Sit bla bini 62 
   Sit bla bini 64 
   Garaxx 66 
   Bini qed jinbena (Dar) 68 
   Garaxx 70 
   4, Anfield Road 72 
   5 74 
   Garaxx 76 
   Daħla għall-garaxxijiet 78 
   Rudbeckia 80 
   Sacre Coeur 82 
   Sit bla bini 84 
   Sit bla bini 86 
   Sit bla bini 88 
   Sit bla bini 90 
   Sit bla bini 92 
   Serenade 94 
   Garaxx 96 
   9 (Garaxx) 98 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   34, Bertu 34 
   Daħla għall-garaxxijiet 36 
   Uno 38 
   The Axis 40 
   Daħla għall-garaxxijiet 42 
   Paragon Court 44 
   Garaxx 48 
   Osprey Court 50 
   Garaxx 52 
   66 (Garaxx) 66 
   68, Massabielle 68 
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   70 (Garaxx) 70 
   72, Anfield Road 72 
   74 74 
   76 (Garaxx) 76 
   Garaxx 78 
   80, Rudbeckia 80 
   82, Sacre Coeur 82 
   Daħla għall-garaxxijiet 84 
   Jake 86 
   Bieb bla numru (Flettijiet) 88 
   Bieb bla numru  90 
   94, Serenade 94 
   96 (Garaxx) 96 
   98 (Garaxx) 98 

* In-numri 46, 54, 56, 58, 60, 62, 64 u 92 mhux se jintużaw peress li nfetħu inqas bibien milli kien maħsub oriġinarjament 
 
 
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Turtle Dove 134 
   Sit bla bini 136 
   Sit bla bini 138 
   Sit bla bini 140 
   Sit bla bini 142 
   Sit bla bini 144 
   Sit bla bini 146 
   Sparrowhawk 148 
   Garaxx 150 
   Bini qed jinbena (Dar) 152 

 
għandhom jinqraw 

should read 
 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

   134, Turtle Dove 134 
   Zenith Court 136 
   The Aces 138 
   Daħla għall-garaxxijiet 140 
   Dorray 142 
   Garaxx 144 
   Garaxx 144A 
   Sweet Heaven 146 
   148, Sparrowhawk 148 
   Garaxx 150 
   Marbert 152 

 



It-22 ta’ Frar, 2019 	 1895

Prolungament - Prolongation 
  
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Marbert 152 
 

għandhom jiżdiedu 
should be added 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   152, Marbert 152 
   Daħla għall-garaxxijiet 154 
   Xaren 156 
   Bini qed jinbena (Flettijiet) 158 
   Daħla għall-garaxxijiet 160 
   Bougainvillea 162 
   Merseyside 164 
   Narċis 166 
   Ta’ Ġamri Court 168 
   Peppi Nigru 170 

 	 	

It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’MARSAXLOKK 
 

Emendi u Prolungament 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 532, 
tal-14 ta’ Ġunju, 2002, taħt it-titolu ‘Numri ġodda ta’ Bibien 
f’Marsaxlokk’, għandhom isiru dawn l-emendi u 
prolugament kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT MARSAXLOKK 
 

Amendments and Prolongation 
 

WITH reference to Government Notice No. 532, dated 
14th June 2002, under the title ‘Renumbering of Doors at 
Marsaxlokk’, the following amendments and 
prolongation in bold should be made. 

 

 
MARSAXLOKK 

 

15.  TRIQ IL-KAVALLERIZZA 
 

 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq it-Torri Vendome Triq it-Torri Vendome 

  

Left side entering from Triq it-Torri Vendome Right side entering from Triq it-Torri Vendome
  

Emendi - Amendments 
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 53    
Bieb tal-ġenb 55    
Garaxx 57    
Yallourne 59    
Garaxx 61    
Golden Anchor 63    
Sit bla bini 65    
Sit bla bini 67    
Sit bla bini 69    

22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019

Nru. 249 No. 249

Prolungament - Prolongation 
  
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   Marbert 152 
 

għandhom jiżdiedu 
should be added 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

   152, Marbert 152 
   Daħla għall-garaxxijiet 154 
   Xaren 156 
   Bini qed jinbena (Flettijiet) 158 
   Daħla għall-garaxxijiet 160 
   Bougainvillea 162 
   Merseyside 164 
   Narċis 166 
   Ta’ Ġamri Court 168 
   Peppi Nigru 170 

 	 	

It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 

Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’MARSAXLOKK 
 

Emendi u Prolungament 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 532, 
tal-14 ta’ Ġunju, 2002, taħt it-titolu ‘Numri ġodda ta’ Bibien 
f’Marsaxlokk’, għandhom isiru dawn l-emendi u 
prolugament kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT MARSAXLOKK 
 

Amendments and Prolongation 
 

WITH reference to Government Notice No. 532, dated 
14th June 2002, under the title ‘Renumbering of Doors at 
Marsaxlokk’, the following amendments and 
prolongation in bold should be made. 

 

 
MARSAXLOKK 

 

15.  TRIQ IL-KAVALLERIZZA 
 

 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq it-Torri Vendome Triq it-Torri Vendome 

  

Left side entering from Triq it-Torri Vendome Right side entering from Triq it-Torri Vendome
  

Emendi - Amendments 
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

Garaxx 53    
Bieb tal-ġenb 55    
Garaxx 57    
Yallourne 59    
Garaxx 61    
Golden Anchor 63    
Sit bla bini 65    
Sit bla bini 67    
Sit bla bini 69    
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid  Isem/Numru Qadim Numru ġdid 
Name/Old Number New Number  Name/Old Number New Number 
 

Sit bla bini 71    
Sit bla bini 73    
Sit bla bini 75    
10 77    
Garaxx 79    
Garaxx 81    
Albeniz 83    

 

 

għandhom jinqraw 
should read 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
     

53 (Garaxx) 53    
Daħla għall-garaxxijiet 55    
Bini qed jinbena (Flettijiet) 57    
Bini qed jinbena (Flettijiet) 59    
Bini qed jinbena (Dar) 59A    
61 (Garaxx) 61    
63, Golden Anchor 63    
Sit bla bini 65    
Sit bla bini 67    
Sit bla bini 69    
Sit bla bini 71    
Sit bla bini 73    
St Joseph 75    
Dante Court 77    
77 79    
Garaxx 81    
83, Albeniz 83    

 

 
 

Prolungament - Prolongation 
 

In-naħa tax-xellug meta tidħol minn In-naħa tal-lemin meta tidħol minn
Triq it-Torri Vendome Triq it-Torri Vendome 

     

Left side entering from Triq it-Torri Vendome Right side entering from Triq it-Torri Vendome
  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

115 (Garaxx) 115    
 

għandu jiżdied 
should be added 

 
Isem/Numru Qadim Numru ġdid Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
 

115 (Garaxx) 115    
Garaxx 117    
  

 

  

It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 
22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019

Numru ġdid
New Number
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Nru. 
 

NUMRI ĠODDA TA’ BIBIEN F’SAN ĠILJAN 
 

Emendi u Prolungament 
 

B’RIFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 411, 
tal-20 ta’ Lulju, 1948, taħt it-titolu ‘Numerazzjoni ta’ Bibien 
f’San Ġiljan’, għandhom isiru dawn l-emendi u 
prolungament kif indikati b’tipi grassi. 

No. 
 

NUMBERING OF DOORS AT SAN ĠILJAN 
 

Amendments and Prolongation 
 

WITH reference to Government Notice No. 411, dated 
20th July 1948, under the title ‘Numbering of Doors at 
San Ġiljan’, the following amendments and prolongation 
in bold should be made.

 

 
SAN ĠILJAN 

 
TRIQ BIRKIRKARA 

 
Meta tidħol minn Triq l-Imrabat  

  

Entering from Triq l-Imrabat  
 

Emendi - Amendments 
 

 

 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number
 

Juliette 175 
Evelyn 176 
Valley View 177 
Jeanette 178 
41B 179 
42, Rockdale 180 
Bieb bla numru 181 
43 182 
Bieb bla numru 183 

 

 
għandhom jinqraw 

should read 

Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number
  

175, Xefaq 175 
Uffiċċji 176 
Valley View 177 
Bieb bla numru (Dar) 178 
Balluta View Mansions 179 
Daħla għall-garaxxijiet 180 
Bieb bla numru (Flettijiet) 181 
Daħla għall-garaxxijiet 182 
Sit bla bini 183 

 
Prolungament - Prolongation 

 
 

Meta tidħol minn Triq l-Imrabat  
 

Entering from Triq l-Imrabat
 

  

Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number
 

Sit bla bini 183 
 

għandhom jiżdiedu 
should be added 

Nru. 250 No. 250
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Isem/Numru Qadim Numru ġdid
Name/Old Number New Number
 

Sit bla bini 183 
Sit bla bini 184 
Bieb bla numru (Flettijiet) 185 
Bieb bla numru (Flettijiet) 186 
Bieb bla numru (Dar) 187 
Bieb bla numru (Flettijiet) 188 
Daħla għall-garaxxijiet 189 

    

It-22 ta’ Frar, 2019  22nd February, 2019 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

22nd February, 2019It-22 ta’ Frar, 2019

għandhom jiżdiedu
should be added

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 21

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż Legali 
101/97 it-toroq li jidhru hawn taħt se jiġu kklassifikati bħala 
tow zones, hekk kif indikat.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf li l-passaġġ u t-twaqqif taʼ vetturi huwa 
pprojbit fit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u ħinijiet 
indikati.

Il-Belt Valletta

Bejn id-9.00 p.m. tal-Ħamis, 28 ta’ Frar, 2019 u l-5.00 a.m. 
tal-Ġimgħa, l-1 ta’ Marzu, 2019, u bejn it-8.00 p.m. tat-Tlieta, 
5 ta’ Marzu, 2019 u t-3.00 a.m. tal-Erbgħa, 6 ta’ Marzu, 2019, 
minn Triq Marsamxett bejn Triq Santa Luċija u Triq San Mark.

Bejn il-5.00 a.m. tal-Ġimgħa, l-1 ta’ Marzu, 2019 u 
l-11.00 p.m. tat-Tlieta, 5 ta’ Marzu, 2019, minn Triq Ġlormu 
Cassar bejn il-Monument tal-Gwerra u Pjazza Kastilja, 
Triq il-Merkanti bejn Triq l-Arċisqof u Triq San Kristofru, 
Triq l-Arċisqof bejn Triq San Pawl u Triq l-Ifran u Triq ir-
Repubblika bejn Triq l-Arċisqof u Triq San Kristofru.

Il-Furjana

Bejn id-9.00 p.m. tal-Ħamis, 28 ta’ Frar, 2019 u l-5.00 
a.m. tal-Ġimgħa, l-1 ta’ Marzu, 2019, u bejn it-8.00 p.m. tat-
Tlieta, 5 ta’ Marzu, 2019 u t-3.00 a.m. tal-Erbgħa, 6 ta’ Marzu, 
2019, mill-parkeġġ kollu fi Triq Ħannibal Scicluna (quddiem 
il-Lukanda Excelsior).

Bejn it-8.00 p.m. tal-Ħamis, l-1 ta’ Marzu, 2019 u l-11.00 
p.m. tat-Tlieta, 5 ta’ Marzu, 2019, minn Triq San Publju bejn 

POLICE NOTICE

No. 21

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Legal Notice 101/97 the streets listed hereunder are to be 
classified as tow zones on the dates and times indicated.

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit and stopping of vehicles through the 
streets mentioned hereunder is prohibited on the dates and 
times indicated.

Valletta

From 9.00 p.m. of Thursday, 28th February, 2019 and 
5.00 a.m. of Friday, 1st March, 2019, and from 8.00 p.m. of  
Tuesday, 5th March, 2019 and 3.00 a.m. of Wednesday, 6th 
March, 2019, through  Triq Marsamxett between Triq Santa 
Luċija and Triq San Mark.

From 5.00 a.m. of Friday, 1st March, 2019 and 11.00 
p.m. of Tuesday, 5th March, 2019, through Triq Ġlormu 
Cassar between War Memorial and Pjazza Kastilja, Triq il-
Merkanti between Triq l-Arċisqof and Triq San Kristofru, Triq 
l-Arċisqof between Triq San Pawl and Triq l-Ifran and Triq 
ir-Repubblika between Triq l-Arċisqof and Triq San Kristofru.

Floriana

Between 9.00 p.m. of Thursday, 28th February, 2019 and 
5.00 a.m. of Friday, 1st March, 2019, and between 8.00 p.m. 
of Tuesday, 5th March, 2019 and 3.00 a.m. of Wednesday, 
6th March, 2019, through all parking area fi Triq Ħannibal 
Scicluna (in front of Excelsior Hotel).

Between 8.00 p.m. of Thursday, 1st March, 2019 and 11.00 
p.m. of Tuesday, 5th March, 2019, through Triq San Publju 
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Triq l-Assedju l-Kbir u Triq San Tumas, Triq San Tumas 
bejn Triq San Publju u Triq Sarria, Triq Sarria bejn Triq San 
Tumas u Triq l-Assedju l-Kbir u Pjazza San Publju bejn Triq 
San Publju u Triq Sarria.

Nhar it-Tlieta, 5 ta’ Marzu, 2019, mill-5.00 a.m. sal-11.00 
p.m., minn Triq San Tumas bejn Triq Sarria u Triq Sant’Anna.

Nhar it-Tlieta, 5 ta’ Marzu, 2019, mis-1.00 p.m. sal-11.00 
p.m., minn Triq il-Kapuċċini bejn it-Telgħa tal-Kurċifiss u 
Pjazza Robert Sammut u Triq Sant’Anna bejn il-Funtana tal-
Iljun u l-Monument tal-Gwerra.

Il-Mosta

Mis-7.00 p.m. tas-Sibt, 27 ta’ April, 2019 sas-7.00 p.m. tal-
Ħadd, 28 ta’ April, 2019, minn Triq Pjazza Rotunda (inħawi 
tal-parkeġġ).

Nhar is-Sibt, 21 ta’ Settembru, 2019, bejn nofsinhar u 
l-5.00 p.m., minn Triq Pjazza Rotunda (inħawi tal-parkeġġ).

Vetturi li jiksru l-ordni taʼ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

It-22 taʼ Frar, 2019

between Triq l-Assedju l-Kbir and Triq San Tumas, Triq San 
Tumas between Triq San Publju and Triq Sarria, Triq Sarria 
between Triq San Tumas and Triq l-Assedju l-Kbir and Pjazza 
San Publju between Triq San Publju and Triq Sarria.

On Tuesday, 5th March, 2019, from 5.00 a.m. till 11.00 
p.m., through Triq San Tumas between Triq Sarria and Triq 
Sant’Anna.

On Tuesday, 5th March, 2019, from 1.00 p.m. till 11.00 
p.m., through Triq il-Kapuċċini between It-Telgħa tal-
Kurċifiss u Pjazza Robert Sammut and Triq Sant’Anna 
between the Lion Fountain and War Memorial.

Mosta

From 7.00 p.m. of Saturday, 27th April, 2019 till 7.00 p.m. 
of Sunday, 28th April, 2019, through Triq Pjazza Rotunda 
(parking area).

On Saturday, 21st September, 2019,  between noon and 
5.00 p.m., through Triq Pjazza Rotunda (parking area).

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
will be liable to be towed.

22nd February, 2019

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 22

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet indikati.

Il-Qala

Nhar il-Ġimgħa, l-1 taʼ Marzu, 2019, mis-6.00 p.m sad-
9.00 p.m., minn Pjazza l-Isqof Buttigieg, Triq it-28 ta’April 
1688 u Pjazza San Ġużepp.

Nhar l-Erbgħa, 6 taʼ Marzu, 2019, mill-5.00 p.m sas-7.00 
p.m., minn Pjazza l-Isqof Buttigieg, Triq it-28 ta’April 1688 
u Pjazza San Ġużepp.

Nhar il-Ġimgħa, 15 taʼ Marzu, 2019, mill-5.00 p.m sat-
8.00 p.m., through Triq in-Nigret, Triq Anton Buttigieg, Triq 
l-Isqof Cagliares, Triq it-30 ta’ Ottubru, Triq il-Kunċizzjoni 
u Pjazza San Ġużepp.

Ħal Għaxaq

Nhar il-Ġimgħa, 1 taʼ Marzu, 2019, mit-8.00 a.m. sa 
nofsinhar minn Pjazza Ħal Għaxaq.

POLICE NOTICE

No. 22

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles from the streets mentioned 
hereunder will be suspended on the dates and times indicated.

Qala

On Friday, 1st March, 2019, from 6.00 p.m till 9.00 p.m., 
through Pjazza l-Isqof Buttigieg, Triq it-28 ta’April 1688 and 
Pjazza San Ġużepp.

On Wednesday, 6th March, 2019, from 5.00 p.m till 7.00 
p.m., through Pjazza l-Isqof Buttigieg, Triq it-28 ta’April 1688 
and Pjazza San Ġużepp.

On Friday, 15th March, 2019, from 5.00 p.m till 8.00 p.m., 
through Triq in-Nigret, Triq Anton Buttigieg, Triq l-Isqof 
Cagliares, Triq it-30 ta’ Ottubru, Triq il-Kunċizzjoni and 
Pjazza San Ġużepp.

Ħal Għaxaq

On Friday, 1st March, 2019 from 8.00 a.m. till noon 
through Ħal Għaxaq Square.
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Nhar il-Ħadd,  3 taʼ Marzu, 2019, mis-7.00 a.m. sa 
nofsinhar minn Triq Santa Marija u Pjazza Ħal Għaxaq.

Nhar il-Ħadd,  3 taʼ Marzu, 2019, mill-5.00 p.m. sa 
nofsillejl minn Pjazza Ħal Għaxaq, Vjal il-Labour u Triq 
G.M. Farrugia.

Nhar it-Tnejn, 4 u t-Tlieta, 5 taʼ Marzu, 2019 mill-5.00 
p.m. sas-1.00 a.m. minn Pjazza Ħal Għaxaq, Vjal il-Labour, 
Triq Santa Marija u Triq G.M. Farrugia.

Bormla

Nhar l-Erbgħa, 6 taʼ Marzu, 2019, mill-4.00 p.m. sat-8.00 
p.m., minn Triq il-Pellegrinaġġ, Triq Wiġi Rosato, Triq San 
Franġisk, Triq San Pawl u x-Xatt ta’ Bormla

Il-Qrendi

Nhar il-Ħadd, 10  taʼ Marzu, 2019, bejn il-5.00 a.m u 
l-4.00 p.m., minn Triq Rokku Buhagiar.

Ħal Kirkop

Nhar l-Erbgħa, 27 taʼ Marzu, 2019, bejn is-7.00 a.m u 
t-3.30,  minn Triq San Benedittu (quddiem l-Iskola Primarja 
ta’ Ħal Kirkop).

Ħal Safi

Nhar il-Ħadd, 31  taʼ Marzu, 2019, bejn il-5.00 a.m u 
l-4.00 p.m., minn Triq Santa Marija (ħdejn il-Palazz Gollcher).

Iż-Żejtun

Nhar l-Erbgħa, 6 taʼ Marzu, 2019, mill-5.00 p.m. sat-8.00 
p.m., minn Triq Santa Katarina, Triq Sant’Anġlu, Misraħ 
Karlu Diacono, Triq il-Madonna tal-Bon Kunsill u Misraħ 
Gregorio Bonici.

Nhar il-Ġimgħa, 12 taʼ April, 2019, mill-4.00 p.m. sat-8.00 
p.m., through Misraħ ir-Repubblika, Triq San Girgor, Triq 
Santa Monika, Triq Luqa Briffa, Triq Santa Marija, Misraħ 
Santa Marija, Triq San Pawl, Misraħ Karlu Diacono, Triq 
il-Madonna tal-Bon Kunsill and Misraħ Gregorio Bonici.

Nhar il-Ħadd, 14 taʼ April, 2019, mit-8.00 a.m. sa 
nofsinhar, minn Triq San Girgor u Misraħ ir-Repubblika.

Nhar il-Ġimgħa, 19 taʼ April, 2019, mid-9.00 a.m. sa 
nofsillejl, minn Misraħ ir-Repubblika, Triq San Girgor, Triq 
Santu Wistin, Triq Sant’ Antnin, Triq Bugħarbiel. Triq Felicia 
Abela, Triq Ġużeppina Curmi, Triq l-Isqof Galea, Triq Beland, 
Triq Luqa Briffa, Triq Santa Marija, Misraħ Santa Marija, Triq 
San Pawl, Misraħ Karlu Diacono, Triq il-Madonna tal-Bon 
Kunsill u Misraħ Gregorio Bonici.

On Sunday, 3rd March, 2019 from 7.00 a.m. till noon 
through Triq Santa Marija u Ħal Għaxaq Square.

On Sunday, 3rd March, 2019 from 5.00 p.m. till midnight 
through Ħal Għaxaq Square, Vjal il-Labour and Triq G.M. 
Farrugia.

On Monday, 4th and Tuesday, 5th March, 2019 from 5.00 
p.m. till 1.00 a.m. through Ħal Għaxaq Square, Vjal il-Labour, 
Triq Santa Marija and Triq G.M. Farrugia.

Cospicua

On Wednesday, 6th March, 2019, from 4.00 p.m. till 8.00 
p.m., through Triq il-Pellegrinaġġ, Triq Wiġi Rosato, Triq San 
Franġisk, Triq San Pawl and Cospicua front.

Qrendi

On Sunday, 10th March, 2019, between 5.00 a.m and 4.00 
p.m., through Triq Rokku Buhagiar.

Ħal Kirkop

On Wednesday, 27th March, 2019 between 7.00 a.m and 
3.30 p.m. through Triq San Benedittu (in front of Ħal Kirkop 
Primary School).

Ħal Safi

On Sunday, 31st March, 2019, between 5.00 a.m and 4.00 
p.m., through Triq Santa Marija (near Gollcher Palace).

Żejtun

On Wednesday, 6th March, 2019, from 5.00 p.m. till 8.00 
p.m., through Triq Santa Katarina, Triq Sant’Anġlu, Misraħ 
Karlu Diacono, Triq il-Madonna tal-Bon Kunsill and Misraħ 
Gregorio Bonici.

On Friday, 12th April, 2019, from 4.00 p.m. till 8.00 
p.m., through Misraħ ir-Repubblika, Triq San Girgor, Triq 
Santa Monika, Triq Luqa Briffa, Triq Santa Marija, Misraħ 
Santa Marija, Triq San Pawl, Misraħ Karlu Diacono, Triq 
il-Madonna tal-Bon Kunsill and Misraħ Gregorio Bonici.

On Sunday, 14th April, 2019, from 8.00 a.m. till noon, 
through Triq San Girgor and Misraħ ir-Repubblika.

On Friday, 19th April, 2019, from 9.00 a.m. till midnight, 
through Misraħ ir-Repubblika, Triq San Girgor, Triq Santu 
Wistin, Triq Sant’ Antnin, Triq Bugħarbiel. Triq Felicia Abela, 
Triq Ġużeppina Curmi, Triq l-Isqof Galea, Triq Beland, Triq 
Luqa Briffa, Triq Santa Marija, Misraħ Santa Marija, Triq 
San Pawl, Misraħ Karlu Diacono, Triq il-Madonna tal-Bon 
Kunsill and Misraħ Gregorio Bonici.
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Nhar il-Ħadd, 21 taʼ April, 2019, mit-8.00 a.m. sa 
nofsinhar, minn Misraħ ir-Repubblika, Triq San Girgor, Triq 
San Piju X, Triq Luqa Briffa, Triq Santa Marija, Misraħ 
Santa Marija, Triq San Pawl, Misraħ Karlu Diacono, Triq il-
Madonna tal-Bon Kunsill u Misraħ Gregorio Bonici.

Il-Kalkara

Nhar il-Ġimgħa, 15 ta’ Marzu, 2019, mis-6.00 p.m. sad-
9.00 p.m., minn Binja Salvatur u Triq Luigi Pisani

Nhar il-Ġimgħa, 22 ta’ Marzu, 2019, mis-6.00 p.m. sat-
8.00 p.m., minn Triq ir-Rinella sal-knisja parrokkjali.

Nhar l-Erbgħa, 3 taʼ April, 2019, mis-7.00 p.m. sat-8.00 
p.m., minn Triq il-Kapuċċini sal-knisja parrokkjali.

Nhar il-Ġimgħa, 12 ta’ April, 2019, mis-6.00 p.m. sal-
10.00 p.m., minn Triq il-Kapuċċini, Triq San Lawrenz, Triq G. 
Raimondo, Triq Giovanni Ricasoli, Triq is-Sienja, Triq  Patist 
Borda, Triq is-Salvatur, Triq ir-Rinella u Misraħ l-Arċisqof 
Gonzi għall-knisja.

Nhar il-Ħadd, 14 ta’ April, 2019, mis-7.00 a.m. sad-9.00 
a.m., minn  Ġnien is-Salvatur (ħdejn il-mina tal-Kalkara sal-
knisja parrokkjali. 

Nhar il-Ħadd, 21 taʼ April, 2019, mill-4.00 p.m. sad-9.00 
p.m., minn Misraħ Arċisqof Gonzi, Triq il-Kapuċċini, Triq 
San Lawrenz, Triq Ġanni Raimondo, Triq Giovanni Ricasoli, 
Triq Patri Mattew Sultana, Triq is-Sienja, Triq il-Ġir, Triq il-
Kappuċċini u lura lejn Misraħ l-Arċisqof Gonzi.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

It-22 taʼ Frar, 2019

On Sunday, 21st April, 2019, from 8.00 a.m. till noon, 
through Misraħ ir-Repubblika, Triq San Girgor, Triq San Piju 
X, Triq Luqa Briffa, Triq Santa Marija, Misraħ Santa Marija, 
Triq San Pawl, Misraħ Karlu Diacono, Triq il-Madonna tal-
Bon Kunsill and Misraħ Gregorio Bonici.

Kalkara

On Friday, 15th March, 2019, from 6.00 p.m. till 9.00 p.m., 
through Binja Salvatur and Triq Luigi Pisani

On Friday, 22nd March, 2019, from 6.00 p.m. till 8.00 
p.m., through Triq ir-Rinella till parish church.

On Wednesday, 3rd April, 2019, from 7.00 p.m. till 8.00 
p.m., through Triq il-Kapuċċini till parish church.

On Friday, 12th April, 2019, from 6.00 p.m. till 10.00 
p.m., through Triq il-Kapuċċini, Triq San Lawrenz, Triq G. 
Raimondo, Triq Giovanni Ricasoli, Triq is-Sienja, Triq  Patist 
Borda, Triq is-Salvatur, Triq ir-Rinella and Misraħ l-Arċisqof 
Gonzi till the church.

On Sunday, 14th April, 2019, from 7.00 a.m. till 9.00 
a.m., through Ġnien is-Salvatur (near Kalkara tunnel till 
parish church). 

On Sunday, 21st April, 2019, from 4.00 p.m till 9.00 p.m., 
through Misraħ Arċisqof Gonzi, Triq il-Kapuċċini, Triq San 
Lawrenz, Triq Ġanni Raimondo, Triq Giovanni Ricasoli, 
Triq Patri Mattew Sultana, Triq is-Sienja, Triq il-Ġir, Triq 
il-Kappuċċini and back to Misraħ l-Arċisqof Gonzi.

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

22nd February, 2019

IL-FONDAZZJONI TAL-PRESIDENT
GĦALL-ĠID TAS-SOĊJETÀ

Sejħa għal Rapportatur

Il-Fondazzjoni tal-President għall-Ġid tas-Soċjetà  u 
l-Ministeru għall-Familja, Drittijet tat-Tfal u Solidarjetà 
Soċjali qed ifittxu kwotazzjonijiet għall-provvediment 
ta’ servizzi ta Rapportatur/Rapportatriċi għall-fażi ta’ 
implimentazzjoni ta’ ‘Child Participation Assessment Tool 
(CPAT)’. Il-Kunsill tal-Ewropa żviluppa din l-għodda 
b’għaxar indikaturi speċifiċi u li jistgħu jitkejlu biex jitkejjel 
il-progress dwar il-parteċipazzjoni tat-tfal.

Min se jipprovdi s-servizz irid:

(i) ikollu tal-anqas kwalifika fil-livell ta’ Masters 
f’suġġetti relatati;

THE PRESIDENT’S FOUNDATION FOR THE 
WELLBEING OF SOCIETY

Call for Rapporteur 

The President’s Foundation for the Wellbeing of 
Society and the Ministry for the Family, Children’s 
Rights and Social Solidarity are seeking the services of a 
Rapporteur in relation to the implementation phase of the 
Child Participation Assessment Tool (CPAT). The Council 
of Europe has developed this tool with ten specific and 
measurable indicators to measure progress in the area of 
children’s participation.

The service provider must:

(i) possess a minimum Masters level qualification in any 
related subject;
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(ii) ikollu ħiliet tal-kitba eċċellenti;

U

(iii) ikollu Malti u Ingliż tajjeb.

Tingħata preferenza lill-applikanti li:

(i) għandhom esperjenza ta’ xogħol fil-qasam tad-
drittijiet tat-tfal.

Ir-Rapportatur ikun meħtieġ li jiddedika madwar 200 
siegħa ta’ xogħol fuq perjodu ta’ tmien (8) xhur u jipprovdi 
rapport miktub sa mhux aktar tard mill-1 ta’ Settembru, 
2019.

Dawk interessati huma mitluba jibagħtu ittra ta’ 
akkumpanjament, CV dettaljata, żewġ ittri ta’ referenza u 
l-kondotta tal-pulizija lil Lorella Gatt fl-indirizz elettroniku 
(lorella.gatt@gov.mt). L-applikazzjonijiet jagħlqu nhar it-
Tlieta, 26 ta’ Frar, 2019. 

It-22 ta’ Frar, 2019

(ii) have excellent report writing skills;

AND

(iii) be competent in both Maltese and English.

Preference will be given to applicants who:

(i) have experience working in the children’s rights 
sector.

The Rapporteur will be required to dedicate 
approximately 200 hours of work over a period of eight 
(8) months and deliver a written report by not later than 1st 
September, 2019.

A covering letter, detailed CV, two reference letters, 
and a police conduct certificate are to be sent to Ms Lorella 
Gatt on (lorella.gatt@gov.mt). Applications will close on 
Tuesday, 26th February, 2019. 

22nd February, 2019

L-AĠENZIJA TAT-TEKNOLOĠIJA 
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Technical Services Officer

Jobsplus Permit 379/2017

MITA qed tfittex li timpjega Technical Services Officer 
mat-Tim tal-Core eGov.

Il-kandidat magħżul għat-Tim tal-Core eGov se 
jikkontribwixxi bħala parti minn tim lejn id-disinn, set up, 
implimentazzjoni u operat ta’ shared services prinċipali 
tal-Gvern fil-qasam ta’ content management, SharePoint, u 
workflow automation.  Taħriġ adegwat ikun ipprovdut lill-
kandidat magħżul.

Dawn huma rwoli li jipprovdu lill-kandidati, kemm sfidi 
kif ukoll l-opportunità li jipparteċipaw fi proġetti u servizzi 
ta’ profil għoli, li jakkwistaw kompetenzi diversi u avvanz 
fil-karriera.

Kandidati eliġibbli għandu jkollhom waħda minn dawn 
il-kumbinazzjonijiet ta’ kwalifiki u/jew esperjenza, relatati 
mal-qasam tal-ICT:

i) Kwalifika f’Livell tal-MQF 5 jew ogħla; JEW

MALTA INFORMATION 
TECHNOLOGY AGENCY

Technical Services Officer

Jobsplus Permit 379/2017
 
MITA is seeking to employ a Technical Services Officer 

within the Core eGov Team.

The successful candidate within the Core eGov Team 
will contribute as part of a team towards the design, set up, 
implementation and operation of key government shared 
services in the area of content management, SharePoint, and 
workflow automation. Adequate training will be provided to 
the successful candidate.

These are very challenging roles and provide candidates 
with the opportunity to participate in interesting and high-
profile projects and services, acquiring diverse skills and 
further developing one’s career. 

Eligible candidates will hold either of the following 
combinations of qualifications and/or experience, related to 
ICT.

i) an ICT related diploma (MQF level 5) or higher; OR
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UNIVERSITà taʼ malta

Post Akkademiku Residenti Full-time fix-Xjenza
tal-Kompjuter

Dipartiment tax-Xjenza tal-Kompjuter – Fakultà
tal-Informazzjoni u Teknoloġija tal-Komunikazzjoni

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għal post akkademiku 
residenti full-time fix-Xjenza tal-Kompjuter fid-Dipartiment 
tax-Xjenza tal-Kompjuter – Fakultà tal-Informazzjoni u 
Teknoloġija tal-Kommunikazzjoni fl-Università ta’ Malta.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-sit elettroniku (http://
www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

It-22 taʼ Frar, 2019

UNIVERSITà taʼ malta

Post Akkademiku Residenti Full-time fl-Ekonometrija 
Intermedja u Avvanzata

Dipartiment tal-Ekonomija – Fakultà tal-Ekonomija, 
Management u Accountancy

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għall-post akkademiku 
residenti full-time fl-Ekonometrija Intermedja u Avvanzata 
fid-Dipartiment tal-Ekonomija – Fakultà tal-Ekonomija, 
Management u Accountancy fl-Università ta’ Malta.

UNIVERSITY OF MALTA

Resident Academic Full-time Post
in Computer Science

Department of Computer Science – Faculty of
Information and Communication Technology 

Applications are invited for a resident academic full-time 
post in Computer Science in the Department of Computer 
Science in the Faculty of Information and Communication 
Technology of the University of Malta. 

Further information may be obtained from the website: 
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

22nd February, 2019

UNIVERSITY OF MALTA

Resident Academic Full-time Post in Intermediate
and Advanced Econometrics

Department of Economics – Faculty of Economics, 
Management and Accountancy

Applications are invited for a resident academic full-time 
post in Intermediate and Advanced Econometrics in the 
Department of Economics within the Faculty of Economics, 
Management and Accountancy of the University of Malta.  

ii) an ICT related diploma (MQF level 4) together with 
one-year experience in an ICT related area; OR

iii) two years’ experience in an ICT related area. 

Fresh graduates may be offered an employment opportunity 
subject to the provision of final results.

Candidates’ qualifications, experience and competencies 
will be assessed in line with the Agency’s Career Progression 
framework.  The successful candidate may be engaged at 
either the Associate Level – Career Level 2, the Standard 
Level – Career Level 3; or the Senior level – Career Level 4.

A detailed CV, together with a covering email, scanned 
copies of certificates and the names of two referees and their 
email addresses are to be submitted by not later than Friday, 
1st March, 2019 to (careers.mita@gov.mt).

22nd February, 2019

ii) Kwalifika f’qasam relatat mal-ICT (Livell tal-MQF 4) 
u sena esperjenza f’qasam relatat mal-ICT; JEW

iii) Sentejn esperjenza f’qasam relatat mal-ICT.

Gradwati ġodda jistgħu jiġu offruti opportunità ta’ xogħol 
jekk jippovdu r-riżultati finali.

Il-kwalifiki, l-esperjenza u l-kompetenzi jiġu assessjati 
skont il-Qafas tal-Avvanz tal-Karriera tal-Aġenzija. Il-
kandidati jistgħu jiġu offruti l-pożizzjoni fuq Livell ta’ 
Associate – Livell ta’ Karriera 2; jew Livell Standard – Livell 
ta’ Karriera 3; jew Senior – Livell ta’ Karriera 4.

CV dettaljata, flimkien ma’ ittra elettronika ta’ 
applikazzjoni, kopji skennjati taċ-ċertifikati u l-ismijiet ta’ 
żewġ referenzi u l-indirizz elettroniku tagħhom għandhom 
jintbagħtu sa mhux aktar tard mill-Ġimgħa, l-1 ta’ Marzu, 
2019, lil (careers.mita@gov.mt).

It-22 ta’ Frar, 2019
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Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-sit elettroniku (http://
www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

It-22 taʼ Frar, 2019

UNIVERSITà taʼ malta

Post ta’ Assistent tal-Laboratorju/Uffiċjal
tal-Laboratorju

Dipartiment tal-Farmaċija – Fakultà tal-Mediċina
u Kirurġija

Il-persuna maħtura tkun meħtieġa tgħin fit-tħaddim u 
l-manutenzjoni tal-laboratorji u faċilitajiet ta’ riċerka u 
tagħlim, utilizzati mid-Dipartiment tal-Farmaċija fi ħdan il-
Fakultà tal-Mediċina u Kirurġija, u kif ikun meħtieġ mill-
Università.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-sit elettroniku (http://
www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

It-22 taʼ Frar, 2019

Further information may be obtained from the website:  
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

22nd February, 2019

UNIVERSITY OF MALTA

Post of Laboratory Assistant/Laboratory
Officer

Department of Pharmacy – Faculty of Medicine
and Surgery

The appointee will be required to assist in the running 
and maintenance of laboratories and research and teaching 
facilities, utilised by the Department of Pharmacy within the 
Faculty of Medicine and Surgery, and as may be required by 
the University. 

Further information may be obtained from the website: 
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

22nd February, 2019

Kunsill Lokali l-ħamrun

Post ta’ Segretarju Eżekuttiv

Il-Kunsill Lokali l-Ħamrun jgħarraf li l-kariga ta’ 
Segretarju Eżekuttiv hija vakanti. Il-persuni eliġibbli 
(Segretarji Eżekuttivi tal-Kunsilli Lokali u Kumitati 
Reġjonali u persuni li jkunu kkwalifikaw bħala Segretarji 
Eżekuttivi Prospettivi) jistgħu japplikaw fuq formola 
tal-applikazzjoni li tista’ titniżżel mis-sit elettroniku tad-
Dipartiment tal-Gvern Lokali (www.localgovernment.gov.
mt). Il-formola għandha tiġi indirizzata lil: 

Is-Sindku
(Vakanza Segretarju Eżekuttiv)
Kunsill Lokali l-Ħamrun
Triq id-Duka ta’ Edinburgh
Il-Ħamrun HMR 2507

L-applikazzjoni tista’ tintbagħat bil-posta jew titwassal 
il-Kunsill Lokali l-Ħamrun f’envelop magħluq sat-3.00 p.m. 
ta’ nhar il-Ġimgħa, 8 ta’ Marzu, 2019.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

It-22 ta’ Frar, 2019

ħamrun Local Council

Post of Executive Secretary

The Ħamrun Local Council notifies that the Post of 
Executive Secretary is vacant. Eligible persons (Executive 
Secretaries serving at Local Councils and Regional 
Committees and persons who have qualified as prospective 
Executive Secretaries) may apply on the relevant application 
form which can be downloaded from the Department of 
Local Government website (www.localgovernment.gov.mt)
and addressed to:

The Mayor
(Vacancy Executive Secretary)
Ħamrun Local Council
Triq id-Duka ta’ Edinburgh
Ħamrun HMR 2507

Applications may be sent by post, by email or delivered 
at the above address in a sealed envelope by not later than 
3.00 p.m. of Friday, 8th March, 2019.

Late applications will not be considered. 

22nd February, 2019
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Ministry for Home Affairs and National 
Security

Post of Manager I (Procurement) in the Ministry
for Home Affairs and National Security 

Nomenclatures denoting the male gender include also the 
female gender.

1. The Permanent Secretary, Ministry for Home Affairs 
and National Security invites applications for the post of 
Manager I (Procurement) in the Ministry for Home Affairs 
and National Security.

Terms and Conditions

2.1 This appointment is subject to a probationary period 
of one (1) year. 

2.2 The result will be valid for a period of two (2) years 
from the date of publication.

2.3 It will not be possible to request a transfer before a 
two (2) year period from date of appointment. On the lapse 
of a two (2) year period, appointees may only be transferred 
at own request to carry out duties elsewhere, in accordance 
with the area of Procurement, subject to availability of 
vacancies and the exigencies of management. 

2.4 The salary for the post of Manager I (Procurement) 
is Salary Scale 10, which in the year 2019 is equivalent to 
€19,958 per annum, rising by annual increments of €407.67 
up to a maximum of €22,404.

2.5 A Manager I (Procurement) will progress to Salary 
Scale 9, which in the year 2019 is €21,252 x €447.33 - 
€23,936, on completion of two (2) years satisfactory service 
as Manager I (Procurement) in Salary scale 10.

2.6 A Manager I (Procurement) will progress to Salary 
Scale 8, which in the year 2019 is €22,645 x €486.83 - 
€25,566, after five (5) years satisfactory service as Manager 
I (Procurement) in Salary Scale 9.

2.7 A Manager I (Procurement) will progress to Salary 
Scale 7, which in the year 2019 is €24,153 x €531.17 
- €27,340, after three (3) years satisfactory service as 
Manager I (Procurement) in Salary Scale 8.

2.8 The selected applicants shall also be entitled to an 
annual performance bonus of up to a maximum of 10% of 
the basic salary, subject to satisfactory performance, subject 
to Central Administration’s Policies in force from time to 
time.

MINISTERU GĦALL-INTERN U S-Sigurtà 
NAZZJONALI

Post ta’ Manager I (Procurement) fil-Ministeru
għall-Intern u s-Sigurtà Nazzjonali

Nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

1. Is-Segretarju Permanenti, Ministeru għall-Intern u 
s-Sigurtà Nazzjonali jilqa’ applikazzjonijiet għall-post 
ta’ Manager I (Procurement) fil-Ministeru għall-Intern u 
s-Sigurtà Nazzjonali.

Termini u Kundizzjonijiet

2.1 Din il-ħatra hija suġġetta għal perjodu ta’ prova ta’ 
sena (1).

2.2 Ir-riżultat jibqa’ validu għal perjodu ta’ sentejn (2) 
mid-data tal-pubblikazzjoni.

2.3 Mhux se jkun possibbli li jintalab trasferiment qabel 
perjodu ta’ sentejn (2) mill-ħatra. Hekk kif jiskadi l-imsemmi 
perjodu ta’ sentejn (2), dawk appuntati jistgħu jiġu biss 
trasferiti fuq talba tagħhom sabiex jaqdu dmirijiet xi mkien 
ieħor fil-qasam ta’ Procurement, suġġett għad-disponibbiltà 
ta’ postijiet vakanti u l-eżiġenzi tal-management. 

2.4 Is-salarju ta’ Manager I (Procurement) huwa ta’ Skala 
ta’ Salarju 10, li fis-sena 2019 hu ta’ €19,958 fis-sena, li 
jiżdied b’€407.67 fis-sena sa massimu ta’ €22,404.

2.5 Persuna fil-grad ta’ Manager I (Procurement) titla’ 
fi Skala ta’ Salarju 9, li fis-sena 2019 hu ta’ €21,252 x 
€447.33 - €23,936, wara sentejn (2) ta’ servizz sodisfaċenti 
bħala Manager I (Procurement) fi skala ta’ salarju 10.

2.6 Persuna fil-grad ta’ Manager I (Procurement) titla’ fi 
Skala ta’ Salarju 8, li fis-sena 2019 hu ta’ €22,645 x €486.83 
- €25,566, wara ħames (5) snin ta’ servizz sodisfaċenti bħala 
Manager I (Procurement) fi Skala ta’ Salarju 9.

2.7 Persuna fil-grad ta’ Manager I (Procurement) titla’ fi 
Skala ta’ Salarju 7, li fis-sena 2019 hu ta’ €24,153 x €531.17 
- €27,340, wara tliet (3) snin ta’ servizz sodisfaċenti bħala 
Manager I (Procurement) fi Skala ta’ Salarju 8.

2.8 Il-persuna magħżula se tkun intitolata wkoll għal 
performance bonus annwali sa massimu ta’ 10% tas-salarju 
bażiku, suġġett għal servizz sodisfaċenti, suġġett għal 
Policies tal-Amministrazzjoni Ċentrali li jkunu fis-seħħ 
minn żmien għal żmien.
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Duties

3. The duties of Manager I (Procurement) include:

i. Providing assistance throughout the public procurement 
cycle, including the preparation of procurement documents 
and contracts;

ii. Assisting in the detailed monitoring and enforcement 
of Public Procurement procedures and ensuring that all 
procurement documents are in line with the applicable 
procedural and technical requirements, whilst ensuring 
confidentiality of sensitive procurement information at all 
times and ensuring compliance in such proceedings;

iii. Providing assistance in preparing all the necessary 
processes for the publication of the calls for tenders and 
suggest best procurement strategy to be used for the 
particular acquisition;

iv. Attending during Tender Opening Sessions and other 
pertinent assignments in order to ensure that all the stipulated 
regulations are adhered to;

v. Serving as Secretary in the evaluation boards;

vi. Preparing monthly status reports to enable the 
monitoring and enforcement of public procurement 
procedures;

vii. Operating IT Systems, including the e-procurement 
portal (e-PPS), used for the management of calls for tenders 
and reporting of public procurement;

viii. Assisting the GPP and Green leader;

ix. Providing leadership to officers in charge of supplies, 
services and works;

x. Keeping abreast with new procurement regulations and 
policies;

xi. Monitoring that items received are as per specifications 
set out in relevant purchase orders so as to limit over/under 
ordering;

xii. Maintaining inventory levels in line with 
management’s dictate;

xiii. Ensuring that goods and supplies are received just-
in-time through efficient procurement strategies across the 
supply chain in order to mitigate stock and low costs;

Dmirijiet

3. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-ħatra ta’ Manager I 
(Procurement) jinkludu li:

i. Tipprovdi assistenza matul iċ-ċiklu tax-xiri, inkluż it-
tħejjija tad-dokumenti u l-kuntratti tax-xiri;

ii. Tassisti fil-monitoraġġ dettaljat u fl-infurzar tal-
proċeduri tax-xiri pubbliku u tassigura li d-dokumenti kollha 
tax-xiri jkunu skont ir-rekwiżiti proċuderali u tekniċi, filwaqt 
li f’kull ħin tassigura l-kunfidenzjalità tal-informazzjoni 
sensittiva tax-xiri u tassigura wkoll konformità sħiħa mar-
regolamenti stabbiliti;

iii. Tipprovdi assistenza fit-tħejjija tal-proċessi kollha 
meħtieġa fil-ħruġ ta’ sejħiet għall-offerti u tissuġġerixxi 
l-aħjar strateġija ta’ xiri għal akkwist partikolari;

iv. Tattendi għas-sessjonijiet fejn jinfetħu l-offerti u għal 
assignments oħra sabiex tassigura li r-regolamenti stipulati 
jiġu segwiti;

v. Isservi ta’ segretarju fuq bordijiet ta’ evalwazzjoni;

vi. Tħejjji status reports ta’ kull xahar sabiex tipprovdi 
għall-monitoraġġ u l-infurzar tal-proċeduri dwar ix-xiri 
pubbliku;

vii. Topera sistemi tal-IT, inkluż il-portal tall-e-
procurement (e-PPS) li jintuża għall-immanġġjar ta’ sejħiet 
għall-offerti u għar-rappurtaġġ tax-xiri pubbliku;

viii. Tassisti lill-uffiċjal inkarigat mill-Green Public 
Procurement u lill-Green Leader;

ix. Tipprovdi tmexxija lill-uffiċjali inkarigati mill-
provvisti, servizzi u xogħlijiet;

x. Iżżomm ruħha aġġornata ma’ politika u regolamenti 
ġodda dwar ix-xiri;

xi. Tagħmel monitoraġġ sabiex tassigura li l-akkwisti li 
jikkonformaw mal-ispeċifikazzjonijiet indikati fl-ordnijiet 
tax-xiri rilevanti sabiex tillimita l-inċidenza ta’ ordnijiet 
żejda jew nieqsa;

xii. Iżżomm il-liveli tal-inventarju skont struzzjonijiet 
mogħtija mill-management;

xiii. Tassigura li l-oġġetti u l-provvisti jaslu fil-ħin 
permezz ta’ strateġija effiċjenti tax-xiri fl-istadji kollha tas-
supply chain sabiex tnaqqas każijiet fejn jispiċċa l-istokk 
jew fejn l-istokk ikun baxx ħafna;



It-22 ta’ Frar, 2019 	 1907

xiv. Ensuring that the necessary research has been carried 
out with regard to supplier and products so as to be in a 
position to select the best procurement strategy;

xv. Preventing, investigating and reporting inefficiencies 
or possible misconduct in the acquisition system and 
identifying any corrective action required;

xvi. Ensuring the timely processing of all purchase orders, 
schedule delivery dates and transportation methods;

xvii. Maintain the low stock out to a minimal level across 
all entities together with drawing up routine reports based on 
the value of expenditure and reasons for shortages;

xviii. Carrying out any other duties that may be assigned 
by the Head of Department, as well as by the Permanent 
Secretary of the Ministry for Home Affairs and National 
Security. 

xix. Any other duties as directed by the Principal 
Permanent Secretary according to the exigencies of the 
Public Service.

Eligibility Requirements

4.1 By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must be:

(i) (a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European Union 
who are entitled to equal treatment to Maltese citizens in 
matters of employment by virtue of EU legislation and treaty 
provisions dealing with the free movement of workers; or

(c) citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment 
to Maltese citizens in matters related to employment in 
terms of the law or the above-mentioned EU legislation and 
treaty provisions, on account of their family relationship 
with persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006” or who have been granted a residence 

xiv. Tassigura li tkun saret ir-riċerka neċessarja dwar 
min jipprovdi l-provvisti u dwar il-prodotti sabiex tkun 
f’pożizzjoni li tagħżel l-aħjar strateġija tax-xiri;

xv. Tipprevjeni, tinvestiga u tirrapporta ineffiċjenzi u 
possibbiltajiet ta’ kondotta mhux xierqa fis-sistema tal-
akkwisti u tidentifika kwalunkwe azzjoni korrettiva li tkun 
meħtieġa;

xvi. Tassigura l-ipproċessar fil-ħin tal-ordinijet kollha 
tax-xiri, tiskeda d-dati ta’ meta jasal ix-xogħol u tippjana 
l-metodi tat-trasport;

xvii. Iżżomm l-inċidenza ta’ każijiet fejn jispiċċa l-istokk 
jew fejn l-istokk ikun baxx ħafna f’livell minimu fl-entitajiet 
kollha u tħejji rapporti ta’ rutina bbażati fuq il-valur tan-
nefqa u r-raġunijet għan-nuqqas;

xviii. Dmirijiet oħra skont kif assenjat mill-Kap tad-
Dipartiment, kif ukoll mis-Segretarju Permanenti fil-
Ministeru għall-Intern u s-Sigurtà Nazzjonali; 

xix. Dmirijiet oħra skont l-eżiġenzi tas-Servizz Pubbliku 
skont struzzjonijiet mogħtija mis-Segretarju Permanenti 
Ewlieni.

Rekwiżiti tal-Eliġibbiltà

4.1 Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ikunu:

(i) (a) ċittadini ta’ Malta; jew

(b) ċittadini ta’ Stati Membri oħra tal-Unjoni Ewropea li 
għandhom jedd għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin 
fi kwistjonijiet ta’ impjieg bis-saħħa ta’ leġiżlazzjoni tal-
UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-ċaqliq ħieles tal-
ħaddiema; jew

(c) ċittadini ta’ kwalunkwe pajjiż ieħor li għandhom jedd 
għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
ta’ impjieg minħabba li jkunu japplikaw għal dak il-pajjiż 
b’leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-
ċaqliq ħieles tal-ħaddiema; jew

(d) kwalunkwe persuni oħra li għandhom jedd għal trattament 
ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’ impjieg permezz 
tar-relazzjoni familjari tagħhom ma’ persuni msemmija f’(a), 
(b) jew (c), skont kif hemm fil-liġi jew fil-leġiżlazzjoni tal-UE 
u dispożizzjonijiet ta’ trattati msemmija hawn fuq; jew

(e) ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu ngħataw status 
ta’ residenti li joqogħdu għal żmien twil f’Malta taħt ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’ 
Residenti li joqogħdu għal Żmien Twil (Ċittadini ta’ Pajjiżi 
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permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the “Family Reunification 
Regulations, 2007”.

The advice of the Department of Citizenship and 
Expatriate Affairs within the Identity Malta Agency should 
be sought as necessary in the interpretation of the above 
provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d) 
and (e) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation. Jobsplus should be consulted as 
necessary on this issue.

(ii) able to communicate in Maltese and English;

(iii) in possession of a recognised Bachelor’s qualification 
at MQF Level 6 (subject to a minimum of 180 ECTS/
ECVET credits, or equivalent, with regard to programmes 
commencing as from October 2003) in Procurement, Finance 
or Accounts, or a comparable professional qualification.

4.2 Qualifications at a level higher than that specified 
above will be accepted for eligibility purposes, provided 
they meet any specified subject requirements. A Masters 
qualification at MQF Level 7, or equivalent, must comprise 
a minimum of 60 ECTS/ECVET credits with regard to 
programmes commencing as from October 2008.

 Moreover, candidates who have not yet formally 
obtained any of the above-mentioned qualifications will still 
be considered, provided that they submit evidence that they 
have been approved for the award of the qualifications in 
question, or successfully completed the necessary ECTS/
ECVETS credits, or equivalent, taken as part of a recognised 
higher MQF level programme of study, as required in the 
afore-mentioned eligibility criteria, by the closing time and 
date of the call for applications.

4.3 Applicants must be of conduct which is appropriate to 
the post applied for (applicants who are already in the Malta 
Public Service must produce a Service and Leave Record 
Form (GP 47); those applying from outside the Service 
must produce a Certificate of Conduct issued by the Police 
or other competent authority not earlier than one (1) month 
from the date of application and state whether they have ever 
been in Government Service, giving details). 

4.4 Applicants must be eligible to take up their due 
appointment, in terms of 4.1 to 4.3 above, not only by the 
closing time and date of this call for applications but also on 
the date of appointment.

Terzi)”, jew li jkunu ngħataw permess ta’ residenza taħt 
ir-regolament 18(3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu 
ngħataw permess ta’ residenza taħt ir-Regolamenti tal-2007 
dwar ir-Riunifikazzjoni tal-Familji.

ġandu jintalab il-parir tad-Dipartiment għall-Affarijiet 
taċ-Ċittadinanza u Expatriates fi ħdan l-Aġenzija Identity 
Malta skont il-ħtieġa fl-interpretazzjoni tad-dispożizzjonijiet 
imsemmija hawn fuq.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (c), (d) u (e) hawn 
fuq teħtieġ il-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk il-każijiet 
fejn hija meħtieġa skont l-Att dwar l-Immigrazzjoni u 
leġiżlazzjoni sussidjarja. Jobsplus għandha tiġi kkonsultata 
skont il-ħtieġa dwar din il-materja.

(ii) kapaċi jikkomunikaw bil-Malti u bl-Ingliż;

(iii) ikollhom kwalifika ta’ Baċellerat rikonoxxuta fil-
Livell 6 tal-MQF (suġġett għal minimu ta’ 180 krettu ECTS/
ECVET, jew ekwivalenti, fir-rigward ta’ programmi li nbdew 
minn Ottubru 2003) fil-Procurement, Finanzi jew Accounts, 
jew kwalfika professjonali komparabbli.

4.2 Kwalifiki li huma ta’ livell ogħla minn dak mitlub 
hawn fuq jiġu aċċettati għall-fini ta’ eliġibbilità, sakemm 
dawn ikunu fis-suġġetti mitluba. Kwalifika ta’ Masters 
f’Livell 7 ta’ MQF, jew ekwivalenti, għandha tinkludi 
minimu ta’ 60 krettu ECTS/ECVETS fir-rigward ta’ korsijiet 
li bdew minn Ottubru 2008. 

Dawk il-kandidati li ma jkunux għadhom ġabu l-kwalifiki 
msemmija hawn fuq formalment xorta jiġu kkunsidrati, 
basta jipprovdu evidenza li ġew approvati għall-għoti tal-
kwalifiki msemmija jew inkella jkunu lestew b’suċċess 
il-kretti meħtieġa tal-ECTS/ECVETS, jew ekwivalenti, 
meħuda bħala parti minn programm ta’ studju ta’ livell ogħla 
tal-MQF rikonoxxut, kif mitlub fil-kriterji tal-eliġibbiltà ta’ 
hawn fuq, sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet.

4.3 L-applikanti jridu jkunu ta’ kondotta li hi xierqa 
għall-post li l-persuna qed tapplika għalih (applikanti li 
diġà qegħdin jaħdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu 
jippreżentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47); 
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jippreżentaw 
Ċertifikat tal-Kondotta riċenti maħruġ mill-Pulizija jew 
awtorità oħra kompetenti mhux aktar minn xahar (1) 
qabel id-data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk qatt kinux 
impjegati tal-Gvern qabel u jagħtu d-dettalji).

4.4 Il-kandidati magħżula jridu jkunu eliġibbli għall-ħatra 
f’dan il-grad, skont 4.1 sa 4.3 hawn fuq, mhux biss sal-ħin u 
d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-applikazzjonijiet, iżda 
wkoll fid-data tal-ħatra.
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4.5 Prospective applicants should note the requirement to 
produce MQRIC recognition statements in respect of their 
qualifications from MQRIC, or other designated authorities, 
as applicable, as per provisions applicable to this call for 
applications (see link below).

Submission of Supporting Documentation 

5.1 Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of which 
are to be scanned and sent through the Recruitment Portal 
(https://recruitment.gov.mt). Under no circumstances should 
any such documents be submitted after two (2) working days 
from the closing date.

5.2 Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.

Selection Procedures

6.1 Eligible applicants will be assessed by a selection 
board to determine their suitability for the post. The 
maximum mark for this selection process is 100% and the 
pass mark is 50%.

6.2 Due consideration will be given to applicants who, 
besides the requisites indicated in paragraphs 4.1 to 4.3, 
have proven relevant work experience.

Submission of Applications

7. Applications are to be submitted, for the attention of the 
the Human Resources Section, Ministry for Home Affairs 
and National Security, through the Recruitment Portal only 
(https://recruitment.gov.mt). Applications are to include a 
curriculum vitae (which should include a list of qualifications 
held by applicant), and an updated Service and Leave Record 
Form (GP47)/Certificate of Conduct as applicable, in PDF 
format, which are to be uploaded through the Portal. The 
closing date of the receipt of applications is noon (Central 
European Time) of Friday, 8th March, 2019. A computer-
generated email will be sent as an acknowledgement of the 
application. Further details concerning the submission of 
applications are contained the general provisions referred to 
below.

Other General Provisions

8. Other general provisions concerning this call for 
applications, with particular reference to:

applicable benefits, conditions and rules/regulations;
reasonable accommodation for registered persons with 

disability;

4.5 L-applikanti prospettivi għandhom jaraw id-
dispożizzjonijiet ġenerali marbuta ma’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet fejn jikkonċerna s-sottomissjoni ta’ 
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki mingħand 
l-MQRIC, jew awtorità pertinenti oħra, kif applikabbli (ara 
l-ħolqa aktar ’l isfel).

Sottomissjoni ta’ Dokumentazzjoni

5.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha 
għandhom jintwerew b’ċertifikati u/jew dokumenti, li kopja 
tagħhom għandha tkun skennjata u mibgħuta permezz tar-
Recruitment Portal (https://recuritment.gov.mt). Dawn 
id-dokumenti ma jistgħux jiġu sottomessi aktar tard minn 
jumejn ta’ xogħol (2) mid-data tal-għeluq tas-sejħa għall-
applikazzjonijiet, taħt l-ebda ċirkostanza.

5.2 Id-dokumenti oriġinali għandhom, mingħajr 
eċċezzjoni, jintwerew waqt l-intervista.

Proċeduri tal-Għażla

6.1 L-applikanti eliġibbli jiġu assessjati minn bord tal-
għażla biex jiġi ddeterminat min hu adatt għall-post. Il-
marka massima għal dan il-proċess tal-għażla hija 100% u 
l-marka li persuna trid iġġib biex tgħaddi hija 50%.

6.2 Tingħata kunsiderazzjoni xierqa lill-kandidati li, 
minbarra dak mitlub f’paragrafi 4.1 sa 4.3, għandhom 
esperjenza ta’ xogħol rilevanti u ppruvata.

Sottomissjoni tal-Applikazzjoni

7. L-applikazzjonijiet għandhom jiġu sottomessi, għall-
attenzjoni tat-Taqsima tar-Riżorsi Umani, Ministeru għall-
Intern u s-Sigurtà Nazzjonali, permezz tar-Recruitment 
Portal biss (https://recruitment.gov.mt). L-applikazzjonijiet 
għandhom jinkludu curriculum vitae (li għandu jinkludi 
lista tal-kwalifiki tal-applikant), u Service and Leave 
Record Form (GP 47) aġġornat/Ċertifikat tal-Kondotta 
kif applikabbli, f’format PDF, li għandhom jiġu mtellgħa 
permezz tal-Portal. Id-data tal-għeluq tal-applikazzjonijiet 
hija nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) ta’ nhar il-Ġimgħa, 
8 ta’ Marzu, 2019. Ittra elettronika ġġenerata mill-kompjuter 
tintbagħat bħala rċevuta tal-applikazzjoni. Aktar dettalji 
dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjonijiet jinsabu fid-
dispożizzjonijiet ġenerali msemmija hawn isfel.

Dispożizzjonijiet Ġenerali Oħra

8. Dispożizzjonijiet ġenerali oħra dwar din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, b’referenza partikolari għal:

benefiċċji applikabbli, kundizzjonijiet u regoli/regolamenti;
bdil raġonevoli għall-persuni rreġistrati b’diżabbiltà;
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submission of recognition statements in respect of 
qualifications;

publication of the result;
medical examination;
the process for the submission of petitions concerning the 

result;
access to application forms and related details; 
retention of documents,

may be viewed by accessing the website of the People 
and Standards Division (https://publicservice.gov.mt/
en/people/Pages/PeopleResourcingandCompliance/
FormsandTemplates.aspx) or may be obtained from the 
Human Resources Section, Ministry for Home Affairs 
and National Security, 201, Triq id-Dejqa, Valletta. These 
general provisions are to be regarded as an integral part of 
this call for applications.

The email address of the receiving Department is 
(recruitment.mhas@gov.mt).

22nd February, 2019

MINISTRY FOR HEALTH

Post of Assistant Manager
(Projects and Communications) within the Office of
the Permanent Secretary in the Ministry for Health

Nomenclatures denoting the male gender include also the 
female gender.

1. The Director (Resourcing and Employee Relations), 
Ministry for Health invites applications for the post of 
Assistant Manager (Projects and Communications) within the 
Office of the Permanent Secretary in the Ministry for Health.

Terms and Conditions

2.1 This appointment is subject to a probationary period 
of six (6) months. 

2.2 The salary for the post of Assistant Manager (Projects 
and Communications) in possession of a required MQF 
Level 4 referred to in paragraph 4.1(iii) (a) and 4.1(iii) 
(b), is Salary Scale 12, which in the year 2019 is €17,576 
per annum, rising by annual increments of €354 up to a 
maximum of €19,700.

2.3 The salary for the post of Assistant Manager (Projects 
and Communications) in possession of a required MQF Level 
5 referred to in paragraph 4.1(iv) (subject to a minimum 
of 60 ECTS/ECVET credits, or equivalent, with regards to 
programmes commencing as from October 2003) is Salary 
Scale 11, which in the year 2019 is, €18,743, rising by annual 
increments of €375.17 up to a maximum of €20,994.

sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-
kwalifiki;

pubblikazzjoni tar-riżultat;
eżami mediku;
proċess sabiex tintbagħat petizzjoni dwar ir-riżultat;

aċċess għall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati;
żamma ta’ dokumenti,

jinsabu fis-sit elettroniku tad-Diviżjoni dwar Nies u 
Standards  (https://publicservice.gov.mt/en/people/Pages/
PeopleResourcingandCompliance/FormsandTemplates.
aspx) jew jinkisbu mit-Taqsima tar-Riżorsi Umani, 
Ministeru għall-Intern u s-Sigurtà Nazzjonali, 201, Triq id-
Dejqa, Il-Belt Valletta. Dawn id-dispożizzjonijiet ġenerali 
għandhom jitqiesu bħala parti integrali minn din is-sejħa 
għall-applikazzjonijiet.

L-indirizz elettroniku tad-Dipartiment huwa (recruitment.
mhas@gov.mt).

It-22 ta’ Frar, 2019

MINISTERU GĦAS-SAĦĦA

Post ta’ Assistant Manager
(Projects and Communications) fl-Uffiċċju 

tas-Segretarju Permanenti fil-Ministeru Għas-Saħħa

Nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

1. Id-Direttur (Resourcing and Employee Relations) 
Ministeru għas-Saħħa tilqa’ applikazzjonijiet għall-post 
ta’ Assistant Manager (Projects and Communications) fl-
Uffiċċju tas-Segretarju Permanenti fil-Ministeru għas-Saħħa.

Termini u Kundizzjonijiet

2.1 Din il-ħatra hija suġġetta għal perjodu ta’ prova ta’ 
sitt (6) xhur.

2.2 Is-salarju ta’ Assistant Manager (Projects and 
Communications) fil-pussess ta’ Livell 4 tal-MQF meħtieġ 
imsemmi fil-paragrafu 4.1(iii) (a) u 4.1(iii) (b), huwa ta’ 
Skala ta’ Salarju 12, li fi-sena 2019 hu €17,576 fis-sena, li 
jiżdied bi €354 fis-sena sa massimu ta’ €19,700.

2.3 Is-salarju ta’ Assistant Manager (Projects and 
Communications) fil-pussess ta’ Livell 5 tal-MQF imsemmi 
u rreferut fil-paragrafu 4.1(iv) (suġġett għal minimu ta’ 
60 krettu ECTS/ECVET, jew ekwivalenti, fir-rigward ta’ 
programmi li bdew minn Ottubru 2003) huwa ta’ Skala ta’ 
Salarju 11 li fis-sena 2019 hu €18,743, li jiżdied bi €375.17 
fis-sena sa massimu ta’ €20,994. 
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2.4 An Assistant Manager (Projects and Communications) 
in Salary Scale 12 will progress to Salary Scale 11 (€18,743 
x €375.17 - €20,994) on the attainment of the MQF Level 5 
Diploma referred to in paragraph 4.1(iv).

2.5 An Assistant Manager (Projects and Communications) 
in Salary Scale 11 will progress to Salary Scale 10 (€19,958 x 
€407.67 - €22,404) after three (3) years satisfactory service 
as Assistant Manager (Projects and Communications) in 
Salary Scale 11.

2.6 The result will be valid for a period of two (2) years 
from the date of publication.

2.7 It will not be possible to request a transfer before a two 
(2) year period from date of appointment. On the lapse of a 
two (2) year period, the appointee may only be transferred at 
own request to carry out duties elsewhere in accordance with 
the area of specialization subject to availability of vacancies 
and exigencies of management.

Duties

3. The duties of Assistant Manager (Projects and 
Communications) include:

i) assisting in managing the day-to-day operations of the 
Office of the Permanent Secretary in an efficient manner;

 

ii) ensuring that in-coming and out-going correspondence 
is distributed efficiently and records thereof are securely 
kept and maintained in line with the General Data Protection 
Regulation (EU) 2016/679 (GDPR) and the Data Protection 
Act (Cap 586);

iii) compiling information as requested and maintaining 
data systems both in manual and electronic format; 

iv) performing administrative duties to support the office 
operations including word processing, presentations, filing, 
scheduling meetings and maintaining events in calendars;

 

v) identifying problems with data quality and 
communicating issues as they arise and following-up on 
action that needs to be taken;

vi) organising and attending office meetings as required, 
taking minutes and following up on action;

vii) being responsible for the development, management 
and/or completion of specific tasks;

 
viii)  making use of the Information Technology systems 

and Microsoft Office;

2.4 Persuna fil-grad ta’ Assistant Manager (Projects 
and Communications) fi Skala ta’ Salarju 12 titla’ fi Skala 
11 €18,743 x €375.17 - €20,994 mal-kisba ta’ Diploma 
f’Livell 5 tal-MQF imsemmi fil-paragrafu 4.1 (iv). 

2.5 Persuna fil-grad ta’ Assistant Manager (Projects and 
Communications) fi Skala ta’ Salarju 11 titla’ għal Skala 
ta’ Salarju 10 (€19,958 x €407.67 - €22,404) wara tliet 
(3) snin ta’ servizz sodisfaċenti bħala Assistant Manager 
(Projects and Communications) fi Skala ta’ Salarju 11.

2.6 Ir-riżultat jibqa’ validu għal perjodu ta’ sentejn (2) 
mid-data tal-pubblikazzjoni.

2.7 Ma jkunx possibbli li persuna titlob li tiġi trasferita 
qabel perjodu ta’ sentejn (2) mid-data tal-ħatra. Wara li 
jgħaddi l-perijodu ta’ sentejn (2), il-persuna maħtura tista’ 
tiġi transferita biss fuq talba tagħha stess biex taqdi dmirijiet 
band’ oħra skont il-qasam tal-ispeċjalizzazzjoni, suġġett li 
jkun hemm disponibbiltà ta’ vakanzi u skont l-eżiġenzi tal-
amministrazzjoni. 

Dmirijiet

3. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-ħatra ta’ Assistant Manager 
(Projects and Communications) jinkludu li:

i) tassisti b’mod effiċjenti fl-immaniġġjar tal-
operazzjonijiet ta’ kuljum tal-Uffiċċju tas-Segretarju 
Permanenti; 

ii) tassigura li l-korrispondenza li tidħol u toħroġ tkun 
distribwita b’mod effiċjenti u r-rekords jinżammu b’mod 
sigur f’konformità mar-Regolament Ġenerali dwar il-
Protezzjoni tad-Data (UE) 2016/679 (GDPR) u l-Att dwar 
il-Protezzjoni tad-Data (Kap 586); 

iii) tiġbor informazzjoni kif mitluba u żżomm sistemi ta’ 
data kemm f’format manwali kif ukoll elettroniku;

iv) twettaq dmirijiet amministrattivi biex tappoġġja 
l-operazjonijiet tal-Uffiċċju inklużi word-processing, 
preżentazzjonijiet, filing, skedar tal-laqgħat u żamma tal-
avvenimenti fil-kalendarji;

v) tiddentifika problemi fil-kwalità tad-dejta, u 
tikkomunika kwistjonijiet hekk kif jinqalgħu u ssegwi 
l-azzjoni li għandha tittieħed;

vi) torganizza u tattendi laqgħat tal-uffiċċju kif meħtieġ, 
tieħu minuti u ssegwi l-azzjonijiet relatati;

vii) tkun responsabbli għall-iżvilupp, il-ġestjoni u/jew it-
tlestija ta’ kompiti speċifiċi; 

 
viii) tagħmel użu mis-sistemi tat-Teknoloġija tal-

Informatika u l-Microsoft Office;
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ix) identifying process improvements for the purpose of 
simplification and added value activities;

 
x) building and maintaining effective work relationships 

with internal and external stakeholders;

xi) undertaking any necessary training as directed by his/
her superior;

xii) carrying out any other duties assigned by the 
Permanent Secretary or delegate;

xiii) performing any other duties according to the 
exigencies of the Public Service as directed by the Principal 
Permanent Secretary;

xiv) making use of the Information Technology Systems 
which may be in operation within the Ministry for Health.

Eligibility Requirements

4.1 By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must be:

(i) (a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European Union 
who are entitled to equal treatment to Maltese citizens in 
matters of employment by virtue of EU legislation and treaty 
provisions dealing with the free movement of workers; or

(c) citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment 
to Maltese citizens in matters related to employment in 
terms of the law or the above-mentioned EU legislation and 
treaty provisions, on account of their family relationship 
with persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006” or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the “Family Reunification 
Regulations, 2007”.

The advice of the Department of Citizenship and 
Expatriate Affairs within the Identity Malta Agency should 

ix) tiddentifika titjib fil-proċessi għall-għanijiet ta’ 
simplifikazzjoni u attivitajiet ta’ valur miżjud; 

x) tibni u żżomm relazzjonijiet ta’ xogħol  effettiv ma’ 
partijiet interessati, interni u esterni; 

xi) tagħmel kwalunkwe taħriġ meħtieġ kif mitlub mis-
superjuri tagħha;

xii) twettaq kwalunkwe dmir ieħor assenjat mis-
Segretarju Permanenti jew delegat; 

xiii) taqdi dmirijiet oħra skont l-eżiġenzi tas-Servizz 
Pubbliku skont struzzjonijiet mogħtija mis-Segretarju 
Permanenti Ewlieni;

xiv) tagħmel użu mis-sistemi tat-Teknoloġija tal-
Informatika li jkunu qed jintużaw fil-Ministeru għas-Saħħa.

Rekwiżiti tal-Eliġibbiltà

4.1 Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ikunu:

(i) (a) ċittadini ta’ Malta; jew

(b) ċittadini ta’ Stati Membri oħra tal-Unjoni Ewropea li 
għandhom jedd għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin 
fi kwistjonijiet ta’ impjieg bis-saħħa ta’ leġiżlazzjoni tal-
UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-ċaqliq ħieles tal-
ħaddiema; jew

(c) ċittadini ta’ kwalunkwe pajjiż ieħor li għandhom jedd 
għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
ta’ impjieg minħabba li jkunu japplikaw għal dak il-pajjiż 
b’leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-
ċaqliq ħieles tal-ħaddiema; jew

(d) kwalunkwe persuni oħra li għandhom jedd għal trattament 
ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’ impjieg permezz 
tar-relazzjoni familjari tagħhom ma’ persuni msemmija f’(a), 
(b) jew (c), skont kif hemm fil-liġi jew fil-leġiżlazzjoni tal-UE 
u dispożizzjonijiet ta’ trattati msemmija hawn fuq; jew

(e) ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu ngħataw status 
ta’ residenti li joqogħdu għal żmien twil f’Malta taħt ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’ 
Residenti li joqogħdu għal Żmien Twil (Ċittadini ta’ Pajjiżi 
Terzi)”, jew li jkunu ngħataw permess ta’ residenza taħt 
ir-regolament 18(3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu 
ngħataw permess ta’ residenza taħt ir-Regolamenti tal-2007 
dwar ir-Riunifikazzjoni tal-Familji.

Għandu jintalab il-parir tad-Dipartiment għall-Affarijiet 
taċ-Ċittadinanza u Expatriates fi ħdan l-Aġenzija Identity 
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be sought as necessary in the interpretation of the above 
provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d) 
and (e) above would necessitate the issue of an employment 
license in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation. Jobsplus should be consulted as 
necessary on this issue.

(ii) proficient in the Maltese language and English 
languages; 

(iii) (a) in possession of a recognised Diploma (MQF Level 
4) in Marketing or Management or Business Administration 
or Accountancy or a comparable qualification; 

 OR
 
(b) in possession of a Matriculation Certificate (2 at 

Advanced Levels plus 3 at Intermediate Level plus Systems 
of Knowledge) at MQF Level 4 which should include a 
subject from the following: Maltese, English, Marketing, 
Accounts, Business Studies or a comparable qualification 
AND an ECDL certificate;

OR

(iv) in possession of a recognised qualification at MQF 
Level 5 (subject to a minimum of 60 ECTS/ECVET credits, 
or equivalent, with regard to programmes commencing as 
from October 2003), in Marketing or Communications or 
Management or Business Administration or Accountancy 
or Quality Assurance Management or a comparable, 
professional qualification.

4.2 Qualifications at a level higher than that specified 
above will be accepted for eligibility purposes, provided 
they meet any specified subject requirements.

 Moreover, candidates who have not yet formally 
obtained any of the above-mentioned qualifications will still 
be considered, provided that they submit evidence that they 
have been approved for the award of the qualifications in 
question, or successfully completed the necessary ECTS/
ECVETS credits, or equivalent, taken as part of a recognised 
higher MQF level programme of study, as required in the 
afore-mentioned eligibility criteria, by the closing time and 
date of the call for applications.

4.3 Applicants must be of conduct which is appropriate to 
the post applied for (applicants who are already in the Malta 
Public Service must produce a Service and Leave Record 
Form (GP 47); those applying from outside the Service 
must produce a Certificate of Conduct issued by the Police 
or other competent authority not earlier than one (1) month 

Malta skont il-ħtieġa fl-interpretazzjoni tad-dispożizzjonijiet 
imsemmija hawn fuq.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (c), (d) u (e) hawn 
fuq teħtieġ il-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk il-każijiet 
fejn hija meħtieġa skont l-Att dwar l-Immigrazzjoni u 
leġiżlazzjoni sussidjarja. Jobsplus għandha tiġi kkonsultata 
skont il-ħtieġa dwar din il-materja.

(ii) profiċjenti kemm fil-lingwa Maltija u fil-lingwa 
Ingliża; 

(iii) (a) fil-pussess ta’ Diploma rikonoxxuta (Livell 4 
tal-MQF) fil-Marketing jew Management jew Business 
Administration jew Accountancy jew kwalifika komparabbli; 

 
JEW

(b)  fil-pussess ta’ Ċertifikati tal-Matrikola  (2 fl-
Livell Avvanzat u 3 f’Livell Intermedjarju u Systems of 
Knowledge) fl-Livell 4 tal-MQF li jinkludi suġġett minn 
dawn li ġejjin: Malti, Ingliż, Marketing, Accounts, Business 
Studies jew kwalifika komparabbli U Ċertifikat tal-ECDL;

JEW

(iv) fil-pussess ta’ kwalifika rikonoxxuta f’Livell 5 tal-
MQF (suġġett għal minimu ta’ 60 krettu ECTS/ECVET, 
jew ekwivalenti, fir-rigward ta’ programmi li bdew minn 
Ottubru ta’ 2003) fil-Marketing jew Communications jew 
Management jew Business Administration jew Accountancy 
jew Quality Assurance Management jew kwalifika 
komparabbli, professjonali.

4.2 Kwalifiki li huma ta’ livell ogħla minn dak mitlub 
hawn fuq jiġu aċċettati għall-fini ta’ eliġibbiltà, sakemm 
dawn ikunu fis-suġġetti mitluba.

Dawk il-kandidati li ma jkunux għadhom ġabu l-kwalifiki 
msemmija hawn fuq formalment xorta jiġu kkunsidrati, 
basta jipprovdu evidenza li ġew approvati għall-għoti tal-
kwalifiki msemmija jew inkella jkunu lestew b’suċċess 
il-kretti meħtieġa tal-ECTS/ECVETS, jew ekwivalenti, 
meħuda bħala parti minn programm ta’ studju ta’ livell ogħla 
tal-MQF rikonoxxut, kif mitlub fil-kriterji tal-eliġibbiltà ta’ 
hawn fuq, sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet.

4.3 L-applikanti jridu jkunu ta’ kondotta li hi xierqa 
għall-post li l-persuna qed tapplika għaliha (applikanti li 
diġà qegħdin jaħdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu 
jippreżentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47); 
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jippreżentaw 
Ċertifikat tal-Kondotta riċenti maħruġ mill-Pulizija jew 
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from the date of application and state whether they have ever 
been in Government Service, giving details). 

4.4 Applicants must be eligible to take up their due 
appointment, in terms of 4.1 to 4.3 above, not only by the 
closing time and date of this call for applications but also on 
the date of appointment.

4.5 Prospective applicants should note the requirement to 
produce MQRIC recognition statements in respect of their 
qualifications from MQRIC, or other designated authorities, 
as applicable, as per provisions applicable to this call for 
applications (see link below).

Submission of Supporting Documentation 

5.1 Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of which 
are to be scanned and sent through the Recruitment Portal 
(https://recruitment.gov.mt). Under no circumstances should 
any such documents be submitted after two (2) working days 
from the closing date.

5.2 Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.

Selection Procedures

6.1 Eligible applicants will be assessed by a selection 
board to determine their suitability for the post. The 
maximum mark for this selection process is 100% and the 
pass mark is 50%.

6.2 Due consideration will be given to applicants who, 
besides the requisites indicated in paragraphs 4.1 to 4.2, 
have proven relevant work experience.

Submission of Applications

7. Applications are to be submitted, for the attention of the 
Resourcing and Employee Relations Directorate, Ministry 
for Health, 15, Palazzo Castellania, Triq il-Merkanti, Valletta 
VLT 1171, through the Recruitment Portal only (https://
recruitment.gov.mt). Applications are to include a curriculum 
vitae (which should include a list of qualifications held by 
applicant), and an updated Service and Leave Record Form 
(GP47)/Certificate of Conduct as applicable, in PDF format, 
which are to be uploaded through the Portal. The closing 
date of the receipt of applications is noon (Central European 
Time) of Friday, 8th March, 2019. A computer-generated 
email will be sent as an acknowledgement of the application. 

awtorità oħra kompetenti mhux aktar minn xahar (1) 
qabel id-data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk qatt kinux 
impjegati tal-Gvern qabel u jagħtu d-dettalji).

4.4 Il-kandidati magħżula jridu jkunu eliġibbli għall-ħatra 
f’dan il-grad, skont 4.1 sa 4.3 hawn fuq, mhux biss sal-ħin u 
d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-applikazzjonijiet, iżda 
wkoll fid-data tal-ħatra.

 
4.5 L-applikanti prospettivi għandhom jaraw id-

dispożizzjonijiet ġenerali marbuta ma’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet fejn jikkonċerna s-sottomissjoni ta’ 
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki mingħand 
l-MQRIC, jew awtorità pertinenti oħra, kif applikabbli (ara 
l-ħolqa aktar ’l isfel).

Sottomissjoni ta’ Dokumentazzjoni

5.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha 
għandhom jintwerew b’ċertifikati u/jew dokumenti, li kopja 
tagħhom għandha tkun skennjata u mibgħuta permezz tar-
Recruitment Portal (https://recuritment.gov.mt). Dawn 
id-dokumenti ma jistgħux jiġu sottomessi aktar tard minn 
jumejn ta’ xogħol (2) mid-data tal-għeluq tas-sejħa għall-
applikazzjonijiet, taħt l-ebda ċirkostanza.

5.2 Id-dokumenti oriġinali għandhom, mingħajr 
eċċezzjoni, jintwerew waqt l-intervista.

Proċeduri tal-Għażla

6.1 L-applikanti eliġibbli jiġu assessjati minn bord tal-
għażla biex jiġi ddeterminat min hu adatt għall-post. Il-
marka massima għal dan il-proċess tal-għażla hija 100% u 
l-marka li persuna trid iġġib biex tgħaddi hija 50%.

6.2 Tingħata kunsiderazzjoni xierqa lill-kandidati li, 
minbarra dak mitlub f’paragrafi 4.1 sa 4.2, għandhom 
esperjenza ta’ xogħol rilevanti u ppruvata.

Sottomissjoni tal-Applikazzjoni

7. L-applikazzjonijiet għandhom jiġu sottomessi, għall-
attenzjoni tad-Direttorat tar-Resourcing and Employee 
Relations, Ministeru għas-Saħħa, 15, Palazzo Castellania, 
Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta VLT 1171, permezz 
tar-Recruitment Portal biss (https://recruitment.gov.mt). 
L-applikazzjonijiet għandhom jinkludu curriculum vitae (li 
għandu jinkludi lista tal-kwalifiki tal-applikant), u Service 
and Leave Record Form (GP 47) aġġornat/Ċertifikat tal-
Kondotta skont kif applikabbli, f’format PDF, li għandhom 
jiġu mtellgħa permezz tal-Portal. Id-data tal-għeluq tal-
applikazzjonijiet hija nofsinhar (Ħin Ċentrali Ewropew) ta’ 
nhar il-Ġimgħa, 8 ta’ Marzu, 2019. Ittra elettronika ġġenerata 
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Further details concerning the submission of applications 
are contained in the general provisions referred to below. 

Other General Provisions
 
8. Other general provisions concerning this call for 

applications, with particular reference to:

applicable benefits, conditions and rules/regulations;
reasonable accommodation for registered persons with 

disability;
submission of recognition statements in respect of 

qualifications;
publication of the result;
medical examination;
the process for the submission of petitions concerning the 

result;
access to application forms and related details; 
retention of documents,

may be viewed by accessing the website of the People 
and Standards Division (https://publicservice.gov.mt/
en/people/Pages/PeopleResourcingandCompliance/
FormsandTemplates.aspx) or may be obtained from the 
Resourcing and Employee Relations Directorate, Ministry 
for Health, 15, Palazzo Castellania, Triq il-Merkanti, Valletta 
VLT 1171. These general provisions are to be regarded as an 
integral part of this call for applications.

The website address for the Ministry for Health is (https://
deputyprimeminister.gov.mt), the fax number is +356 2299 
2604 and the email address is (recruitment.health@gov.mt). 

22nd February, 2019

Ministry for the Family, Children’s Rights 
and Social Solidarity 

Post of Senior Allied Health Practitioner
(Dental Technology) in the Ministry for the Family, 

Children’s Rights and Social Solidarity

Nomenclatures denoting the male gender include also the 
female gender.

1. The Permanent Secretary, Ministry for the Family, 
Children’s Rights and Social Solidarity Director invites 
applications for the post of Senior Allied Health Practitioner 
(Dental Technology) in the Ministry for the Family, 
Children’s Rights and Social Solidarity.

Terms and Conditions

2.1 This appointment is subject to a probationary period 
of one (1) year.

mill-kompjuter tintbagħat bħala rċevuta tal-applikazzjoni. 
Aktar dettalji dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjonijiet 
jinsabu fid-dispożizzjonijiet ġenerali msemmija hawn isfel.

Dispożizzjonijiet Ġenerali Oħra

8. Dispożizzjonijiet ġenerali oħra dwar din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, b’referenza partikolari għal:

benefiċċji applikabbli, kundizzjonijiet u regoli/regolamenti;
bdil raġonevoli għall-persuni rreġistrati b’diżabbiltà;

sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-
kwalifiki;

pubblikazzjoni tar-riżultat;
eżami mediku;
proċess sabiex tintbagħat petizzjoni dwar ir-riżultat;

aċċess għall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati;
żamma ta’ dokumenti,

jinsabu fis-sit elettroniku tad-Diviżjoni dwar Nies u 
Standards  (https://publicservice.gov.mt/en/people/Pages/
PeopleResourcingandCompliance/FormsandTemplates.aspx) 
jew jinkisbu mid-Direttorat tar-Resourcing and Employee 
Relations, Ministeru għas-Saħħa, 15, Palazzo Castellania, 
Triq il-Merkanti, Il-Belt Valletta VLT 1171. Dawn id-
dispożizzjonijiet ġenerali għandhom jitqiesu bħala parti 
integrali minn din is-sejħa għall-applikazzjonijiet.

Is-sit elettroniku tal-Ministeru għas-Saħħa huwa (https://
deputyprimeminister.gov.mt), numru tal-fax hu +356 
2299 2604 u l-indirizz elettroniku tad-Direttorat huwa 
(recruitment.health@gov.mt).

It-22 ta’ Frar, 2019

Ministeru għall-Familja, Drittijiet
tat-Tfal u SolidarjetÀ Soċjali

Post ta’ Senior Allied Health Practitioner
(Dental Technology) fil-Ministeru għall-Familja, 

Drittijiet tat-Tfal u Solidarjetà Soċjali

Nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

1. Is-Segretarju Permanenti, Ministeru għall-Familja, 
Drittijiet tat-Tfal u Solidarjetà Soċjali jilqa’ applikazzjonijiet 
għall-post ta’ Senior Allied Practitioner (Dental Technology) 
fil-Ministeru għall-Familja, Drittijiet tat-Tfal u Solidarjetà 
Soċjali.

Termini u Kundizzjonijiet

2.1 Din il-ħatra hija suġġetta għal perjodu ta’ prova ta’ 
sena.
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2.2 The salary for the post of Senior Allied Health 
Practitioner (Dental Technology) is Salary Scale 6 which in 
year 2019, that is, €25,779.02 per annum, rising by annual 
increments of €596.33 up to a maximum of €29,357.

Duties

3. The duties of Senior Allied Health Practitioner (Dental 
Technology)  include:

(a) Being  responsible for the day to day management of 
the unit under his/her charge;

(b) Identifying service improvements;

(c) Organising regular meetings with staff;

(d) Ensuring staff development to maintain high quality 
clinical standards;

(e) Contributing towards the drafting of reports including 
the annual report as required throughout the year;

(f) Any other tasks that may be required by SVP 
Management from time to time;

(g) Making use of Information Technology systems, 
which are in operation within the Ministry for the Family, 
Children’s Rights and Social Solidarity;

(h) Any other duties according to the exigencies of 
the Public Service as directed by the Principal Permanent 
Secretary.

Further details of the job description of the post may be 
obtained from the Directorate Corporate Services, Ministry 
for the Family, Children’s Rights and Social Solidarity, 38, 
Triq l-Ordinanza, Valletta, which may also be contacted by 
email to (recruitment.mfcs@gov.mt).

Eligibility Requirements

4.1 By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must be:

(i) (a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European Union 
who are entitled to equal treatment to Maltese citizens in 
matters of employment by virtue of EU legislation and treaty 
provisions dealing with the free movement of workers; or

(c) citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 

2.2 Is-salarju ta’ Senior Allied Practitioner (Dental 
Technology) huwa ta’ Skala ta’ Salarju 6 li fis-sena 2019 
huwa €25,779,02, li jiżdied b’€596.33 fis-sena sa massimu 
ta’ €29,357. 

Dmirijiet

3. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-ħatra ta’ Senior Allied 
Practitioner (Dental Technology) jinkludu li:

a) Tkun responsabbli għall-ġestjoni ta’ kuljum tas-
sezzjoni;

b) Tidentif﻿ika titjib fis-servizz;

c) Torganizza laqgħat regolari mal-impjegati;

d) Tassigura żvilupp tal-impjegati biex iżżomm standards 
kliniċi ta’ kwalità għolja;

e) Tikkontribwixxi għat-tfassil ta’ rapporti inkluż ir-
rapport annwali kif meħtieġ matul is-sena;

f) Xogħlijiet oħra li jistgħu jkunu meħtieġa mill-
amministrazzjoni ta’ SVP minn żmien għal żmien;

g) Tagħmel użu mis-sistemi tat-Tekonoġija tal-Informatika 
li jkunu qed jintużaw fil-Ministeru għall-Familja, Drittijiet 
tat-Tfal u Solidarjetà Socjali;

h) Dmirjiet oħra skont l-eżiġenzi tas-Servizz Pubbliku 
skont struzzjonijiet mogħtija mis-Segretarju Permanenti 
Ewlieni.

Aktar dettalji dwar id-dmirijiet marbuta ma’ dan il-post 
jistgħu jinkisbu mid-Direttorat għas-Servizzi Korporattivi, 
Ministeru għall-Familja, Drittijiet tat-Tfal u Solidarjetà 
Socjali, 38, Triq l-Ordinanza, Il-Belt Valletta, li tista’ 
tiġi kkuntattjata wkoll permezz ta’ ittra elettronika lil 
(recruitment.mfcs@gov.mt).

Rekwiżiti tal-Eliġibbiltà

4.1 Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ikunu:

(i) (a) ċittadini ta’ Malta; jew

(b) ċittadini ta’ Stati Membri oħra tal-Unjoni Ewropea li 
għandhom jedd għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin 
fi kwistjonijiet ta’ impjieg bis-saħħa ta’ leġiżlazzjoni tal-
UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-ċaqliq ħieles tal-
ħaddiema; jew

(c) ċittadini ta’ kwalunkwe pajjiż ieħor li għandhom jedd 
għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
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employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment 
to Maltese citizens in matters related to employment in 
terms of the law or the above-mentioned EU legislation and 
treaty provisions, on account of their family relationship 
with persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006” or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the “Family Reunification 
Regulations, 2007”.

The advice of the Department of Citizenship and 
Expatriate Affairs within the Identity Malta Agency should 
be sought as necessary in the interpretation of the above 
provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d) 
and (e) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation. Jobsplus should be consulted as 
necessary on this issue.

(ii) able to communicate in the Maltese and English 
languages;

(iii) Allied Health Professionals who are in possession of 
an appropriate postgraduate Master Degree at MQF level 7 or 
a comparable professional qualification and with a minimum 
of fifteen (15) years of professional allied health care service 
to the satisfaction of Management and in possession of a 
certificate of registration in the appropriate discipline with 
the Council for the Professions Complementary to Medicine 
in Malta. 

4.2 Qualifications at a level higher than that specified 
above will be accepted for eligibility purposes, provided 
they meet any specified subject requirements.

Moreover, candidates who have not yet formally obtained 
any of the above-mentioned qualifications will still be 
considered, provided that they submit evidence that they 
have been approved for the award of the qualifications in 
question, or successfully completed the necessary ECTS/
ECVETS credits, or equivalent, taken as part of a recognised 
higher MQF level programme of study, as required in the 
afore-mentioned eligibility criteria, by the closing time and 
date of the call for applications.

ta’ impjieg minħabba li jkunu japplikaw għal dak il-pajjiż 
b’leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-
ċaqliq ħieles tal-ħaddiema; jew

(d) kwalunkwe persuni oħra li għandhom jedd għal trattament 
ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’ impjieg permezz 
tar-relazzjoni familjari tagħhom ma’ persuni msemmija f’(a), 
(b) jew (c), skont kif hemm fil-liġi jew fil-leġiżlazzjoni tal-UE 
u dispożizzjonijiet ta’ trattati msemmija hawn fuq; jew

(e) ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu ngħataw status 
ta’ residenti li joqogħdu għal żmien twil f’Malta taħt ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’ 
Residenti li joqogħdu għal Żmien Twil (Ċittadini ta’ Pajjiżi 
Terzi)”, jew li jkunu ngħataw permess ta’ residenza taħt 
ir-regolament 18(3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu 
ngħataw permess ta’ residenza taħt ir-Regolamenti tal-2007 
dwar ir-Riunifikazzjoni tal-Familji.

Għandu jintalab il-parir tad-Dipartiment għall-Affarijiet 
taċ-Ċittadinanza u Expatriates fi ħdan l-Aġenzija Identity 
Malta skont il-ħtieġa fl-interpretazzjoni tad-dispożizzjonijiet 
imsemmija hawn fuq.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (c), (d) u (e) hawn 
fuq teħtieġ il-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk il-każijiet 
fejn hija meħtieġa skont l-Att dwar l-Immigrazzjoni u 
leġiżlazzjoni sussidjarja. Jobsplus għandha tiġi kkonsultata 
skont il-ħtieġa dwar din il-materja.

(ii) kapaċi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u l-lingwa 
Ingliża;

(iii) Allied Health Professionals li huma fil-pussess ta’ 
kwalifika xierqa f’livell ta’ MQF 7 postgraduate Master 
Degree jew kwalifika professjonali komparabbli b’minimu 
ta’ ħmistax-il (15) sena esperjenza f’servizz professjonali 
ta’ allied health care għas-sodisfazzjon tal-Management 
u fil-pussess ta’ ċertifikat ta’ reġistrazzjoni f’dixxiplina 
xierqa mal-Council for the Professions Complementary to 
Medicine ġewwa Malta.

4.2 Kwalifiki li huma ta’ livell ogħla minn dak mitlub 
hawn fuq jiġu aċċettati għall-fini ta’ eliġibbilità, sakemm 
dawn ikunu fis-suġġetti mitluba.

Dawk il-kandidati li ma jkunux għadhom ġabu l-kwalifiki 
msemmija hawn fuq formalment xorta jiġu kkunsidrati, 
basta jipprovdu evidenza li ġew approvati għall-għoti tal-
kwalifiki msemmija jew inkella jkunu lestew b’suċċess 
il-kretti meħtieġa tal-ECTS/ECVETS, jew ekwivalenti, 
meħuda bħala parti minn programm ta’ studju ta’ livell ogħla 
tal-MQF rikonoxxut, kif mitlub fil-kriterji tal-eliġibbiltà ta’ 
hawn fuq, sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet.
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4.3 Public Officers holding a grade in a particular stream, 
and who were granted Officer in Scale status by virtue of a 
Grievances Unit decision in the same scale as that of a higher 
grade in that stream, are eligible to apply for grades open 
to officers holding such higher grade within the stream that 
carries the same scale as that of the Officer in Scale status.

The years of service since the effective date of 
appointment as Officer in Scale are reckonable for the 
purpose of satisfying any requisite years of service stipulated 
in calls for applications. 

Any other eligibility requisites for the post must be met in 
terms of this call for applications.

4.4 Applicants must be of conduct which is appropriate to 
the post applied for (applicants who are already in the Malta 
Public Service must produce a Service and Leave Record 
Form (GP 47); those applying from outside the Service 
must produce a Certificate of Conduct issued by the Police 
or other competent authority not earlier than one (1) month 
from the date of application and state whether they have ever 
been in Government Service, giving details). 

4.5 Applicants must be eligible to take up their due 
appointment, in terms of 4.1 to 4.4 above, not only by the 
closing time and date of this call for applications but also on 
the date of appointment.

4.6 Prospective applicants should note the requirement to 
produce MQRIC recognition statements in respect of their 
qualifications from MQRIC, or other designated authorities, 
as applicable, as per provisions applicable to this call for 
applications (see link below).

Submission of Supporting Documentation 

5.1 Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of which 
are to be scanned and sent through the Recruitment Portal 
(https://recruitment.gov.mt). Under no circumstances should 
any such documents be submitted after two (2) working days 
from the closing date. 

5.2 Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.

Selection Procedures

6.1 Eligible applicants will be assessed by a selection 
board to determine their suitability for the post. The 
maximum mark for this selection process is 100% and the 
pass mark is 50%.

4.3 Uffiċjali Pubbliċi li għandhom grad fi klassi 
partikolari, u li ngħataw il-ħatra ta’ Officer in Scale permezz 
ta’ deċiżjoni tal-Grievances Unit fl-istess skala ta’ dak ta’ 
grad ogħla fl-istess klassi, huma eliġibbli li japplikaw għal 
gradi miftuħa għal uffiċjali li għandhom tali grad ogħla bl-
istess skala ta’ dik tal-ħatra ta’ Officer in Scale.

Is-snin ta’ servizz mid-data ta’ meta daħlet fis-seħħ il-
ħatra bħala Officer in Scale jgħoddu bħala parti mis-snin ta’ 
servizz mitluba fis-sejħa għall-applikazzjonijiet.

Kwalunkwe kriterju ieħor ta’ eliġibbiltà għall-post irid 
jiġi sodisfatt skont din is-sejħa għall-applikazzjonijiet.

4.4 L-applikanti jridu jkunu ta’ kondotta li hi xierqa 
għall-post li l-persuna qed tapplika għalih (applikanti li 
diġà qegħdin jaħdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu 
jippreżentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47); 
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jippreżentaw 
Ċertifikat tal-Kondotta riċenti maħruġ mill-Pulizija jew 
awtorità oħra kompetenti mhux aktar minn xahar (1) 
qabel id-data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk qatt kinux 
impjegati tal-Gvern qabel u jagħtu d-dettalji).

4.5 Il-kandidati magħżula jridu jkunu eliġibbli għall-ħatra 
f’dan il-grad, skont 4.1 sa 4.4 hawn fuq, mhux biss sal-ħin u 
d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-applikazzjonijiet, iżda 
wkoll fid-data tal-ħatra.

 
4.6 L-applikanti prospettivi għandhom jaraw id-

dispożizzjonijiet ġenerali marbuta ma’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet fejn jikkonċerna s-sottomissjoni ta’ 
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki mingħand 
l-MQRIC, jew awtorità pertinenti oħra, kif applikabbli (ara 
l-ħolqa aktar ’l isfel).

Sottomissjoni ta’ Dokumentazzjoni

5.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha 
għandhom jintwerew b’ċertifikati u/jew dokumenti, li kopja 
tagħhom għandha tkun skennjata u mibgħuta permezz tar-
Recruitment Portal (https://recuritment.gov.mt). Dawn 
id-dokumenti ma jistgħux jiġu sottomessi aktar tard minn 
jumejn ta’ xogħol (2) mid-data tal-għeluq tas-sejħa għall-
applikazzjonijiet, taħt l-ebda ċirkostanza.

5.2 Id-dokumenti oriġinali għandhom, mingħajr 
eċċezzjoni, jintwerew waqt l-intervista.

Proċeduri tal-Għażla

6.1 L-applikanti eliġibbli jiġu assessjati minn bord tal-
għażla biex jiġi ddeterminat min hu adatt għall-post. Il-
marka massima għal dan il-proċess tal-għażla hija 100% u 
l-marka li persuna trid iġġib biex tgħaddi hija 50%.
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6.2 Due consideration will be given to applicants who, 
besides the requisites indicated in paragraphs 4.1 to 4.3, 
have proven relevant work experience.

Submission of Applications

7. Applications are to be submitted, for the attention 
of the Director Corporate Services, Ministry for the 
Family, Children’s Rights and Social Solidarity, through 
the Recruitment Portal only (https://recruitment.gov.mt). 
Applications are to include a curriculum vitae (which should 
include a list of qualifications held by applicant), and an 
updated Service and Leave Record Form (GP47) / Certificate 
of Conduct as applicable, in PDF format, which are to be 
uploaded through the Portal. The closing date of the receipt 
of applications is noon (Central European Time) of Friday, 
8th March 2019. A computer-generated email will be sent 
as an acknowledgement of the application. Further details 
concerning the submission of applications are contained the 
general provisions referred to below.

Other General Provisions

8. Other general provisions concerning this call for 
applications, with particular reference to:

applicable benefits, conditions and rules/regulations;
reasonable accommodation for registered persons with 

disability;
submission of recognition statements in respect of 

qualifications;
publication of the result;
medical examination;
the process for the submission of petitions concerning the 

result;
access to application forms and related details; 
retention of documents,

may be viewed by accessing the website of the People 
and Standards Division (https://publicservice.gov.mt/
en/people/Pages/PeopleResourcingandCompliance/
FormsandTemplates.aspx) or may be obtained from the 
Directorate Corporate Services, Ministry for the Family, 
Children’s Rights and Social Solidarity, 38, Triq l-Ordinanza, 
Valletta.  These general provisions are to be regarded as an 
integral part of this call for applications.

The website address and email address of the receiving 
Directorate are (http://family.gov.mt) and (recruitment.
mfcs@gov.mt).

22nd February, 2019

6.2 Tingħata kunsiderazzjoni xierqa lill-kandidati li, 
minbarra dak mitlub f’paragrafi 4.1 sa 4.3, għandhom 
esperjenza ta’ xogħol rilevanti u ppruvata.

Sottomissjoni tal-Applikazzjoni

7. L-applikazzjonijiet għandhom jiġu sottomessi, għall-
attenzjoni tad-Direttur għas-Servizzi Korporattivi, Ministeru 
għall-Familja, Drittijiet tat-Tfal u Solidarjetà Soċjali, 
permezz tar-Recruitment Portal biss (https://recruitment.
gov.mt). L-applikazzjonijiet għandhom jinkludu curriculum 
vitae (li għandu jinkludi lista tal-kwalifiki tal-applikant), 
u Service and Leave Record Form (GP 47) aġġornat/
Ċertifikat tal-Kondotta skont kif applikabbli, f’format PDF, 
li għandhom jiġu mtellgħa permezz tal-Portal. Id-data tal-
għeluq tal-applikazzjonijiet hija nofsinhar (Ħin Ċentrali 
Ewropew) ta’ nhar il-Ġimgħa, it-8 ta’ Marzu, 2019. Ittra 
elettronika ġġenerata mill-kompjuter tintbagħat bħala 
rċevuta tal-applikazzjoni. Aktar dettalji dwar is-sottomissjoni 
tal-applikazzjonijiet jinsabu fid-dispożizzjonijiet ġenerali 
msemmija hawn isfel.

Dispożizzjonijiet Ġenerali Oħra

8. Dispożizzjonijiet ġenerali oħra dwar din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, b’referenza partikolari għal:

benefiċċji applikabbli, kundizzjonijiet u regoli/regolamenti;
bdil raġonevoli għall-persuni rreġistrati b’diżabbiltà;

sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-
kwalifiki;

pubblikazzjoni tar-riżultat;
eżami mediku;
proċess sabiex tintbagħat petizzjoni dwar ir-riżultat;

aċċess għall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati;
żamma ta’ dokumenti,

jinsabu fis-sit elettroniku tad-Diviżjoni dwar Nies u 
Standards  (https://publicservice.gov.mt/en/people/Pages/
PeopleResourcingandCompliance/FormsandTemplates.
aspx) jew jinkisbu mid-Direttorat għas-Servizzi Korporattivi 
fil-Ministeru għall-Familja, Drittijiet tat-Tfal u Solidarjeta’ 
Soċjali, 38, Triq l-Ordinanza, Il-Belt Valletta. Dawn id-
dispożizzjonijiet ġenerali għandhom jitqiesu bħala parti 
integrali minn din is-sejħa għall-applikazzjonijiet.

Is-sit elettroniku u indirizz elettroniku tad-Direttorat 
huma (http://family.gov.mt) u (recruitment.mfcs@gov.mt).

It-22 ta’ Frar, 2019
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ħal qormi LOCAL COUNCIL

Vacancy with Ħal Qormi Local Council
Full-Time Executive Officer Back-to-Back (Scale 13)

Jobsplus Permit: 14/2019

A vacancy has arisen within the Ħal Qormi Local Council 
for the post of a full-time Grade Executive Officer back-to-
back (Scale 13). 

Prospective candidates are required to possess the 
following requirements:

Two different subjects at Advanced Level (a minimum 
of ‘A’ level passes in Grade C or equivalent) and three other 
subjects at Ordinary Level (a minimum of ‘O’ level passes 
in Grade C or equivalent), which shall include Maltese, 
English and Mathematics (at Advanced or Ordinary Level); 
or three (3) years experience in the grade of Clerk (Scale 15) 
with a local council, and subject to satisfactory performance.

Applicants who satisfy the above requirements, wishing 
to apply for this job, may submit a detailed Curriculum Vitae 
together with copies of relevant certificates.  Applications 
should reach this office by not later then, Thursday, 7th 
March, 2019, addressed to:

The Executive Secretary
Ħal QormiLocal Council
392, Triq il-Vitorja
Ħal Qormi QRM 2507

Or by email to: (qormi.lc@gov.mt)

Candidates will be required to sit for an interview.

22nd February, 2019

KUNSILL LOKALI ħal qormi

Opportunità ta’ Impjieg mal-Kunsill Lokali Ħal Qormi
Uffiċjal Eżekuttiv Full-Time Back-to-Back (Grad 13)

Permess tal-Jobsplus: 14/2019

Il-Kunsill Lokali Ħal Qormi qed ifittex li jimpjega 
Uffiċjal Eżekuttiv back-to-back fuq bażi full-time (Grad 13).

Il-kandidati prospettivi huma meħtieġa li jkollhom dawn 
ir-rekwiżiti:

Żewġ suġġetti differenti fil-Livell Avvanzat (minimu 
ta’ Grad C jew ekwivalenti) u tliet suġġetti oħra fil-
Livell Ordinarju (minimu ta’ Grad C jew ekwivalenti) li 
għandhom jinkludu l-Malti, l-Ingliż u l-Matematika (fuq 
Livell Avvanzat jew Ordinarju); jew tliet (3) snin esperjenza 
bħala skrivan (Grad 15) ma’ kunsill lokali u suġġett għal 
prestazzjoni sodisfaċenti.

L-applikanti interessati u li jissodisfaw ir-rekwiżiti ta’ 
hawn fuq għandhom jibagħtu Curriculum Vitae dettaljat 
flimkien ma’ kopji taċ-ċertifikati tal-kwalifiki tagħhom.  
Applikazzjonijiet għandhom jaslu għand il-Kunsill Lokali 
sa mhux aktar tard minn nhar il-Ħamis, 7 ta’ Marzu, 2019, 
indirizzati lil:

Is-Segretarju Eżekuttiv
Kunsill Lokali Ħal Qormi
392, Triq il-Vitorja
Ħal Qormi QRM 2507

jew b’ittra elettronika lil (qormi.lc@gov.mt)

L-applikanti jiġu mitluba joqogħdu għal intervista.

It-22 ta’ Frar, 2019

ARMED FORCES OF Malta 

Live Firing Programme − Pembroke
Ranges − March and April 2019

Live firing practice will be taking place at Pembroke Ranges 
during the months of March and April 2019, on the respective 

dates and times as indicated hereunder:  

On Friday, 1st March, 2019, from 7.00 a.m. till 4.00 p.m. 
(local time)

From Monday, 4th March, 2019 till Friday, 8th March, 
2019, from 7.00 a.m. till 4.00 p.m. (local time)

From Monday, 11th March, 2019 till Friday, 15th March, 
2019, from 7.00 a.m. till 4.00 p.m. (local time)

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Programm ta’ Sparar Attiv fir-Ranges
ta’ Pembroke − Marzu u April 2019

Il-Forzi Armati ta’ Malta se jwettqu programm ta’ sparar 
attiv mir-Ranges ta’ Pembroke matul ix-xhur ta’ Marzu u 
April, 2019, fid-dati u l-ħinijiet indikati hawn taħt:

Nhar il-Ġimgħa, l-1 taʼ Marzu, 2019, mis-7.00 a.m. sal-
4.00 p.m. (ħin lokali)

Mit-Tnejn, 4 taʼ Marzu, 2019 sal-Ġimgħa, 8 taʼ Marzu, 
2019, mis-7.00 a.m. sal-4.00 p.m. (ħin lokali)

Mit-Tnejn, 11 taʼ Marzu, 2019 sal-Ġimgħa, 15 taʼ Marzu, 
2019, mis-7.00 a.m. sal-4.00 p.m. (ħin lokali)
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Nhar it-Tnejn, 18 taʼ Marzu, 2019, mis-7.00 a.m. sal-
4.00 p.m. (ħin lokali)

Mill-Erbgħa, 20 taʼ Marzu, 2019 sal-Ġimgħa, 22 taʼ 
Marzu, 2019, mis-7.00 a.m. sal-4.00 p.m. (ħin lokali)

Mit-Tnejn, 25 taʼ Marzu, 2019 sat-Tlieta, 26 taʼ Marzu, 
2019, mis-7.00 a.m. sal-4.00 p.m. (ħin lokali)

Nhar il-Ħamis, 28 taʼ Marzu, 2019, mis-7.00 a.m. sal-
4.00 p.m. (ħin lokali)

Mit-Tnejn, l-1 taʼ April, 2019 sal-Ġimgħa, 5 taʼ April, 
2019, mis-7.00 a.m. sal-4.00 p.m. (ħin lokali)

Mit-Tnejn, 8 taʼ April, 2019 sal-Ġimgħa, 12 taʼ April, 
2019, mis-7.00 a.m. sal-4.00 p.m. (ħin lokali)

Mit-Tnejn, 15 taʼ April, 2019 sal-Ħamis, 18 taʼ April, 
2019, mis-7.00 a.m. sal-4.00 p.m. (ħin lokali)

Nhar it-Tnejn, 22 taʼ April, 2019 sal-Ġimgħa, 26 taʼ 
April, 2019, mis-7.00 a.m. sal-4.00 p.m. (ħin lokali)

Mit-Tnejn, 29 taʼ April, 2019 sat-Tlieta, 30 taʼ April, 
2019, mis-7.00 a.m. sal-4.00 p.m. (ħin lokali)

L-entitajiet kollha huma infurmati li l-FAM se jattivaw 
LMD-6 Pembroke low, żona b’raġġ ta’ erba’ (4) mili nawtiċi 
b’ċentru fuq il-pożizzjoni 355554N 0142832E  li tgħaqqad 
il-punti li ġejjin: 355946N 0142715E  - 355829N 0143219E. 

   
Il-bastimenti kollha għandhom iżommu erba’ (4) mili 

nawtiċi ’l bogħod mix-xatt ta’ Pembroke fid-dati u l-ħinijiet 
imsemmija. 

Għandhom jittajru bnadar ħomor fil-limiti tar-ranges 
konċernati fid-dati u l-ħinijiet imsemmija.

MATS għandhom jattivaw LMD 06 ‘Pembroke low’waqt 
il-ħinijiet imsemmija.  

It-22 ta’ Frar, 2018

On Monday, 18th March, 2019, from 7.00 a.m. till 4.00 
p.m. (local time)

From Wednesday, 20th March, 2019 till Friday, 22nd 
March, 2019, from 7.00 a.m. till 4.00 p.m. (local time)

From Monday, 25th March, 2019 till Tuesday, 26th 
March, 2019, from 7.00 a.m. till 4.00 p.m. (local time)

On Thursday, 28th March, 2019, from 7.00 a.m. till 4.00 
p.m. (local time)

From Monday, 1st April, 2019 till Friday, 5th April, 
2019, from 7.00 a.m. till 4.00 p.m. (local time)

From Monday, 8th April, 2019 till Friday, 12th April, 
2019, from 7.00 a.m. till 4.00 p.m. (local time)

From Monday, 15th April, 2019 till Thursday, 18th April, 
2019, from 7.00 a.m. till 4.00 p.m. (local time)

On Monday 22nd April, 2019, till Friday, 26th April, 
2019 from 7.00 a.m. till 4.00 p.m. (local time)

From Monday, 29th April, 2019 till Tuesday, 30th April, 
2019, from 7.00 a.m. till 4.00 p.m. (local time)

The attention of all entities concerned is drawn to the fact 
that the AFM will be activating LMD-6 Pembroke low, an area 
with 4 NM radius centered on 355554N 0142832E  joining the 
following points: 355946N 0142715E  - 35 5829N 0143219E.  

All vessels are to keep four nautical miles (4 NM) off 
Pembroke coast during the above dates and times.

Red marker flags, indicating that the ranges are in use 
will be flown on the dates and times in caption from the 
limits of the ranges concerned.

MATS is to activate LMD 06 ‘Pembroke low’ during the 
above times. 

 
22nd February, 2018

Ministry for Foreign Affairs and Trade Promotion

Scholarships in the Czech Republic for 2019
(for Maltese Citizens only)

The Government of the Czech Republic is offering 3 Maltese students the possibility of a scholarship at the 2019 Summer 
Schools of Slavonic Studies organised by public institutions of higher education in the Czech Republic (Faculty of Philosophy 
of the University of South Bohemia, České Budĕjovice; Faculty of Philosophy of Charles University, Prague; Faculty of 
Philosophy of Palacky University, Olomouc). The courses are held during the summer months (July-September), and their 
length ranges from 3 to 4 weeks depending on the course content determined by each summer school and are designed for  
students, teachers, translators and interpreters and other experts active in the field of Czech/Slavonic studies. They are also 
open to who is interested in the Czech language, literature, history and culture. These summer schools offer language courses 
at various levels of proficiency, seminars on the Czech literature, culture and history, free-time activities including theatrical, 
musical and dance performances, trips, etc.

A student has to indicate the discipline in which he/she would like to pursue the studies and then Prague will assign them 
the most suitable university. The Scholarship consists or free board and lodging, full coverage of course fees and free access 
to cultural events which are part of the course programme. It does not however include travel to/from the Czech Republic 
and health insurance.
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More detailed information on the scholarships and the application forms which applicants need to fill are available below:

(http://www.msmt.cz/eu-and-international-affairs/summer-schools-of-slavonic-studies).

Application forms are available from the Ministry for Foreign Affairs and Trade Promotion, Valletta, or the Ministry’s 
website (https://foreignaffairs.gov.mt/en/Pages/Scholarships.aspx). This form together with the Czech application form and 
curriculum vitae should be submitted to the Scholarships Section at the Ministry for Foreign Affairs and Trade Promotion, 
Valletta online, or by hand from 8.00 a.m. to 12.00 p.m. and by not later than noon of Wednesday, 27th February, 2019.

Successful candidates may be required to enter into a contract to serve the Government or the Private Sector of Malta 
upon completion.

Applications from Government and Parastatal employees and from the Private Sector will not be considered unless rec-
ommended by their Head of Department/Employer respectively.

Late applications will not be considered.

The Board’s decision will be final.

22nd February, 2019

Ministry for Foreign Affairs and Trade Promotion

Interuniversity Master on Diplomacy and International Relations 2019/2020
(for Maltese citizens only)

The public announcement for ‘Interuniversity Master on Diplomacy and International Relations’ at the Spanish Diplomatic 
School, for 2019/20 has been issued. The official application form can be downloaded on the Ministry of Foreign Affairs and 
Cooperation of Spain website (http://www.exteriores.gob.es/Portal/es/Ministerio/EscuelaDiplomatica/Master/Paginas/M%C
3%A1Ster-Edici%C3%B3n-2019-2020.aspx) and must be submitted to the Embassy of Spain in Malta.

Non Diplomatic Candidates

Non Diplomatic Candidates must sit an entrance test/interview before 30th April, 2019 at the Embassy of Spain for which 
all the non diplomat applicants will be called.

To make the most of this Master Programme, applicants must have a high level of Spanish which can be proved by pre-
senting a certificate of the DELE Nivel C1 o C2 (Diploma of Spanish as a Foreign Language). Applicants must possess at 
least an Honours Degree by a recognised University or equivalent and have a minimum of 7 out of 10 in his/her academic 
record, obtained before 30th September, 2019.

The deadline to submit the application and all documentation is 1st April, 2019. A copy of this application, and another 
application form which can be downloaded from the Ministry for Foreign Affairs and Trade Promotion website (https://for-
eignaffairs.gov.mt/en/Pages/Scholarships.aspx) are to be sent to the Scholarship Section at the Ministry for Foreign Affairs 
and Trade Promotion, Palazzo Parisio, Triq il-Merkanti, Valletta VLT 1171.

Further information may be obtained from the Embassy of Spain in Malta.

Embassy of the Kingdom of Spain
Whitehall Mansions
Ta’ Xbiex Seafront
Ta’ Xbiex  XBX 1026
Tel: 21317365; fax: 2131 7362; email: (emb.valletta@maec.es)

22nd February, 2019
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Diviżjoni għall-Fondi u l-Programmi
segretarjat parlamentari 

għall-fondi ewropej U DJALOGU SOĊJALI
MINISTERU GĦALL-AFFARIJIET EWROPEJ

U L-UGWALJANZA

Preavviż – It-tieni Sejħa

Miżura 4.4 – Investimenti mhux produttivi
marbuta mal-ilħuq tal-objettivi agroambjentali

u klimatiċi

Id-Direttur Ġenerali tad-Diviżjoni tal-Fondi u Programmi 
tal-Unjoni Ewropea fi ħdan is-Segretarjat Parlamentari 
għall-Fondi Ewropej u Djalogu Soċjali jħabbar li se terġa’ 
tiġi varata miżura 4.4 tal-Programm tal-Iżvilupp Rurali għal 
Malta, 2014-2020.

Il-Miżura 4.4 ‘Investimenti mhux produttivi marbuta 
mal-ilħuq tal-objettivi agroambjentali u klimatiċi’ għandha 
l-għan li toffri għajnuna lill-bdiewa, maniġers tal-art, 
negozji, organizzazzjonijiet mhux governattivi, kunsilli 
lokali u entitajiet pubbliċi oħra sabiex jimplimentaw 
proġetti li jwasslu għar-restawr ta’ ħabitats u tal-pajsaġġ, 
konservazzjoni tal-ħamrija u ġestjoni aħjar tal-ilma.

Benefiċjarji li se jiġu appoġġati permezz ta’ din il-Miżura 
se jirċievu sa massimu ta’ 80% tat-total tal-ispejjeż eliġibbli 
taħt il-proġett.

Il-baġit indikattiv taħt din il-miżura hu ta’ €10 miljun. 
Dan iżid il-baġit totali allokat tas-sejħiet maħruġa taħt il-
programm għal €105 miljun. 

L-applikazzjonijiet se jibdew jintlaqgħu mit-Tnejn, l-1 ta’ 
April, 2019. Aktar dettalji dwar il-proċess tal-applikazzjoni 
se jittellgħu fis-sit elettroniku tal-Awtorità ta’ Ġestjoni (www.
eufunds.gov.mt). Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mill-
Awtorità ta’ Ġestjoni permezz tal-posta elettronika (rdd.meae@
gov.mt) jew permezz tat-telefown 2200 1108. 

It-22 ta’ Frar, 2019

Funds and Programmes Division
PARLIAMENTARY SECRETARIAT 

FOR EU FUNDS AND SOCIAL DIALOGUE
MINISTRY FOR EUROPEAN AFFAIRS 

AND EQUALITY

Pre-announcement – Second Call

Measure 4.4: Support for non-productive investments 
linked to the achievement of agri-environment-climate 

objectives

The Director General of the Funds and Programmes 
Division, within the Parliamentary Secretariat for European 
Funds and Social Dialogue announces the re-launch of 
-measure 4.4 of the Rural Development Programme for 
Malta, 2014-2020.  

Measure 4.4 ‘Support for non-productive investments 
linked to the achievement of agri-environment-climate 
objectives’ aims to support farmers, land managers, 
businesses, non-governmental organisations (NGOs), local 
councils and other public entities to implement projects that 
will lead to the restoration of habitats and landscapes, soil 
conservation, and water management.

Beneficiaries supported through this measure will receive 
80% of the total eligible project costs.

The indicative budget for measure 4.4 is of €10 million. 
This will bring the total budget allocation for issued calls 
under the RDP to €105 million. 

Applications will be received as from Monday, 1st 
April 2019. Further details on the application process will 
be published in due course on the Managing Authority 
website (www.eufunds.gov.mt).  Further information may 
be obtained from the Managing Authority by email to (rdd.
meae@gov.mt) or 2200 1108. 

22nd February, 2019

Programm tal-Iżvilupp Rurali għal Malta 2014-2020
Parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea 

Rata ta’ Kofinanzjament: 75% Unjoni Ewropea; 25% Gvern ta’ Malta
Il-Fond Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp Rurali:

L-Ewropa tinvesti f’żoni rurali

Rural Development Programme for Malta 2014-2020
Part-financed by the European Union

Co-financing Rate: 75% European Union; 25% Government of Malta 
The European Agricultural Fund for Rural Development:

Europe investing in rural areas



	 1924	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 20,140   

LISTA TA’ PERITI BIL-WARRANT

Din li ġejja hija lista ta’ Periti bil-Warrant irreġistrati 
skont Artikolu 7(3) tal-Att dwar il-Periti (Kap. 390) sal-31 
ta’ Diċembru, 2018.

LIST OF WARRANTED PERITI

The following is a list of Warranted Periti registered in 
terms of Section 7(3) of the Periti Act (Cap. 390) as at 31st 
December, 2018.

Numru	 Isem	       I.D.	 Sena		
tar-Reġistrazzjoni		     Numru	 tal-Ħruġ		
Registration	 Name	 ID Number	 Year of 	
Number			   Issue	

007 Busuttil Michael Joseph 0645922M 1946
008
009
012
014
015 Abela Edwin 0565128M 1952
016 Agius Emanuel 0260426M 1952
017 Attard Michael 0463781M 1952
018 Busuttil Louis 0020728M 1952
020 Captur Maurice 0525926M 1952
026
027 Spiteri Francis k/a Francis X. 0710224M 1952
028 Zammit Andrè 0029130G 1952
030 Borg Grech Joseph 0021430M 1955
034 Ellul Vincenti Joseph 0088131M 1955
035 Fenech Albert 0055832M 1955
036
037 Galea Maurice k/a Maurice E. 0256631M 1955
038 GeradaAzzopardi Joseph 0543332M 1955
039 Jaccarini Joseph M. 0045331M 1955
041 Rizzo Noel V.G. 0075230M 1955
042 Saliba Joseph A. 0716228M 1955
044 Attard Montalto Austin 0065232M 1958
045 Borg Costanzi Albert J. 0151035M 1958
046 Caruana Montaldo Oscar 0149733M 1958
047 Mallia Joseph P. 0093034M 1958
050 Spiteri Staines Anthony 0202135M 1958
051
052 Xuereb Joseph John 0108728M 1958
055 Aquilina Richard 0544137M 1961
056 Briffa Joseph A. 0057337M 1961
057 Dimech Joseph 0217931M 1961
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Numru	 Isem	       I.D.	 Sena		
tar-Reġistrazzjoni		     Numru	 tal-Ħruġ		
Registration	 Name	 ID Number	 Year of 	
Number			   Issue	

058 England Richard 0776637M 1961
059 Mizzi Joseph 0055635G 1961
060 Gatt Lawrence 0370741M 1967
061 Said Mario 0276539M 1967
062 Abela Anthony 0345244M 1969
063 Carbonaro William H. 0012045M 1969
064 Falzon Michael F. 0680745M 1969
065 Galea Joseph M. 0938347M 1969
066 Mangion Stephen 0995845M 1969
067 Micallef Edward 0317945M 1969
068 Vassallo Raymond 0107544M 1969
069 Bencini Edward 0000246M 1971
070 Cassar Godwin 0140748M 1971
071 Cassar Vincent 0172247M 1971
072 Cutajar Edgar 0440046M 1971
073 Fenech k/a Fenech Vella Anthony 0264449M 1971
074 Muscat Anthony 0945046M 1971
075 Pace David k/a David P. 0383646M 1971
076 Rossignaud Edgar 0817946M 1971
077 Stivala Anthony k/a Anthony V. 0404949M 1971
078 Vella Guido 0051148G 1971
079 Cassar Anthony 0560847M 1972
080 Aquilina Godwin k/a Godwin J. 0789050M 1974
081 Bartoli Randolph 0581850M 1974
082 Borg Joseph 0663648M 1974
084 Cassar Charles k/a Charles C. 1018049M 1974
085 Falzon Joseph 0254150M 1974
086 Fenech Joseph k/a Joseph S. 0565947M 1974
087 Gambina John k/a John M. 0638248M 1974
088 Mifsud Borg Carmel 0984948M 1974
089 Muscat Azzopardi Ronald 0610550M 1974
090 Sapienza Joseph 0476849M 1974
091 Valentino Anton 0532451M 1974
092 Vella Carmel k/a Karmenu 0562150M 1974
093 Zammit Carmel 0295649M 1974
094 Cristina Victor 0717449M 1975
095 Cuschieri Joseph 0088747M 1975
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Numru	 Isem	       I.D.	 Sena		
tar-Reġistrazzjoni		     Numru	 tal-Ħruġ		
Registration	 Name	 ID Number	 Year of 	
Number			   Issue	

096 Grech Joseph 0530850M 1975
097 Mangion Anthony 0625047M 1975
098 Micallef Ludovico 0560450M 1975
099 Montebello Lawrence 0300845M 1975
100 Schinas Adrian 0985449M 1975
101 Soler William 1022546M 1975
102 Sultana Henry 0520848M 1975
103 Cassar Joseph 0220052M 1976
104 De Lucca Dennis k/a Denis 0865152M 1976
105 Demicoli k/a De Micoli Raymond 0780252M 1976
106 Grech Mario 0470351M 1976
108 Mangion Joseph 0942948M 1976
109 Said Fortunato 0533051M 1976
110 Sciberras John 0432051M 1976
111 Sultana Joseph 0610751M 1976
112 Torpiano Victor 0385352M 1976
113 Zammit Anthony k/a Ninu 0119352M 1976
114 Camilleri Denis 0156153M 1978
115 Falzon Joseph 0170850M 1978
116 Magro Joseph 0021150M 1978
117 Montesin Francis k/a Franco E. 0858945M 1978
118 Satariano Anthony k/a Anthony Hector 0022549G 1978
119 Abela Godwin k/a Godwin P. 0721649M 1979
120 Agius Raymond k/a Ray G. 0482953M 1979
121 Attard Norbert 0776151M 1979
122 Azzopardi Philip 0988050M 1979
123 Borg Godwin k/a Godwin A. 0168850M 1979
124 Buttigieg Emanuel k/a Emmanuel 0015253M 1979
125 Camilleri Paolo k/a Paul 0024555M 1979
126 Cauchi Albert 0082847M 1979
127 Debono k/a De Bono Carmel 0710153M 1979
128 Galea Catherine 0543852M 1979
129 Grech Alfred 0404054M 1979
130 Kirkop Denis 0808152M 1979
131 Mangion Carmel k/a Charles 0868049M 1979
132 Torpiano Alex 0836254M 1979
133 Borg Louis 0431156M 1981
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Numru	 Isem	       I.D.	 Sena		
tar-Reġistrazzjoni		     Numru	 tal-Ħruġ		
Registration	 Name	 ID Number	 Year of 	
Number			   Issue	

134 Buhagiar Carmel k/a Charles 0498555M 1981
135 Busuttil Teddie 0029055G 1981
136 Camilleri Patrick 0005755M 1981
137 Debattista Emanuel k/a Noel 0743854M 1981
138 Delia Joseph k/a Joseph Anthony 0565154M 1981
139 Gauci Paul 0376854M 1981
140 Mifsud Amadeo 0676054M 1981
141 Naudi Robert 0178854M 1981
142 Papagiorcopulo John Joseph 0268357M 1981
143 Vella Emanuel 0057254G 1981
144 Xuereb Martin 0248654M 1981
145 Zammit Emmanuel 0762154M 1981
146 Zammit Godwin 0213457M 1981
147 Bailey Anthony 0663058M 1983
148 Barbara Carmelo 0136158M 1983
149 Bezzina Alexander 0281758M 1983
150 Bigeni Victor 0055954G 1983
151 Borg Carmel k/a Karmenu 0009453G 1983
152 Borg Karl 0126559M 1983
153 Borg Saviour 0123558M 1983
154 Buhagiar Konrad 0192559M 1983
155 Buhagiar Spiridione k/a Dion 0143958M 1983
156 Camilleri Anton 0522759M 1983
157 Cassar Mario 0497157M 1983
158 Ebejer Brian 0812258M 1983
159 Ellul Carmelo 0044759M 1983
160 Farrugia Raymond 0822357M 1983
161 Galea Vincent k/a Censu 0587656M 1983
162 Grech Philip 0414381M 1983
163 Mintoff Edwin 0452158M 1983
165 Samut-Tagliaferro Nicholas 0014858M 1983
166 Vella Godfrey k/a Vella Baldacchino Godfrey J. 0704958M 1983
167 Apap Arthur 0918250M 1984
168 Bugeja Joseph 0280849M 1984
170 Camilleri David k/a David V. 0765651M 1984
172 Attard Anthony 0711960M 1986
173 Bonello Mark Anthony k/a Marc 0743361M 1986
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174 Borg Grech Joseph 0262860M 1986
175 Briffa Alfred 0762959M 1986
176 Buhagiar Paul 0110360M 1986
177 Cachia Joseph 0434359M 1986
178 Cacopardo Carmel 0221956M 1986
179 Camilleri Anthony k/a Anthony J. 0075558M 1986
180 Camilleri Joseph 0533160M 1986
181 Cole Keith 0070458M 1986
182 Debattista Wilfred k/a Wilfrid 0249659M 1986
183 Farrugia Martin 0599760M 1986
184 Galea Spiridione 0005161M 1986
185 Lateo John 0293659M 1986
186 Magro Sandra 0189959M 1986
187 Sciberras Felix k/a Felix John 0443059M 1986
188 Tonna Stephen 0199060M 1986
189 Vella Bonello Godfrey 0571259M 1986
190 Bondin Joseph 0140061M 1987
191 Buhagiar Vincent k/a Vincent M. 0793660M 1987
192 Calleja Claude 0373861M 1987
193 Camilleri David John 0148661M 1987
195 Cilia George k/a Gorg 0463558M 1987
196 Cini Paul 0619560M 1987
197 Ellul Andrew 0471061M 1987
198 Grech Nicholas 0702859M 1987
199 Privitelli Anthony 0544962M 1987
200 Psaila David 0705061M 1987
201 Saydon Vincent 0258861M 1987
203 Spiteri Joseph 0123262M 1987
204 Vassallo Mark Paul 0712661M 1987
205 Attard Jean Pierre 0781560M 1988
206 Balzan Mario 0347562M 1988
207 Bonello Stephen 0500562M 1988
208 Buontempo Alex 0086261M 1988
209 Cachia Robert 0083757M 1988
210 Cachia Fearne Joseph 0253761M 1988
211 Camenzuli Althea 0561062M 1988
212 Cassar Joseph 0793459M 1988
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213 Cefai Peter Paul 0437962M 1988
214 Cefai Shirley Anne 0436863M 1988
215 Cortis Frank 0634662M 1988
216 Debattista Fabian 0368262M 1988
217 Debono Oliver 0644761M 1988
218 Ebejer John 0320063M 1988
219 Fenech Conti Joseph 0621862M 1988
220 Galea Emanuel k/a Mannie 0069461M 1988
221 Mallia David 0210862M 1988
222 Micallef Paul 0084961M 1988
223 Micallef Saviour 0001962G 1988
224 Scicluna Mario 0110162M 1988
225 Soler Alexander k/a Alexander P. 0056062M 1988
226 Spiteri Christopher Charles k/a Christopher 0628082M 1988
227 Thake Conrad 0618481M 1988
228 Urpani David 0674462M 1988
229 Zammit Joseph 0364066M 1988
230 Attard Ivan 0401563M 1989
231 Borg Paul 0505363M 1989
232 Buhagiar George 0005965M 1989
233 Calleja Patrick 0442863M 1989
234 Coleiro John k/a Ivan 0075663M 1989
235 Cutajar Alexander 0326763M 1989
236 Ellul Elizabeth 0505362M 1989
237 Farrugia Stephen V. 0576663M 1989
238 Felice David 0379363M 1989
239 Formosa Joe 0227564M 1989
240 Mamo Adrian 0523462M 1989
241 Micallef Grimaud Etienne 0585162M 1989
242 Mugliett Jesmond 0247163M 1989
243 Pace Joseph A. 0491463M 1989
244 Sammut Raymond k/a Ray 0625558M 1989
245 Sant Robert 0568763M 1989
246 Schembri George 0708861M 1989
247 Schembri John 0624063M 1989
248 Sutton Carmen k/a Carmen Victoria 0353963M 1989
249 Valentino John L. 0020664M 1989



	 1930	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 20,140   

Numru	 Isem	       I.D.	 Sena		
tar-Reġistrazzjoni		     Numru	 tal-Ħruġ		
Registration	 Name	 ID Number	 Year of 	
Number			   Issue	

250 Vella Chircop Simone 0348664M 1989
251 Zammit Gaetano k/a Tano 0572562M 1989
252 Zammit Ian 0348064M 1989
253 Zammit Endrich Kenneth 0086362M 1989
254 Attard John 0533463M 1990
255 Buttigieg Lawrence 0347563M 1990
256 Camilleri Jesmond 0172064M 1990
257 Cassar Raymond 0342264M 1990
258 Cilia Mario 0235664M 1990
259 Farrugia Benedict k/a Ben J. 0457965M 1990
260 Farrugia David k/a David Vincent 0602463M 1990
261 Magri Vincent 0050565M 1990
262 Pullicino George 0263464M 1990
263 Saliba John 0027164G 1990
264 Sammut Raymond 0048064M 1990
265 Schembri Michael 0061865M 1990
266 Stafrace Lucien 0133865M 1990
267 Zerafa Boffa Joseph 0171864M 1990
268 Zammit Pierre 0279562M 1991
269 Abela Ruben 0090268M 1992
270 Agius Kenneth 0066566M 1992
271 Attard Montalto Martin 0052661M 1992
272 Azzopardi Mark 0350467M 1992
273 Bartolo Ivan k/a Ivan F. 0179966M 1992
274 Bianco Angelo E. k/a Lino 0017866M 1992
275 Bonanno Carmelo 0068259M 1992
276 Cachia Christopher k/a Chris 0156867M 1992
277 Fenech Robert 0383566M 1992
278 Formosa Samuel 0200568M 1992
279 Frendo Jean 0322768M 1992
280 Galea Anthony 0459467M 1992
281 Gatt Kevin 0269567M 1992
282 Gatt Norbert 0244168M 1992
283 Mallia Claude R. 0240685M 1992
284 Mallia Francis 0191766M 1992
285 Muscat Frank 0430967M 1992
286 Pulis Stephen 0057568M 1992
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287 Sammut Anthony M. 0416066M 1992
288 Sapiano Antoine 0470267M 1992
289 Scalpello Joseph 0060366M 1992
290 Scerri Alan 0384465M 1992
291 Spiteri Mariello 0395865M 1992
292 Spiteri Raymond J. 0249166M 1992
293 Vella Godwin 0090167M 1992
294 Vella Raymond J. 0463567M 1992
295 Xuereb David 0271566M 1992
296 Zammit Hector 0370966M 1992
297 Farrugia Wallace 0081967M 1993
298 Attard Montalto Annamaria 0003569G 1994
299 Borg Alexander 0191770M 1994
300 Borg Christopher 0217868M 1994
301 Borg Claude 0174768M 1994
302 Caruana Montaldo Edgar 0073070M 1994
303 Coleiro Schembri Fleur 0107270M 1994
304 Debono Gerald 0469970M 1994
305 Drago David 0119766M 1994
306 Ellul Frederick 0310869M 1994
307 Farrugia James 0397869M 1994
308 Farrugia Johann 0124068M 1994
309 Farrugia Pierre 0027970M 1994
310 Farrugia Saviour 0223168M 1994
311 Formosa Mario 0252069M 1994
312 Gatt Josef 0445668M 1994
313 Grech Joseph k/a Joe 0165869M 1994
314 Micallef Pierre 0097770M 1994
315 Muscat Josephine 0088668M 1994
316 Rizzo-Naudi John k/a John M. 0228057M 1994
317 Saliba Alan 0490270M 1994
318 Saliba Simon 0083468M 1994
319 Sant Rita 0509466M 1994
320 Sant Simeron 0231569M 1994
321 Schembri Valeriano 0063969M 1994
322 Sladden Victor 0202469M 1994
323 Spiteri Staines Joanna 0093870M 1994
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324 Tonna George 0149970M 1994
325 Zammit Anton 0119470M 1994
326 Abela Kevin R. 0285771M 1996
327 Aquilina Rueben k/a Ruben 0346172M 1996
328 Axiaq k/a Axiak Raphael 0019371G 1996
329 Axisa Mario 0235071M 1996
330 Azzopardi Stuart 0091173M 1996
331 Bianchi Nicholas 0528860M 1996
332 Bonnici Hermann 0375972M 1996
333 Borg Deborah 0358872M 1996
334 Camilleri Ondrè (Henri) k/a Camilleri Gaglione Ondrè 0607864M 1996
335 Caruana Aldo 0407971M 1996
336 Falzon Adrian 0196268M 1996
337 Falzon Christopher k/a Chris 0643851M 1996
338 Casha Anne 0146773M 1996
340 Farrugia Kevin J. 0130768M 1996
341 Fsadni Kevin 0174073M 1996
342 Galea Monica Audrey 0391372M 1996
343 Grech Stephen 0485472M 1996
344 Mifsud Adrian 0078075M 1996
345 Miceli-Farrugia Alberto 0260863M 1996
346 Overend Mauro 0497272M 1996
347 Piccinino Ivan 0000372M 1996
348 Piccinino Michelle 0329071M 1996
349 Farrugia Ivana 0402273M 1996
350 Scerri Edward 0002272G 1996
351 Spiteri Christian 0546971M 1996
352 Zammit Leonard 0259272M 1996
353 Zammit Peter 0071373M 1996
354 Buhagiar Stephen 0204372M 1997
355 De Bono Martin J. 0434259M 1997
356 Attard Henry 0251573M 1998
357 Axisa Mariella (Maria) 0528472M 1998
358 Bonello Mario 0089274M 1998
359 Borg Kenneth 0509573M 1998
360 Camilleri Joseph k/a Joseph V. 0010769M 1998
361 Caruana Galea Mary-Louise née Caruana 0466774M 1998
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362 De’Giovanni Amanda-Jane 0257073M 1998
363 Testaferrata de Noto Audrey 0239473M 1998
364 Falzon Dieter 0253574M 1998
365 Falzon Joseph 0138673M 1998
366 Farrugia Silvio 0203672M 1998
367 Fsadni Mireille 0038873M 1998
368 Grech Carlo 0402970M 1998
369 Grech Christopher 0453074M 1998
370 Mallia Claude 0460275M 1998
371 Micallef Dorienne k/a Dorianne 0190774M 1998
372 Mifsud Andrew 0161375M 1998
373 Mifsud Philip 0293071M 1998
374 Mifsud Shirley 0211075M 1998
375 Busuttil Chanelle 0388174M 1998
376 Muscat Reuben-John 0064374M 1998
377 Musumeci Robert 0029674M 1998
378 Portelli Henri 0387153M 1998
379 Robinson Anthony 0462974M 1998
380 Saliba Charles (Carmelo) 0507573M 1998
381 Scotto Stefan 0277371M 1998
382 Spiteri John 0159872M 1998
383 Vassallo David 0240272M 1998
384 Vella k/a Vella Lenicker Damian 0371368M 1998
385 Vella Jevon 0062372M 1998
386 Zammit Colin 0242171M 1998
388 Tonna Joseph A. k/a Jo 0228136M 1958
389 Bencini Kevin 0280475M 2001
390 Bonello Katya 0019673G 2001
391 Borg Mark 0515574M 2001
392 Borg Barthet Jacques 0262375M 2001
393 Borg Costanzi Elena 0551375M 2001
394 Briffa Christopher 0409674M 2001
395 Cachia Carmelo 0012677M 2001
396 Cachia Ivan 0191978M 2001
397 Vassallo Josianne née Camilleri 0099176M 2001
398 Vella Lenicker Simone 0400775M 2001
399 Chetcuti George 0087087M 2001
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400 Curmi Brian Jason 0462191M 2001
401 Darmanin Simon Peter 0346176M 2001
402 Ellul Marvin 0527775M 2001
403 Farrugia Carmel 0244570M 2001
404 Gingell Malcolm 0418776M 2001
405 Grech Robert 0026876G 2001
406 Magri Etienne 0543575M 2001
407 Mercieca Matthew James 0076077M 2001
408 Micallef Christopher Donald 0166675M 2001
409 Wieslander Victoria 0435475M 2001
410 Muscat Duncan 0529875M 2001
411 Polidano Duncan 0117175M 2001
412 Portelli Daniela 0027476M 2001
413 Psaila Stephen 0021577M 2001
414 Sansone Alberto 0273474M 2001
415 Sarsero Robert 0398173M 2001
416 Scicluna Mark John 0275576M 2001
417 Spiteri Fiteni Patrick 0059876M 2001
418 Vella Gordon 0013874G 2001
419 Xuereb Konrad 0280775M 2001
420 Zammit Ivan 0120475M 2001
421 Pace Michael 0449275M 2001
422 Micallef Rosanne 0102276M 2001
423 Yeomans Keith 0082472M 2001
424 Abela Aaron 0317374M 2002
425 Apap Nadia 0135377M 2002
426 Attard Alison 0495577M 2002
427 Azzopardi Christopher 0374574M 2002
428 Baldacchino Lara 0006678M 2002
429 Blackman Jeanne Michele 0349877M 2002
430 Borg Hayman Robert 0210376M 2002
431 Bonello David S. 0138475M 2002
432 Borg Ruben Paul 0226976M 2002
433 Buttigieg Ivan 0286577M 2002
434 Camilleri Marvienne 0335074M 2002
435 Caruana Caroline 0080478M 2002
436 Cordina Mario 0509378M 2002
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437 Demicoli John 0294976M 2002
438 Ebejer Fleur-Marie 0253577M 2002
439 Ellul Mario 0331676M 2002
440 Ellul Mercer David 0494977M 2002
441 Fenech Cesareo Clara 0531377M 2002
442 Fenech Ramon 0047378M 2002
443 Gauci Ramon 0072976M 2002
444 Grech Rita 0327392M 2002
445 Mallia Elizabeth 0074478M 2002
446 Micallef Edric 0453577M 2002
447 Mifsud Duncan 0225473M 2002
448 Muscat Dathan 0531277M 2002
449 Pace Ivan Charles 0065576M 2002
450 Portelli Angelo 0024078G 2002
451 Sammut Svetlana 0565776M 2002
452 Azzopardi  Karen née Satariano 0041878M 2002
453 Scerri Daniel 0453377M 2002
455 Stellini Joseph 0021276G 2002
456 Vassallo David 0004678M 2002
457 Cutajar Charmaine 0395777M 2002
458 Zerafa Robert 0503976M 2002
459 Buttigieg Vincent 0522049M 1974
460 Agius Dylan 0305078M 2003
461 Agius Scicluna Geoffrey 0464378M 2003
462 Aquilina Lara 0016279M 2003
463 Bezzina Joseph 0459769M 2003
464 Camilleri Mark 0555776M 2003
465 Cordina Daniel 0547577M 2003
466 Drago Glynn 0299578M 2003
467 Fenech Charmaine 0122176M 2003
468 Grech Antiella 0262978M 2003
469 Lewis William 0555777M 2003
470 Dreyfuss Tabitha née Mifsud 0519677M 2003
471 Mifsud Tancred 0190474M 2003
472 Muscat Ivan 0354177M 2003
473 Muscat Azzopardi Chris 0512578M 2003
474 Portelli Walter 0014878G 2003
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475 Poulton Pierre 0118275M 2003
476 Sciortino Ruben 0183274M 2003
477 Sultana David 0573477M 2003
478 Vassallo Claire 0166778M 2003
479 Magro Sandra née Vassallo 0533876M 2003
480 Vella Bianca 0451478M 2003
481 Vella Odette 0388577M 2003
482 Zammit Daniela 0058678M 2003
483 Zammit Gordon 0350876M 2003
484 Farrugia Aronne 0321577M 2003
485 Gatt Edgar 0282778M 2003
486 Mallia Rachel 0578077M 2003
487 Sapiano Pierre 0203678M 2003
488 Griscti Soler Patrick 0093552M 1976
489 Agius Godwin 0268479M 2004
490 Attard-Sean Paul 0359479M 2004
491 Bezzina Claire 0281579M 2004
492 Buttigieg Gilbert 0006375G 2004
493 Cassar David 0266379M 2004
494 Sapiano Petra 0399979M 2004
495 De Battista Nicholas 0104480M 2004
496 Ellul Ennio 0197179M 2004
497 Farrugia James 0411079M 2004
498 Lautier Reuben 0091379M 2004
499 Micallef Kerstien 0482379M 2004
500 Miodragovic Vella Irina 0506612L 2004
501 Panajotovic Tatjana 0218313L 2004
502 Pizzuto Andrè 0452478M 2004
503 Scerri Jeffrey 0033280M 2004
504 Schembri Marie-Louise 0416379M 2004
505 Sciberras Charles 0577479M 2004
506 Serracino Inglott Stephen 0404878M 2004
507 Tabone Suzanne 0553679M 2004
508 Xu Jingyao 0057808L 2004
509 Zahra David 0383679M 2004
510 Zahra Franz Josef 0004080G 2004
511 Zammit Antoine 0170880M 2004
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512 Mollicone Antonio 0378902L 2004
513 Pace Alexei 0430979M 2004
514 Phlean Matthias 0567812L 2004
515 Sultana Godwin 0022475G 2004
516 Anastasi David 0224379M 2005
517 Attard Joseph 0090880M 2005
518 Barbara Joe 0115779M 2005
519 Bezzina Anthony 0486069M 2005
520 Bezzina Konrad 0345880M 2005
521 Borg Rosann 0259480M 2005
522 Camilleri Kenneth 0203676M 2005
523 Camilleri Burlò Kurt 0345580M 2005
524 Cauchi Reuben 0001680M 2005
525 Conti Antoinette Marie 0214080M 2005
526 Ellul Frank 0195977M 2005
527 Fenech Nicolette 0166579M 2005
528 Grima Daniel 0239875M 2005
529 Magri Anne Marie 0208280M 2005
530 Micallef David Paul 0568680M 2005
531 Mifsud Danica 0342680M 2005
532 Mifsud James 0348980M 2005
533 Montebello Mark 0204778M 2005
534 Muscat David 0306080M 2005
535 Schembri Giorgio 0213292M 2005
536 Sciberras Darren 0029781M 2005
537 Sciberras Faye 0344080M 2005
538 Sullivan Malcolm 0160977M 2005
539 Vinci Andrew 0029474M 2005
540 Zammit Kenneth 0004981M 2005
541 Abdilla Olivia 0169780M 2005
542 Brincat Peter 0398580M 2005
543 Busuttil Claude 0255466M 2005
544 Abela Claire 0628681M 2006
545 Bundic Adin 0251098M 2006
546 Calleja Monique 0159181M 2006
547 Caruana Tiziana 0512781M 2006
548 Cutajar Ian 0212278M 2006
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549 Grech Frederick 0270581M 2006
550 Inguanez Alexis 0252780M 2006
551 Magro Edward 0564780M 2006
552 Farrugia Galea Victoria née Valletta 0301481M 2006
553 Woods Gail 0009282M 2006
554 Vancell Stephan 0541280M 2006
555 Bernard Daniel 0434193M 2006
556 Agius Daniela Carla 0403581M 2006
557 Abdilla Antoine 0360581M 2007
558 Abela Aaron 0523282M 2007
559 Avallone Alistair 0115882M 2007
560 Bianchi Alexander 0165982M 2007
561 Bondin Ivan Anthony 0172682M 2007
562 Borg Bonnici Sarah Lindsay 0337294M 2007
563 Cachia Joseph Victor 0418176M 2007
564 Calleja Sarah 0164182M 2007
565 Camilleri Michael John 0539782M 2007
566 Felice Neil 0552780M 2007
567 Fenech Etienne 0087781M 2007
568 Galea Clive 0594682M 2007
569 Gatt Reuben 0095175M 2007
570 Grima David Paul 0110082M 2007
571 Lewis Abigail 0071982M 2007
572 Mallia Nicholas 0308181M 2007
573 Micallef Philip 0516782M 2007
574 Pirotta Mario 0557479M 2007
575 Saliba Joseph 0183782M 2007
576 Sapienza Andrew 0496677M 2007
577 Aquilina Lisa 0431382M 2007
578 Asciak Muscat Azzopardi Rosanne 0070082M 2007
579 Kirkwood Antonella née Caruana 0638682M 2007
580 Grech Simon Bernard 0064982M 2007
581 Grech Deborah 0029882G 2007
582 Mifsud Parker David 0425097M 2007
583 Privitera William 0654281M 2007
584 Attard Neil 0601081M 2007
585 Griscti Soler Allen 0047582M 2007
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586 Pace Sarah 0067681M 2007
587 Rausi Alexia 0624281M 2007
588 Said Edward 0311580M 2007
589 Sammut Cristian 0333882M 2007
590 Maggi Angelique née Abela 0023983G 2008
591 Abela Clyde 0608283M 2008
592 Azzopardi Roberta 0654382M 2008
593 Bigeni Alexander 0079583M 2008
594 Borg Marks Kylie Ann 0183783M 2008
595 Buhagiar Christian 0312783M 2008
596 Cachia Caruana Matthew 0104583M 2008
597 Camilleri Gaston Michael 0020983G 2008
598  Xuereb Mariella née Camilleri 0018883G 2008
599 Caruana Smith Greta 0316183M 2008
600 Cassola John 0072982M 2008
601 Cini Sandro 0269981M 2008
602 Cortis Benny 0236382M 2008
603 Cortis Stanley 0236282M 2008
604 Critien Ian 0435081M 2008
605 Cuschieri Christian 0059783M 2008
606 Dalli Gonzi Rebecca 0458383M 2008
607 Darmanin Manuel 0226083M 2008
608 Degiorgio Matthew 0179983M 2008
609 Farrugia George 0014581G 2008
610 Farrugia Karl Paul 0009182M 2008
611 Borg Janice née Fenech 0150683M 2008
612 Micallef Oriana 0149383M 2008
613 Micallef Shawn Spencer 0029495M 2008
614 Mifsud Anne-Marie 0327378M 2008
615 Muscat Marianna 0438183M 2008
616 Portelli Daniel 0523182M 2008
617 Psaila Dirk 0399183M 2008
618 Spiteri Justin George 0387691M 2008
619 Valentino Daniela 0344083M 2008
620 Vassallo Cesareo Andrea 0321881M 2008
621 Vella Bernard 0088683M 2008
622 Vella Kurt 0276583M 2008
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623 Xuereb Malcolm 0285583M 2008
624 Zammit Analisa 0082883M 2008
625 Zammit Ronald 0058181M 2008
626 Abela Mark 0485680M 2008
627 Caruana Karys 0591583M 2008
628 Vella Charlene née Chircop 0052383M 2008
629 Fenech Daphne Marie 0497083M 2008
630 Galea Melanie 0486381M 2008
631 Gauci Noel 0281781M 2008
632 Gellel Jason 0450880M 2008
633 Giordmaina Melissa Sue 0104794M 2008
634 Micallef Michelle 0187283M 2008
635 Mc Kenna Maria née Mifsud 0388483M 2008
636 Muscat Miriam 0407781M 2008
637 Spiteri Rebecca 0322883M 2008
638 Sultana Andrew 0035182G 2008
639 Calleja Herman 0322283M 2008
640 Bonnici Cassar Lorraine née Cassar 0014183G 2008
641 Cremona Angelique 0020882G 2008
642 Formosa Bernard 0563183M 2008
643 Galea Graziella 0520683M 2008
644 Schembri Jonathan 0044983M 2008
645 Beck Luella Lee 0451784M 2009
646 Bonello Veronica 0509984M 2009
647 Bonnici David 0323383M 2009
648 Borg Randolph 0194081M 2009
649 Borg Richard 0556984M 2009
650 Camilleri Roderick 0245583M 2009
651 Camilleri Cassar Ian 0033683G 2009
652 Cardona Glorianne 0107783M 2009
653 Caruana Mark 0469482M 2009
654 Cuschieri Paul 0216884M 2009
655 Cutajar Karl 0346484M 2009
656 Darmanin Daniel 0369884M 2009
657 Degiorgio Eve 0146983M 2009
658 Ellis Dorianne 0020184G 2009
659 Ellul Lucienne 0345283M 2009



It-22 ta’ Frar, 2019 	 1941

Numru	 Isem	       I.D.	 Sena		
tar-Reġistrazzjoni		     Numru	 tal-Ħruġ		
Registration	 Name	 ID Number	 Year of 	
Number			   Issue	

660 Gatt Anthony 0014379M 2009
661 Mercieca Alexia 0169483M 2009
662 Muscat Brendon 0296384M 2009
663 Muscat Daniel 0238484M 2009
664 Risiott Steve 0330284M 2009
665 Spiteri Alex 0309482M 2009
666 Tabone Cleaven 0515683M 2009
667 Theuma David Marcel 0013284G 2009
668 Theuma Josette 0054484M 2009
669 Vassallo Ruben 0164484M 2009
670 Vella Mark 0274184M 2009
671 Zahra Josef 0095685M 2009
672 Vella Hugh 0159583M 2009
673 Arrigo Mark 0235884M 2009
674 Deguara Anna Dora 0000384M 2009
675 Fenech Joel 0355184M 2009
676 Mayo Annemarie 0312883M 2009
677 Micallef Grimaud Daniel 0130384M 2009
678 Sammut Edward 0155081M 2009
679 Angelov Dmitry 0038839A 2010
680 Azzopardi Charles 0008184G 2010
681 Bonavia Veronica 0372385M 2010
682 Bonello Susanna 0161685M 2010
683 Sammut Charlene née Bonnici 0262285M 2010
684 Bugeja Matthew 0208685M 2010
685 Calleja Katia 0228885M 2010
686 Camilleri Daniel 0570985M 2010
687 Cassar Stephanie 0335185M 2010
688 Cefai Johanna 0528394M 2010
689 Curmi Paula 0473185M 2010
690 Gatt Francesca née Dimech 0239184M 2010
691 Huber Anthea née Ellul 0413285M 2010
692 Farrugia Elaine Stephania 0114085M 2010
693 Fava Trinity 0021781M 2010
694 Fiorentino Janice 0526485M 2010
695 Mangani Katia 0061085M 2010
696 Micallef Daniel Jose’ 0017786M 2010
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697 Muscat Nicola Ann 0425785M 2010
698 Said Christina 0309299M 2010
699 Sammut Alexine 0082485M 2010
700 Schembri Justin James 0102885M 2010
701 Tabone Cornelia 0528994M 2010
702 Valentino Alessandro 0530285M 2010
703 Valentino Peter 0482885M 2010
704 Vassallo Diane Marie 0395385M 2010
705 Attard Roberta Claire née Vassallo 0444785M 2010
706 Zammit Christian 0295784M 2010
707 Zarb Jean Luke 0276185M 2010
708 Agius Arielle née Abdilla 0008985M 2010
709 De Gabriele Manuel 0388184M 2010
710 Jakobsen Rune Bo 0026059A 2010
711 De Bono Herbert 0164732M 1958
712 Jankovic Vera 0557913L 2010
713 Chircop Sullivan Victor 0014226M 2010
714
715 Fedeli Elisa 0050604A 2011
716 Borg Julian 0489286M 2011
717 Cassar Robert 0038885G 2011
718 Cilia Tiziana 0559985M 2011
719 Coppini Edward 0100385M 2011
720 Crockford Deborah Claire 0125698M 2011
721 Cutajar  Davis Dylan 0256586M 2011
722 Dimech Gareth 0374586M 2011
723 Ellul Sciberras Robert 0227586M 2011
724 Farrugia Charlie 0325386M 2011
725 Fiott Alessandra 0000486M 2011
726 Formosa Duncan 0183183M 2011
727 Galea Maria Roberta 0315086M 2011
728 Gauci Matthew 0408785M 2011
729 Gauci Robert 0064986M 2011
730 Grima Maria 0046286M 2011
731 Maniscalco Kleaven 0449084M 2011
732 Micallef Stephen 0385086M 2011
733 Mintoff Christopher 0432486M 2011
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734 Muscat Angelina 0522286M 2011
735 Muscat Mark Geoffrey 0024086G 2011
736 Psaila Andrew 0483884M 2011
737 Saliba Jonathan 0543384M 2011
738 Sammut Katya Marie 0304086M 2011
739 Torpiano Giancarlo 0453987M 2011
740 Vella Maria 0034286M 2011
741 Vella Robert C. 0174969M 2011
742 Bonavia Vittorio 0230485M 2011
743 Bonnici Audrey Anne 0307785M 2011
744 Borg Stephanie 0499385M 2011
745 Mercieca Justine Grace 0415486M 2011
746 Zammit Jason 0002387M 2011
747 Camilleri Bartolo Mary Grace 0411084M 2011
748 Catania Franceska 0000886M 2011
749 Dalli Rosianne 0034187M 2011
750 Mifsud Annmarie 0455393M 2011
751 Tedesco Triccas Tiziana 0179786M 2011
752 Vassallo Christine 0012887M 2011
753 Desira Amanda 0551285M 2011
754 Anastasi Sarah 0017481M 2011
755 Bartoli Randolph Nicholas 0008182M 2012
756 Bongailas Christopher 0460585M 2012
757 Bonnici Mallia Simon 0444485M 2012
758 Briffa Matthew 0227487M 2012
759 Camilleri Elisa 0101782M 2012
760 Cardona Mark Anthony 0013386M 2012
761 Casha Bernice 0050387M 2012
762 Cassar Katja 0536286M 2012
763 Cassar Ramona 0002388G 2012
764 Ciappara Donatella 0102487M 2012
765 Curmi Nadia Maria 0548487M 2012
766 D’Amato Sarabelle 0463387M 2012
767 Francalanza Michela 0342587M 2012
768 Galea Alan 0081285M 2012
769 Georgiev Tihomir Angelov 0256409L 2012
770 Grech Patricia-Ann 0301987M 2012
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771 Mangion Francois 0263086M 2012
772 Micallef Angiolino 0532187M 2012
773 Mizzi Bernice 0438486M 2012
774 Muscat Mark Anthony 0150386M 2012
775 Pace Katia 0338486M 2012
776 Sammut Andrea 0006486G 2012
777 Schembri Keith-Mario 0021485G 2012
778 Scicluna Steve 0033987G 2012
779 Spiteri Roderick 0113183M 2012
780 Sultana Kenneth Roderick 0129482M 2012
781 Wismayer Amber 0278086M 2012
782 Mifsud Wendy-Jo née Attard 0248384M 2012
783 Brincat Bernard 0388186M 2012
784 Calleja Haber Marcia 0172987M 2012
785 Ebejer Carmelo Maria Grazia 0300386M 2012
786 Grech Martin Peter 0267187M 2012
787 Said Raymond 0124978M 2012
788 Spiteri Rachelle 0146787M 2012
789 Zammit Manuel 0555085M 2012
790 Bondin William Nicholas 0225598M 2012
791 Farrugia Analise  0553587M 2012
792 Pace Rupert 0444280M 2012
793 Sciberras Angela 0293886M 2012
794 Schembri Christian 0214387M 2012
795 Spiteri Marc Vincent 0409286M 2012
796 Agius Paula Philippa 0098902L 2012
797 Farrugia Noella 0389687M 2012
798 Manduca James 0025287G 2012
799 Mercieca Joseph 0301783M 2012
800 Muscat James 0530086M 2012
801 Vella Joanna 0015087G 2012
802 Zammit Adriana 0013588M 2012
803 Buttigieg Stephanie 0026184G 2013
804 Sacco Emilio 0268801L 2013
805 Agius Brenda 0280887M 2013
806 Cuschieri Edward 0098964M 2013
807 Anastasi Michael 0467288M 2013

Numru	 Isem	       I.D.	 Sena		
tar-Reġistrazzjoni		     Numru	 tal-Ħruġ		
Registration	 Name	 ID Number	 Year of 	
Number			   Issue	
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808 Bartolo Gilbert 0538488M 2013
809 Bianchi Pierre 0064288M 2013
810 Buhagiar Stefania 0007188M 2013
811 Cachia Zammit Matthew 0294686 M 2013
812 Camilleri Clint 0115088M 2013
813 Camilleri Corinne Marie 0072388M 2013
814 Camilleri De Marco Matias 0025386G 2013
815 Cilia David 0168987M 2013
816 Cutajar Renè 0209886M 2013
817 Francalanza Karl 0213385M 2013
818 Frendo Alain 0392785M 2013
819 Gatt Jurgen 0293088M 2013
820 Grixti Ivynne Luke 0399188M 2013
821 Cachia Joslyn Mareè née Magro 0231088M 2013
822 Mangion Andrè 0160387M 2013
823 Meilak Kurt 0067188M 2013
824 Muscat Xerri Anton 0559288M 2013
825 Psaila Matthew 0493588M 2013
826 Sammut Jessica 0238286M 2013
827 Schembri James 0157788M 2013
828 Spiteri Adrian 0077188M 2013
829 Turban Ian 0529288M 2013
830 Vella Claudia 0270988M 2013
831 Xuereb Krista 0485388M 2013
832 Xuereb Stephanie 0194587M 2013
833 Zahra Mattea 0498187M 2013
834 Zammit Clayton 0119386M 2013
835 Tanti Matthew 0141887M 2014
836 Attard Graham 0408287M 2014
837 Azzopardi Francesca 0177689M 2014
838 Bonello Lisa 0558088M 2014
839 Bond Greta 0174987M 2014
840 Bonnici Roderick 0277984M 2014
841 Borg Daniel 0402788M 2014
842 Borg Jonathan 0459384M 2014
843 Borg Nadine 0047089M 2014
844 Borg Sarah Anne 0161588M 2014

Numru	 Isem	       I.D.	 Sena		
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845 Borg Bellanti Ian 0399889M 2014
846 Busuttil Gary 0575589M 2014
847 Camilleri Brenda 0065888M 2014
848 Camilleri Christian 0058488M 2014
849 Padovani Elaine née Camilleri 0385488M 2014
850 Caruana Trevor Francis 0194085M 2014
851 Costa Beverley 0035289M 2014
852 Cremona Mark 0335289M 2014
853 Cutajar Darryl 0119989M 2014
854 Debono Nadine 0194489M 2014
855 Falzon Victoria 0151487M 2014
856 Farrugia Andrew 0559788M 2014
857 Formosa Eric 0276381M 2014
858 Genovese Karl 0060589M 2014
859 Grech Jonathan 0447689M 2014
860 Grima Sebastian 0008086G 2014
861 Mangion Dario 0020290M 2014
862 Micallef Luke 0549289M 2014
863 Mifsud Julian 0229489M 2014
864 Mifsud Lara Dolores 0157488M 2014
865 Muscat Sarah 0514286M 2014
866 Sammut Reuben 0191589M 2014
867 Scicluna Francesca 0169889M 2014
868 Spiteri Paul 0252388M 2014
869 Vassallo Jurgen 0289489M 2014
870 Vella Jean Paul 0152887M 2014
871 Vella Nathan 0071587M 2014
872 Zammit Rebecca 0361087M 2014
873 Gallo Anna Maria Rosaria 0059061A 2014
874 De Ninno Lorenzo F851823 2014
875 Borg Karl 0291186M 2014
876 Cassar De Gabriele Abel John 0147489M 2014
877 Warrington Emma Faye 0232889M 2014
878 Scigacz Anna Maria 0059417A 2014
879 Sonntag-Mackenzie Andrea Kerstin 0080864A 2014
880 Favaro Alberto 0066998A 2014
881 Abdilla Raphael 0543589M 2014
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882 Attard Previ Michael 0335388M 2014
883 Bezzina Samaria 0017188M 2014
884 Camilleri Francesca 0551989M 2014
885 Camilleri Johan-lucas 0335487M 2014
886 Camilleri Silvienne 0541888M 2014
887 Casha Matthew 0100989M 2014
888 Cassar Josmar 0023786G 2014
889 Farrugia Philip 0355087M 2014
890 Micallef Cristina 0288388M 2014
891 Refalo Patrick 0052089M 2014
892 Runco Lara 0434987M 2014
893 Xuereb Conti Zackary * 0248887M 2016
894 Bonnici Jonathan 0483886M 2014

*Warrant was received in 2014 but Oath of Allegiance was taken on 13th June 2016

895 Buttigieg Adrian 0355189(M) 2015
896 Gerardi Eric 0311488(M) 2015
897 Rausi Kenneth 0230389(M) 2015
898 Vella Kyle 0028388(M) 2015
899 Bruenslow Jens 0025274(A) 2015
900 Borg Japheth Luke 0047890(M) 2015
901 Camilleri David 0047691 (M) 2015
902 Cassar Glorianne 0021990(M) 2015
903 Ciantar Daniel 0029786(G) 2015
904 Darmanin Bernice 0565090 (M) 2015
905 Paris née Debattista Rachel 0222190(M) 2015
906 Galdes Alessia 0357190 (M) 2015
907 Giordimaina Melchior 0477388 (M) 2015
908 Lapira Luke 0015891(M) 2015
909
910 Miceli Francesca 0068087(M) 2015
911 Sammut Alessi Kurt Joseph 0200090(M) 2015
912 Thompson Julian 0530090(M) 2015
913 Vella Liliana 0074390(M) 2015
914 Zammit Jade 0578290(M) 2015
915 Hattingh Nina 0064061(A) 2015
916 Agius Delicata Andrew 0563990(M) 2015
917 Bilocca Sarah Jane 0360088(M) 2015



	 1948	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 20,140   

918 Brincat Adam 0160290(M) 2015
919 Buttigieg Sean 0565587(M) 2015
920 Genovese Elaine 0146589(M) 2015
921 Grima Clive 0394489(M) 2015
922 Peregin Mark 0140286(M) 2015
923 Sammut Nathaniel 0043085(M) 2015
924 Sullivan Mark 0310786(M) 2015
925 Vassallo Josie-Abraham 0036589 (M) 2015
926 Zarb Justin 0013891(M) 2015
927 Munoz Abela Jeanette Mireille 0185681(M) 2015
928 Agius Neville 0546287(M) 2015
929 Aquilina Fabio 0396289(M) 2015
930 Baldacchino Fabrizio 0224190(M) 2015
931 Borg Kane 0462089(M) 2015
932 Cassar Marie 0211691(M) 2015
933 Debono Jean Paul 0425188(M) 2015
934 Falzon Sharon 0262388(M) 2015
935 Grech Sara 0261490(M) 2015
936 Psaila Luke 0142490(M) 2015
937 Sammut Diane-Marie née Zahra 0205988 (M) 2015
938 Carter Claire 0293575(M) 2015
940 Manchè Alexandra 0147990(M) 2015
941 Camilleri Theresa- Anne 0236189(M) 2016
942 Darmanin Bianca Maria 0015889(M) 2016
943 Schembri Justin 0547089(M) 2016
944 Ancona Nicola YA7675010 2016
945 Marletta Sergio YA2344786 2016
946 Settipani Francesca 00148208A 2016
947 Abela Godwin 0385990(M) 2016
948 Bonello Cherylann 0463389(M) 2016
949 Bonello Ioni  0365591(M) 2016
950 Bonnici James 0130690(M) 2016
951 Briffa Carmen Bernardette 0054891(M) 2016
952 Busuttil Jennifer 0012190(G) 2016
953 Buttigieg Roxanne 0150591(M) 2016
954 Camenzuli Andre` 0350586(M) 2016
955 Caruana  Manuel 0184689(M) 2016
956 Cassar Tara Shirin 0159688(M) 2016
957 Chetcuti Christian 0410791(M) 2016

Numru	 Isem	       I.D.	 Sena		
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958 Davison Adrian 0103590(M) 2016
959 Dimech Lauran 0008591(G) 2016
960 Delicata née Ellul Ann Marie 0067691(M) 2016
961 Lanfranco Michael 0212090(M) 2016
962 Piscopo Beppe 0093391(M) 2016
963 Vella Ian 0107090(M) 2016
964 Zammit Gene 0615191(M) 2016
965 Antignolo Nicholas Alexander 0122503L 2016
966 Della Pietà Noemi 0145097A 2016
967 Abela Nathalie 0565390(M) 2016
968 Baldacchino Owen 0582891(M) 2016
969 Cassar Torreggiani Kim 0068991(M) 2016
970 Galea Joseph 0558787(M) 2016
971 Gauci Rowena 0206291(M) 2016
972 Giordano Ivan 0341790(M) 2016
973 Grech Andrew 0036990(G) 2016
974 Schranz Celine 0398588(M) 2016
975 Sciberras Matthew 0265987(M) 2016
976 Deschryver Jan Leon Gabriel 0048312L 2016
977 Manca Giuseppina 0118845A 2016
978 Scremin Andrea AT 7879631 2016
979 Kirkwood Alexander 0152379A 2016
980 Geissler Peter Scott 0075571A 2016
981 Calleja Joseph 0403552(M) 2016
982 Parsi Marco AS 4730236 2016
983 Carollo Alessandro AV 8130777 2016
984 Agius Christian 0288790(M) 2016
985 Bonnici Steven 0073089(M) 2016
986 Camilleri Angela 0479590(M) 2016
987 Camilleri Elizabeth 0053891(M) 2016
988 Cauchi Martina 0331091(M) 2016
989 Mangion Adrian 0580385(M) 2016
990 Micallef Maria Cristina 0372491(M) 2016
991 Darmanin Charlene Jo née Zammit 0290390(M) 2016
992 Abela Thomas 0233390M 2016
993 Busuttil Ryan 0081491M 2016
994 Savona Maria 0236190M 2016
995 Erick L.J.M. van Egeraat NN7992339 2016

Numru	 Isem	       I.D.	 Sena		
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996 Attard James 0166289M 2016
997 Vella-Muskat Nicholas Paul 0127795M 2016
998 La Rosa Orazio Marco 0147139A 2017
999 Bigeni Andrea 0037491G 2017
1000 Xuereb Archer Stephen 0316290M 2017
1001 Zammit Yanica 0046990M 2017
1002 Abela Christian 0441090M 2017
1003 Ebejer Steven 0228887M 2017
1004 Arru Sergio 0114820A 2017
1005 Marzo Stefano 0134314A 2017
1006 Leone Vincenzo Pietro 0018257A 2017
1007 Scicluna Andrew 0041479M 2017
1008 Dingli James 0495691M 2017
1009 Farrugia Andrew 0008291G 2017
1010 Fearne Dawn 0373291M 2017
1011 Martinelli Nadia 0127289M 2017
1012 Micallef Rodney 0119190M 2017
1013 Navarro Ilenia 0224790M 2017
1014 Zammit Dana 0333888M 2017
1015 Zammit Francesco 0080591M 2017
1016 Galea Joseph 0527888M 2017
1017 Grixti Keith 0386388M 2017
1018 Mamo Jessica 0181189M 2017
1019 Spiteri Jorge 0333190M 2017
1020 Massa Erika 0134014A 2017
1021 Attard Audrey Ann 0038888M 2017
1022 Bianco Stephanie 0496687M 2017
1023 Caruana Malcolm Paul 0328986M 2017
1024 Mintoff Lesley-Ann* 0188191M 2018
1025 Palomba Christopher George 0224517L 2017
1026 Gutierrez Aller Raul 0157720A 2017
1027 Dell’Aquila Flavio 0169459A 2017

*Warrant was received in 2017 but Oath of Allegiance was taken in June 2018

1028 Debrincat Martin 0007090G 2018
1029 Farrugia Vanessa née Pisani 0096087M 2017
1030 Mifsud Lyanne 0364888M 2017
1031 Duque Poblete Cristina 0133828A 2017
1032 Spiteri Albert 0530592M 2018
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1033 Fava Rene 0446576M 2018
1034 De Gabriele Sergio 0436592M 2018
1035 Borg Bonaci Clive 0100691M 2018
1036 Frendo Mark 0093486M 2018
1037 Attard Daniel 0488292M 2018
1038 Sammut Maria 0487290M 2018
1039 Marmara Russell 0315891M 2018
1040 Gatt Matthew 0023493M 2018
1041 Briguglio Carmelo k/a Charlo 0307179M 2018
1042 Pace Kristine 0054492M 2018
1043 Schembri Antoniette 0556092M 2018
1044 Gauci Diane 0249192M 2018
1045 Mizzi Robert 0171292M 2018
1046 Turscherl Nadine 0379891M 2018
1047 Muscat Muscat 0544092M 2018
1048 Zuccarello Stefania 0183028A 2018
1049 Scerri Vinicio 0128751M 2018
1050 Novo Diego 0149829A 2018
1051
1052 Diplock Keith Bertram* 0067736A 2019
1053 Bugeja Neville 0076690M 2018
1054 Caligari Andrew 0087792M 2018
1055 Pace Mario 0013689G 2018
1056 Mania Maria Eleni 0183824A 2018
1057 Oldoni Chiara 0172089A 2018
1058 Pace Robert 0553791M 2018
1059 Tong Malcolm 0087692M 2018
1060 Cachia Malcolm 0027891M 2018
1061 Farrugia Clara 0042793M 2018

*Warrant was received in 2018 but Oath of Allegiance was taken in January 2019

1062 Tiula Niko PV4280602 2018
1063 Cooper Michael COOPE802170

MT9YL
2018

1064 Schwartz Arnaud 0203857A 2018
1065 Nikiforiadis Faidon 0204985A 2018
1066 Azzopardi Christopher 0069092M 2018
1067 Pellicano Luke 0191092M 2018
1068 Bencini Nicolò Giulio 0545789M 2018

It-22 ta’ Frar, 2019	 22nd February, 2019
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LISTA TA’ SoĊjetajiet ta’ detenturi 
TA’ WARRANT ta’ PERIT

Din li ġejja hija lista ta’ Soċjetajiet ta’ Detenturi ta’ Warrant 
ta’ Periti rreġistrati skont l-Att dwar il-Periti (Kap. 390) sal-31 
ta’ Diċembru, 2018.

LIST OF Partnerships of Warrant 
Holders as Periti

The following is a list of  Partnerships of Warrant Holders 
as Periti registered in terms of the Periti Act (Cap. 390) as at 
31st December, 2018.	

Numru	 Isem tas-Soċjetà	 Nru. tar-Reġistrazzjoni u l-Isem   	
tar-Reġistrazzjoni		  tal-Membri tas-Soċjetà  
tas-Soċjetà		
Registration	 Name of Partnership	 Registration Number and Name
Number 		  of Partners	
of Partnership	

P/1 Cachia & Formosa Architects 276 Cachia Christopher k/a Chris
278 Formosa Samuel

P/2 AP Valletta 154 Buhagiar Konrad
305 Drago David
238 Felice David

P/3 Mangion, Mangion & Partners 552 Farrugia Galea Victoria née Valletta
431 Bonello David S.

P/4 Bezzina & Cole 149 Bezzina Alexander
Architects & Engineers 181 Cole Keith

P/5 Cassar, Grech & Ebejer Partners 103 Cassar Joseph
106 Grech Mario
158 Ebejer Brian

P/6 TBA Periti 132 Torpiano Alex
155 Buhagiar Spiridione k/a Dion
173 Bonello Mark Anthony k/a Marc
597 Camilleri Gastron
662 Muscat Brendon

P/9 AoM Partnership 305 Drago David
132 Torpiano Alex
238 Felice David
154 Buhagiar Konrad
345 Miceli-Farrugia Alberto
155 Buhagiar Spiridione k/a Dion
173 Bonello Mark Anthony k/a Marc
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P/10

P/11 Sapienza & Valentino 90 Sapienza Joseph
91 Valentino Anton

P/12 Spacestudio 396 Cachia Ivan
408 Micallef Christopher
421 Pace Michael

P/13 Bencini and Associates 69 Bencini Edward
389 Bencini Kevin

P/14 p.ARC 455 Stellini Joseph
418 Vella Gordon

P/15 CVC Architecture 604 Critien Ian
620 Vassallo Cesario Andrea

P/16 Sapienza & Sullivan 576 Sapienza Andrew
538 Sullivan Malcolm

P/17 Falzon & Cutajar 64 Falzon Michael F.
548 Cutajar Ian

P/18 DHI Periti 114 Camilleri Denis
651 Camilleri Cassar Ian

P/19 AcT_N 680 Azzopardi Charles
658 Ellis Dorianne

P/20 iAS Partnership 343 Grech Stephen
353 Zammit Peter

P/21 (X,Y, Z) Architecture and Design 696 Micallef Daniel Josè
694 Fiorentino Janice
686 Camilleri Daniel

Numru	 Isem tas-Soċjetà	 Nru. tar-Reġistrazzjoni u l-Isem   	
tar-Reġistrazzjoni		  tal-Membri tas-Soċjetà  
tas-Soċjetà		
Registration	 Name of Partnership	 Registration Number and Name
Number 		  of Partners	
of Partnership
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Numru	 Isem tas-Soċjetà	 Nru. tar-Reġistrazzjoni u l-Isem   	
tar-Reġistrazzjoni		  tal-Membri tas-Soċjetà  
tas-Soċjetà		
Registration	 Name of Partnership	 Registration Number and Name
Number 		  of Partners	
of Partnership

P/22 Atelier Maison 796 Agius Paula Philippa

762 Cassar Katja

P/23 Cornerstone Architects 
& Civil Engineers

575 Saliba  Joseph

653 Caruana Mark
773 Mizzi Bernice

P/24 CP Partners 436 Cordina Mario
450 Portelli Angelo

P/25 A Collective 664 Risiott Steve
770 Grech Patricia-Ann

P/26 Valentino Architects 703 Valentino Peter
702 Valentino Alessandro

P/27 C and K Architects 351 Spiteri Christian
499 Micallef Kerstien

P/28 Made Studio 526 Ellul Frank
908 Lapira Luke

P/29 Architecture 360 335 Caruana Aldo
774 Muscat Mark Anthony

P/30 Aquilina & Sammut Alessi 80 Aquilina Godwin J
911 Sammut Alessi Kurt

P/31 Architecture XV 411 Polidano Duncan
588 Said Edward

P/32 Landmark Architects 242 Mugliett Jesmond
536 Sciberras Darren

P/33 Periti STUDIO 776 Sammut Andrea
572 Mallia Nicholas

P/34 Innovative Design Architects (IDA) 666 Cleaven Tabone
779 Roderick Spiteri

It-22 ta’ Frar, 2019	 22nd February, 2019
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COMPARATIVE RETURN OF REVENUE
for the period 1st January 2019 to 31st January 2019

Actual Actual 

Budget Revenue Revenue

Jan - Jan Jan - Jan

2019 2019 2018

€ € €

REVENUE

I Customs and Excise Duties 335,930,000 16,288,969 26,254,439
II Licences, Taxes and Fines 388,915,000 34,306,027 32,118,696
III Income Tax 1,869,000,000 105,123,112 96,400,741
IV Value Added Tax 944,000,000 45,503,785 37,042,995
V Fees of Office 70,909,000 4,226,718 4,748,034
VI Reimbursements 42,077,000 2,747,369 399,351
VII Central Bank of Malta 28,000,000 5,000,000 7,000,000
VIII Rents 32,050,000 2,042,158 ---
IX Dividends on Investment/Receipts 39,110,000 200,000 ---
X Interest on loans made by Government 276,000 94 37
XI Social Security 1,034,000,000 71,729,175 58,058,182
XII Grants 199,758,000 13,065,305 20,602,060
XIII Miscellaneous Receipts 29,788,000 2,170,737 407,060

Total Ordinary Revenue 5,013,813,000 302,403,449 283,031,593

XIV Loans 450,000,000 --- ---
XV Repayment of loans made by Government 2,000 --- ---
XVI Proceeds from Sale of Shares 889,000 888,888 888,888

Total Non-Ordinary Revenue 450,891,000 888,888 888,888

TOTAL REVENUE 5,464,704,000 303,292,337 283,920,481

The Treasury
Authority: Treas 31/2019

Paulanne Mamo
Date:  06- 02 - 2019 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE
for the period 1st January 2019 to 31st January 2019

Actual Actual 

Budget Expenditure Expenditure

Jan - Jan Jan - Jan

2019 2019 2018

€ € €

RECURRENT EXPENDITURE

1 Office of the President 5,401,000 511,517 436,156
2 House of Representatives 10,275,000 437,969 844,638
3 Office of the Ombudsman 1,300,000 --- ---
4 National Audit Office 3,500,000 580,000 855,000
5 Office of the Prime Minister 62,497,000 4,941,309 1,790,359
6 Information 1,367,000 97,195 79,624
7 Government Printing Press 1,541,000 92,083 93,646
8 Electoral Office 7,585,000 380,413 171,777
9 Public Service Commission 705,000 64,166 60,857

10 Ministry for Health 637,002,000 57,090,500 43,291,435
11 Ministry for the Economy, Investment and Small Businesses 20,911,000 1,898,725 978,617
12 Commerce 1,796,000 126,764 97,990
13 Ministry for Education and Employment 307,689,000 23,697,262 20,913,866
14 Education 282,947,000 24,982,468 22,825,710
15 Ministry for Energy and Water Management 89,310,000 6,115,076 10,021,347
16 Ministry for European Affairs and Equality 23,779,000 1,413,569 1,493,536
17 Industrial and Employment Relations 1,529,000 111,855 85,961
18 Ministry for Finance 172,593,000 22,615,334 7,283,325
19 Economic Policy 1,719,000 231,018 223,437
20 Treasury 25,504,000 770,194 362,660
22 Commissioner for Revenue 19,199,000 1,476,678 ---
23 Customs 12,178,000 1,102,248 882,001
24 Contracts 1,857,000 118,211 115,495
25 Ministry for Tourism 110,164,000 12,834,213 10,476,885
26 Ministry for Home Affairs and National Security 15,130,000 1,277,786 1,145,188
27 Armed Forces of Malta 56,204,000 3,974,614 3,422,463
28 Police 69,349,000 5,817,540 4,668,352
29 Correctional Services 14,409,000 1,316,750 1,051,019
30 Probation and Parole 1,264,000 84,163 77,331
31 Civil Protection 6,624,000 465,703 419,132
32 Ministry for Justice, Culture and Local Government 75,463,000 4,129,176 3,869,080
33 Judicial 17,615,000 1,648,890 1,208,272
34 Local Government 50,702,000 10,226,160 11,075,604
35 Ministry for the Environment, Sustainable Development and 

Climate Change 85,942,000 3,184,385 5,167,151
36 Ambjent Malta 15,398,000 2,762,139 ---
37 Ministry for Foreign Affairs and Trade Promotion 34,875,000 1,754,586 1,979,256
38 Ministry for Transport, Infrastructure and Capital Projects 94,081,000 8,709,083 5,051,105
39 Ministry for Gozo 44,050,000 2,986,510 3,172,150
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE
for the period 1st January 2019 to 31st January 2019

Actual Actual 

Budget Expenditure Expenditure

Jan - Jan Jan - Jan

2019 2019 2018

€ € €

RECURRENT EXPENDITURE (Cont'd)

40 Ministry for the Family, Children's Rights and Social Solidarity 95,790,000 8,552,754 8,912,613
41 Social Policy 352,711,000 11,903,567 7,515,589
42 Social Security Benefits 1,029,440,000 68,337,439 66,575,059
43 Pensions 113,314,000 8,850,051 9,458,500
44 Elderly and Community Care 144,276,000 11,331,417 8,686,143
45 Commissioner for Standards in Public Life 350,000 175,000 ---

[Inland Revenue --- --- 903,113
[V.A.T. --- --- 592,548
[Social Welfare Standards --- --- 159,748

SUBTOTAL RECURRENT EXPENDITURE 4,119,335,000 319,176,480 268,493,733

20 Treasury
EFSF/ESM Credit Line Facility 4,500,000 --- ---

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE 4,123,835,000 319,176,480 268,493,733

21 Public Debt Servicing
  Contribution to Sinking Fund - Local --- --- ---
  Contribution to Special MGS Sinking Fund 50,000,000 --- ---
  Interest - Local 197,864,921 12,919,870 18,323,208
  Repayment of Loan - Local 437,227,000 --- ---
  Early Repayments of MGRSB 1,500,000 171,600 ---

  Contribution to Sinking Fund - Foreign 50,000 --- ---
  Interest - Foreign 9,698 --- ---

  Interest - Short-term borrowing 1,232,381 14 37

TOTAL PUBLIC DEBT SERVICING 687,884,000 13,091,484 18,323,246

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE
 AND PUBLIC DEBT SERVICING 4,811,719,000 332,267,964 286,816,979

The Treasury
Authority: Treas 31/2019

Paulanne Mamo
Date:  06- 02 - 2019 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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COMPARATIVE RETURN OF CAPITAL EXPENDITURE
for the period 1st January 2019 to 31st January 2019

Actual Actual 

Budget Expenditure Expenditure

Jan - Jan Jan - Jan

2019 2019 2018

€ € €

CAPITAL PROGRAMME

I Office of the President 675,000 16,876 20,004
II House of Representatives 1,075,000 1,982 ---
III Office of the Prime Minister 45,838,000 669,387 80,174
IV Ministry for Health 48,806,000 1,084,976 829,321
V Ministry for the Economy, Investment and Small Businesses 36,445,000 5,000,002 401,262
VI Ministry for Education and Employment 84,335,000 6,285,440 470,134
VII Ministry for Energy and Water Management 34,390,000 212,840 15,581
VIII Ministry for European Affairs and Equality 62,397,000 377,081 7,834
IX Ministry for Finance 32,761,000 330,877 426,473
X Ministry for Tourism 28,160,000 252,573 490,696
XI Ministry for Home Affairs and National Security 37,064,000 99,356 1,861,404
XII Ministry for Justice, Culture and Local Government 23,798,000 30,314 55,437
XIII Ministry for the Environment, Sustainable Development and 

Climate Change 66,460,000 2,547,034 622,010
XIV Ministry for Foreign Affairs and Trade Promotion 2,780,000 109,603 134,784
XV Ministry for Transport, Infrastructure and Capital Projects 121,485,000 7,945,265 2,658,224
XVI Ministry for Gozo 12,796,000 25,671 56,740
XVII Ministry for the Family, Children's Rights and Social 

Solidarity 22,763,000 269,474 1,190,884

TOTAL CAPITAL EXPENDITURE 662,028,000 25,258,750 9,320,961

IX Ministry for Finance
Investment - Equity Acquisition 10,565,000 307,732 500,000

TOTAL CAPITAL EXPENDITURE AND INVESTMENT 672,593,000 25,566,482 9,820,961

TOTAL EXPENDITURE 5,484,312,000 357,834,446 296,637,940

The Treasury
Authority: Treas 31/2019

Paulanne Mamo
Date:  06- 02 - 2019 Accountant General

Note:  Figures in Statement may not add up due to rounding
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MINISTERU GĦALL-FAMILJA, DRITTIJIET 
TAT-TFAL U SOLIDARJETÀ  SOĊJALI

Skont ir-Regolament 112 (1) tar-Regolamenti dwar il-
Kuntratti Pubbliċi (AL 352 tal-2016), id-Direttur tas-Servizzi 
Korporattivi (MFCS) qed tippubblika lista ta’ għotjiet ta’ 
offerti dipartimentali, kwotazzjonijiet, direct orders u 
varjazzjonijiet li jaqbżu €5,000 eskluża l-VAT (inkluża lista 
tal-każijiet kollha li jinvolvu varjazzjonijiet li jaqbżu l-valuri 
oriġinali tal-kuntratt b’iżjed minn 5%) għall-perjodu bejn l-1 
ta’ Lulju, 2018, u l-31 ta’ Diċembru, 2018. Din il-lista tkopri 
l-awtoritajiet kuntrattwali fi ħdan l-MFCS.

It-22 ta’ Frar, 2019

Ministry for the Family, Children’s
Rights and Social Solidarity

In terms of Regulation 112 (2) of the Public 
Procurement Regulations (LN 352 of 2016), the Director 
Corporate Services (MFCS) is hereby publishing a list 
of departmental tenders, quotations, direct orders and 
variations exceeding €5,000 excludingl VAT (including 
a list of all cases involving variations which exceed the 
original contract values by more than 5%) for the period 
1st July, 2018  to 31st December, 2018. This list covers 
contracting authorities within MFCS.

22nd February, 2019

Offerti/ Tenders
Ministeru għall-Familja, Drittijiet tat-Tfal u Solidarjetà  Soċjali
Ministry for The Family, Children’s Rights and Social Solidarity

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

1 CT2273/2017 Tender for the Provision of Security and 
Customer Care Services to the MFCS

10.09.2018 Lot One-Kerber 
Securities Ltd

€436,408.96

2 CT2273/2017 Tender for the Provision of Security and 
Customer Care Services to the MFCS

10.09.2018 Lot Two-Kerber 
Securities Ltd

€449,958.23

3 CT3039/2018 Tender for the Provision , Packaging and 
Delivery of Food items

24.10.2018 Vivian 
Corporation Ltd

€1,702,108.80

4 CT2072/2018 Tender for the Provision, Paclaging 
and Delivery of food items to various 
Distribution Centres in Malta and Gozo 
for MFCS

24.10.2018 Vivian 
Corporation Ltd

€2,030,550.00

5 CT 3098/2018 Provision and Support of a Case 
Management Solution

Nov-18 ICT LTD €998,943.50

6 MPU 
MFCS/17032

Provision of Business Intelligence 
Consultancy Services

*May 2018 iMovo Ltd €37,000.00

7 MPUMFCS 
17029

MPU-MFCS / 029 - Tender for the 
Procurement of a Pottery Kiln to be Used 
by Low Ability Students by the Dun 
Manual Attard Resource Centre

3/8/2018 Alka Ceramics 
Ltd

€21,795.00

8 MPUMFCS 
18002

Tender Carrying Out of Research and 
a Targeted Retirement and Financial 
Capability Awareness Campaign in Malta

7/20/2018 Outlook COOP €310,000.00

9 MPUMFCS 
18010 - Lot 3

ESF.02.063 Tender for the Provision in 
Malta of Train-the-Trainer Programmes 
in Specialised Professional Competencies 
to the Foundation for Social Welfare 
Services.

6/22/2018 Leadership 
Consultancy 
and Training 
Services

€3,175.00
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10 MPUMFCS 
18025 - Lot 2

(EU) Supply and Installation of Furniture, 
Appliances, Energy Friendly Information 
Technology and Digital Equipment for the 
Home Economics Seminar Centre for the 
setting up of a Food Laboratory

7/18/2018 PA Hpldings Ltd €6,910.93

11 MPUMFCS 
18032

(EU) Undertaking of Works related to 
Finishes and M&Es installations at the 
Food Laboratory

10/4/2018 Horizon Projects 
Limited

€83,282.32

12 MPUMFCS 
18070

Pilot Intervention Services provided to 
low-ability students by Dun Manwel 
Attard Resource Centre

11/9/2018 ARQ Economic 
and Business 
Intelligence 

€19,900.00

* Was not included in previous published submission

Taqsima/Section: Dipartiment tal-Anzjanità Attiva u Kura fil-Komunità/Department of Active Ageing and Community Care

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

1 AACCD/52/2018 
- T3/2018 - MPU 
MFCS 18038

Replacement of Air Conditioning System 
at Dingli Active Ageing Centre

05.12.2018 Arjakon Ltd €23,232.80

2 AACCD/86/2018 
- T4/2018 - MPU 
MFCS 18073

Provision of Christmas Buffet Lunch for 
Elderly Persons attending Active Ageing 
Centres

05.12.2018 AX Hotels - 
Seashells Resort

€23,916.50

Taqsima/Section: Awtorità dwar Standards ta’ Kura Soċjali/Social Care Standards Authority

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

NIL

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT
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Taqsima/Section: Kummissjoni għad-Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabbiltà/Commission for the Rights of Persons with Disability

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

NIL

Taqsima/Section: SVPR

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

1 MPU-MFCS 
17011

Tender for the Supply and Deliery of 
Electrical and Mechanical and Plumbing 
Material to St Vincent de Paul Long Term 
Care Facility - Lot 1 - Electrical Material 
Items

09.08.2018 Joseph Borg €58,607.77

2 MPU-MFCS 
17011

Tender for the Supply and Deliery of 
Electrical and Mechanical and Plumbing 
Material to St Vincent de Paul Long Term 
Care Facility - Lot 2 - Mechanical and 
Plumbing Material

13.08.2018 Joseph Borg €33,954.82

3 MPU-MFCS 
18001

Tender for the Mechanical and Electrical 
Works related to the regeneration project 
at SJ7 and SJ10 at St. Vincent de Paul 
Long Term Care Facility - Lot 1  Air-
conditioning System Installation

10.07.2018 Cassar Air-
Conditioning 
Systems Ltd

€48,259.82

4 MPU-MFCS 
18001

Tender for the Mechanical and Electrical 
Works related to the regeneration project at 
SJ7 and SJ10 at St. Vincent de Paul Long 
Term Care Facility - Lot 2 - Bedhead Units

05.07.2018 Tektraco Ltd €20,087.10

5 MPU-MFCS 
18001

Tender for the Mechanical and Electrical 
Works related to the regeneration project at 
SJ7 and SJ10 at St. Vincent de Paul Long 
Term Care Facility - Lot 3 - Data Network

12.07.2018 Alberta Fire 
and Security 
Equipment Ltd

€4,700.50

6 MPU-MFCS 
18001

Tender for the Mechanical and Electrical 
Works related to the regeneration project 
at SJ7 and SJ10 at St. Vincent de Paul 
Long Term Care Facility - Lot 4 - Fire 
Detection

12.07.2018 Alberta Fire 
and Security 
Equipment Ltd

€16,383.07

7 MPU-MFCS 
18001

Tender for the Mechanical and Electrical 
Works related to the regeneration project 
at SJ7 and SJ10 at St. Vincent de Paul 
Long Term Care Facility - Lot 5 - Nurse 
Call System

09.07.2018 Strand 
Electronics Ltd

€5,756.80
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8 MPU-MFCS 
18001

Tender for the Mechanical and Electrical 
Works related to the regeneration project 
at SJ7 and SJ10 at St. Vincent de Paul 
Long Term Care Facility - Lot 6 - Medical 
Gas Installation

10.07.2018 Tektraco Ltd €30,074.65

9 MPU-MFCS 
18001

Tender for the Mechanical and Electrical 
Works related to the regeneration project 
at SJ7 and SJ10 at St. Vincent de Paul 
Long Term Care Facility - Lot 7 PA & 
Music Installation

09.07.2018 Strand 
Electronics Ltd

€3,686.82

10 MPU-MFCS 
17022

Tender for the Supply and Delivery of 
Liquefied Petroleum Gas (LPG) to St. 
Vincent de Paul Long Term Care Facility

01.10.2018 Liquigas Malta 
Limited

€203,000.00

11 MPU-MFCS 
18017

Tender for the Supply and Installation 
of Medical Equipment at SVP - Lot 1 4 
Sectioned Motorised Bed

24.09.2018 EuroPharma Ltd €40,869.78

12 MPU-MFCS 
18017

Tender for the Supply and Installation of 
Medical Equipment at SVP - Lot 2 Low 
Floor Bed

19.09.2018 Unicare Ltd €39,825.90

13 MPU-MFCS 
18017

Tender for the Supply and Installation of 
Medical Equipment at SVP - Lot 3 Full 
Replacment Air Mattress

07.09.2018 Jamesco 
Trading Co Ltd

€46,100.00

14 MPU-MFCS 
18017

Tender for the Supply and Installation of 
Medical Equipment at SVP - Lot 4 All in 
one Mattress

19.09.2018 Unicare Ltd €26,900.00

15 MPU-MFCS 
18017

Tender for the Supply and Installation of 
Medical Equipment at SVP - Lot 5 Heel 
Off Loaders

29.08.2018 Sidroc Services 
Ltd

€3,000.00

16 MPU-MFCS 
18017

Tender for the Supply and Installation of 
Medical Equipment at SVP - Lot 6 Lifters

11.09.2018 Be Independent 
Ltd

€10,950.00

17 MPU-MFCS 
18017

Tender for the Supply and Installation of 
Medical Equipment at SVP - Lot 7 - Bed 
Rails and Clamps

19.09.2018 Unicare Ltd €5,750.00

18 MPU-MFCS 
18017

Tender for the Supply and Installation of 
Medical Equipment at SVP - Lot 8 AED

24.09.2018 EuroPharma Ltd €38,817.00

19 SVP 1058 Tender for the Supply and Delivery of 80 
Full Replacement Air Mattresses to Saint 
Vincent de Paul Long Term Care Facility

27.11.2018 Global Supplies 
Ltd

€39,920.00

20 MPU-MFCS 
18019

Dismantling Works of the Existing Boiler 
House and Ancillary Items at Saint 
Vincent de Paul Long Term Care Facility

02.07.2018 DDE Attard €20,000.00

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT
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Taqsima/Section: FSWS

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

NIL

Taqsima/Section: Aġenzija Sapport

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

1 MPU/MFCS 
18018

Tender for the Provision of Insurance 
Brokerage Services

29.08.2018 Mediterrenean 
Insurance 
Brokers (Malta) 
Ltd

€174,606.27

2 MPU/MFCS 
18033

Tender For the Provision of Electronic  
Tablets for Persons with Disability For the 
INK Project-ESF 02.054

07.11.2018 FGL 
Information 
Technology
Ltd

€151,932.00

3 MPU/MFCS 
18086

Supply, Delivery and Installation of 
Energy Efficient Interactive Whiteboards, 
Projectors and Screens for an ESF Project 
INK

04.12.2018 Audio Visual 
Centre

€18,450.00

4 MPU/MFCS 
18088

Tender For the Refurbishemert of 
Bathrooms using Environmentally 
Friendly Materials and Products at 
Agenzija Sapport

04.12.2018 Iprojects Ltd €37,418.00

5 MPU/MFCS 
18090

Tender For the Supply, Delivery and 
Installation of Custom Kitchenettes, 
Furniture and appliances - using 
Environmentally Friiendly Materials for 
INK EU Funded Project-Agenzija Sapport 
LOT 3

04.12.2018 ProMan 
Interiors Ltd

€7,777.00

6 MPU/MFCS 
18011 (LOT2)

Tender for the provision of four (4) brand 
new low emission vehicles in two lots via 
hire purchase for Aġenzija Sapport

18.07.2018 Industrial 
Motors Ltd

€19,457.00
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Taqsima/Section: Kummissarju tat-Tfal/Commissioner for Children
Nru. Numru ta’ 

Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

NIL

Taqsima/Section: Awtorità tad-Djar/Housing Authority
Nru. Numru ta’ 

Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

1 TWO 16/2018 Negotiated procedure for the 
Embellishment of Paving in an External 
Area around Blocks A5 to A11 in Triq 
Darmenia, Pembroke - 2nd Issue

04.12.2018 BAVA Holdings 
Ltd.

€169,854.08

2 MPU/MFCS 
18061 
(TSE 1/2018)

Tender for the Service of Perit/Perit 
Firms from Preliminary Design, up to 
Completion Including Supervision of 
Works and Certification of 3 Public Urban 
open Spaces in Various Existing Social 
Housing Estates in Malta (EU Funded) - 
Lot 1 & Lot 2

14.12.2018 Perit Justin 
Spiteri

€80,550.00

3 MPU-MFCS 
18040 (CO 
01/2018/01)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 1 Lot 1 (EU Funded)

24.07.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€31,940.00

4 MPU-MFCS 
18044 (CO 
02/2018/01)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 2 Lot 1 (EU Funded)

05.09.2018 Panta Marketing 
Ltd.

€139,150.00

5 MPU-MFCS 
18045 (CO 
03/2018/01)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off  3 Lot 1 (EU Funded)

16.08.2018 Panta Marketing 
Ltd.

€93,780.00
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6 MPU-MFCS 
18046 (CO 
04/2018/01)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 4 Lot 1 (EU Funded)

16.08.2018 Panta Marketing 
Ltd.

€48,420.00

7 MPU-MFCS 
18047 (CO 
05/2018/01)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 5 Lot 1 (EU Funded)

16.08.2018 Panta Marketing 
Ltd.

€59,350.00

8 MPU-MFCS 
18093 (CO 
06/2018/01)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 6 Lot 1 (EU Funded)

30.11.2018 Panta Marketing 
Ltd.

€102,180.00

9 MPU-MFCS 
18094 (CO 
07/2018/01)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 7 Lot 1 (EU Funded)

30.11.2018 Panta Marketing 
Ltd.

€75,420.00

10 MPU-MFCS 
18095 (CO 
08/2018/01)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 8 Lot 1 (EU Funded)

30.11.2018 Panta Marketing 
Ltd.

€28,860.00

11 MPU-MFCS 
18096 (CO 
09/2018/01)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 9 Lot 1 (EU Funded)

30.11.2018 Panta Marketing 
Ltd.

€30,360.00

12 MPU-MFCS 
18041 (MPU-
MFCS 
01/2018/02)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 1 Lot 2 (EU Funded)

19.07.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€87,420.00

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT
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Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

13 MPU-MFCS 
18039 (CO 
02/2018/02)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 2 Lot 2 (EU Funded)

19.07.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€117,760.00

14 MPU-MFCS 
18042 (CO 
03/2018/02)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 3 Lot 2 (EU Funded)

16.07.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€29,540.00

15 MPU-MFCS 
18101 (CO 
04/2018/02)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 4 Lot 2 (EU Funded)

12.11.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€131,160.00

16 MPU-MFCS 
18048 (CO 
01/2018/03)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 1 Lot 3 (EU Funded)

16.08.2018 Panta Marketing 
Ltd.

€50,520.00

17 MPU-MFCS 
18049 (CO 
02/2018/03)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 2 Lot 3 (EU Funded)

22.08.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€79,710.00

18 MPU-MFCS 
18050 (CO 
01/2018/04)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 1 Lot 4 (EU Funded)

05.09.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€189,380.00

19 MPU-MFCS 
18051 (CO 
02/2018/04)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 2 Lot 4 (EU Funded)

10.08.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€80,160.00



It-22 ta’ Frar, 2019 	 1967

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

20 MPU-MFCS 
18052 (CO 
03/2018/04)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 3 Lot 4 (EU Funded)

10.08.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€39,680.00

21 MPU-MFCS 
18053 (CO 
04/2018/04) 

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 4 Lot 4 (EU Funded)

10.08.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€44,240.00

22 MPU-MFCS 
18054 (CO 
05/2018/04)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 5 Lot 4 (EU Funded)

10.08.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€60,900.00

23 MPU-MFCS 
18055 (CO 
06/2018/04)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 6 Lot 4 (EU Funded)

10.08.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€48,940.00

24 MPU-MFCS 
18104 (CO 
07/2018/04)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 7 Lot 4 (EU Funded)

30.11.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€58,230.00

25 MPU-MFCS 
18110 (CO 
08/2018/04)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 8 Lot 4 (EU Funded)

29.11.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€277,200.00

26 MPU-MFCS 
18112 (CO 
09/2018/04)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 9 Lot 4 (EU Funded)

30.11.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€50,640.00

27 MPU-MFCS 
18056 (CO 
01/2018/05)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 1 Lot 5 (EU Funded)

13.08.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€127,020.00
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28 MPU-MFCS 
18057 (CO 
02/2018/05)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 2 Lot 5 (EU Funded)

06.09.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€169,360.00

29 MPU-MFCS 
18058 (CO 
03/2018/05)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 3 Lot 5 (EU Funded)

13.08.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€44,340.00

30 MPU-MFCS 
18059 (CO 
04/2018/05)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 4 Lot 5 (EU Funded)

13.08.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€80,680.00

31 MPU-MFCS 
18060 (CO 
05/2018/05)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 5 Lot 5 (EU Funded)

13.08.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€80,680.00

32 MPU-MFCS 
18111 (CO 
06/2018/05)

 Framework Agreement for the Supply, 
Installation and Commissioning of Various 
Lifts Including Dismantling of Existing 
Lifts, and Design, Manufacture, Supply 
and Installation of Metal Structure Lift – 
Call-Off 6 Lot 5 (EU Funded)

30.11.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€44,140.00

33 MPU-MFCS 
18031 (TWO 
7/2018)

Tender for Emergency Dangerous 
Structure Removal and Support Works 
in Governement tenements in various 
localities in Malta & Gozo - 3rd issue

24.07.2018 Whitefrost Co. 
Ltd.

€83,536.70

34 MPU-MFCS 
18030 (TWO 
6/2018)

Tender for Rendering and Decoration 
works of Facades at Binja Msierah, 
Entrances A – E, Triq l-Imtarfa, Mtarfa in 
an environmentally friendly manner

24.07.2018 Whitefrost Co. 
Ltd.

€15,694.85

35 MPU-MFCS 
18012 (TWO 
12/2017)

Construction & Finishing Works of 1 
Lift Shaft, and; Supply, Installation & 
Commissioning of 1 Energy Efficient 
Passenger Lift at Block D5, Triq il-Halg, 
Ta’ Xbiex - 2nd issue

23.07.2018 Advent Lifts 
Services Ltd.

€48,900.00

36 CT3094/2018 
(TWO 2/2018)

Tender for the Civil, Finishes and 
Electrical works for the Construction of 
Lift Hoistways and Embellishment of 
Existing Common Parts in Social Housing 
Blocks in Malta (D) (EU Funded)

06.07.2018 APM Ltd. €774,537.77

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT
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37 CT2281/2018 
(TWO 8/2018)

Framework Agreement for the execution 
of Responsive Structural & other Repair 
works in Government Tenements

10/5/2018 Etienne Galea 
Catbros Ltd 
Stanley Mifsud 
Robert Bezzina 
Frankie Mifsud 
Elton Borg 
Lino Micallef 
Sean Borg 
Dion Galea 
KDF Ltd 
Christian 
Schembri 
SKS Ltd 
Darren Borg 
Stephen 
Scicluna 
Micallef 
Plastering 
Works & 
Turnkey 
Contractors 
Gianluca Galea 
Emanuel Galea 
Anthony 
Debono 
Melvin Dimech 
John Gatt 
Donald 
Camilleri  
C Attard 
Construction Co 
Ltd 
Ricky Caruana 
Lee Fenech 
O & M Ltd 
AJF Attard 
Contractors 
Edilmair Ltd 
Whitefrost Co 
Ltd 
Gil Contruction 
Anglu Magri 
Andre Escave 
Co Ltd 
Francis Abela 
Adon Farrugia

€2,800,000.00

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT
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Kwotazzjoni/Quotations

Ministeru għall-Familja, Drittijiet tat-Tfal u Solidarjetà Soċjali
Ministry for the Family, Children’s Rights and Social Solidarity 

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Kwotazzjoni Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Quotation 
Reference 
Number

Quotation Name/Subject of Quotation Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

NIL

Taqsima/Section: Dipartiment tal-Anzjanità Attiva u Kura fil-Komunità/Department of Active Ageing and Community Care

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Kwotazzjoni Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Quotation 
Reference 
Number

Quotation Name / Subject of Quotation Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 AACCD/9/2018  
Q27/2018

Supply & Delivery of Hand Held 
Dopplers for AACCD

03.07.2018 Pharma-Cos 
Ltd

€5,526.08

2 AACCD/6/2018 
QE40/2018

Provision of Transport Service for Active 
Ageing Outings for August - October 
2018 
Lot 8

13.07.2018 Swallow 
Garage Ltd

Period contract 
for outings to 
be held for the 
period August - 
October 2018. 
€10,000 for all 
lots

3 AACCD/6/2018 
QE40/2018

Provision of Transport Service for Active 
Ageing Outings for August - October 
2018 
Lots 3, 4, 6

13.07.2018 Garden of 
Eden

4 AACCD/6/2018 
QE40/2018

Provision of Transport Service for Active 
Ageing Outings for August - October 
2018 
Lots 1, 2, 5

13.07.2018 Paramount 
Coaches

5 AACCD/6/2018 
QE40/2018

Provision of Transport Service for Active 
Ageing Outings for August - October 
2018 
Lot 7

13.07.2018 Smart 
Transport Ltd

Taqsima/Section: Social Projects Management Ltd

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Offerta Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur tal-
Kuntratt VAT 
eskluża

 No. Tender 
Reference 
Number

Tender Name/Subject of Tender Award Date Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

NIL



It-22 ta’ Frar, 2019 	 1971

6 AACCD/57/2018 
Q31/2018

Supply & Delivery of Various Plastering 
Items for AACCD

17.07.2018 Vince 
Hardware 
Store

Period contract 
for 3 years or 
until €10,000 
worth of 
supplies are 
purchased

7 AACCD/87/2018 
QE46/2018

Provision of Food Items for Active Ageing 
Centres Coffee Mornings

25.07.2018 Neriku 
Catering

Period contract 
for 1 year or 
until €5,000 
worth of 
supplies are 
purchased

8 AACCD/88/2018 
QE45/2018

Supply & Delivery of Pies for Active 
Ageing Centres

30.07.2018 Asiette Ltd Period contract 
for 1 year or 
until €5,000 
worth of 
supplies are 
purchased

9 AACCD/83/2018 
Q33/2018

Dismantling, Supply, Delivery, Installation 
& Commissioning of Environmentally 
Friendly Air Condition Units at AACCD 

08.08.2018 Frank Borda 
Ltd

€5,811.00

10 AACCD/82/2017 
Q26/2018

Supply & Delivery of Dynamic 
Alternating Air Mattresses for AACCD

28.08.2018 Be 
Independent 
Ltd

€9,900.00

11 AACCD/68/2018 
Q36/2018

Supply & Delivery of Push-Fit Fittings for 
AACCD

12.09.2018 AFS Ltd Period contract 
for 2 years or 
until €10,000 
worth of 
supplies are 
purchased

12 AACCD/48/2018 
Q47/2018

Supply & Delivery of Pharmacy Fridges 
with Glass Doors for Government Homes 
for the Elderly

27.09.2018 E.J. Busuttil 
Ltd

€7,634.20

13 AACCD/125/
2018 Q50/2018

Supply & Delivery of Shelving for Mtarfa 
Basement Store

12.10.2018 Petrolea Ltd €8,988.99

14 AACCD/128/
2018 Q42/2018

Provision of Skips & Collection of 
Waste at AACCD in an Environmentally 
Friendly Manner - Skips on Wheels

31.10.2018 WM 
Environmental 
Ltd

€5,928.00

15 AACCD/128/
2018 Q56/2018

Dismantling, Supply, Delivery & 
Installation of Aluminium Apertures & 
Nets for Various Entities within AACCD

14.11.2018 Raymond 
Cuschieri 

€7,047.00

16 AACCD/6/2018 
Q59/2018

Provision of Transport Service for Active 
Ageing Outings for November 2018 - 
January 2019
Lot 6

14.11.2018 Paramount 
Coaches

€1,000.00

Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Kwotazzjoni Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Quotation 
Reference 
Number

Quotation Name / Subject of Quotation Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT
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Nru. Numru ta’ 
Referenza
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Kwotazzjoni Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Quotation 
Reference 
Number

Quotation Name / Subject of Quotation Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

17 AACCD/6/2018 
Q59/2018

Provision of Transport Service for Active 
Ageing Outings for November 2018 - 
January 2019 Lot 8

14.11.2018 Transport 
for Disabled 
Persons

€1,400.00

18 AACCD/6/2018 
Q59/2018

Provision of Transport Service for Active 
Ageing Outings for November 2018 - 
January 2019 Lots 1, 2, 3, 4, 5

19.11.2018 Garden of 
Eden

€5,440.00

19 AACCD/128/
2018 Q58/2018

Supply & Collection of Open Skips for 
Various Entities within AACCD

16.11.2018 Pullicin 
Developers 
Ltd

Period contract 
for 3 years or 
until €5,000 
worth of 
services are 
purchased

20 AACCD/165/
2018

Supply of Fittings for Furniture for 
AACCD

29.11.2018 MF Company 
Ltd

Period contract 
for 3 years or 
until €5,000 
worth of 
supplies are 
purchased

21 AACCD/138/
2018 Q53/2018

Supply & Delivery of Various Copper 
Cables for AACCD

30.11.2018 Calleja Ltd Period contract 
for 3 years or 
until €10,000 
worth of 
supplies are 
purchased

22 AACCD/100/
2018 Q55/2018

Supply & Delivery of Category 6 (Cat6) 
Unshielded Copper Cabling for AACCD

30.11.2018 Calleja Ltd Period contract 
for 3 years or 
until €10,000 
worth of 
supplies are 
purchased

23 AACCD/129/
2018 Q66/2018

Provision of Transport Services for Sliema 
Active Ageing Centre

28.12.2018 Swallow 
Garage Ltd

Period contract 
valid until 
€10,000 worth 
of services are 
purchased

Taqsima/Section: Awtorità dwar Standards ta’ Kura Soċjali/Social Care Standards Authority
Nru. Numru ta’ 

Referenza
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Kwotazzjoni Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Quotation 
Reference Number

Quotation Name/Subject of Quotation Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

NIL
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Taqsima/Section: Kummissjoni għad-Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabbiltà/Commission for the Rights of Persons with Disability
Nru. Numru ta’ 

Referenza
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Kwotazzjoni Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Quotation 
Reference Number

Quotation Name/Subject of Quotation Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 CRPD/RFQ/0318 Quotation for the production and printing 
of EU Disability Card

17.08.2018 Galaxy Ltd €8,640.00

2 CRPD/RFQ/0418 Quotation for Architectural services in 
relation to Access for All auditing

24.08.2018 Dr Joseph 
Spiteri, Mr 
Frank Muscat, 
Mr Philip 
Grech

€6,000.00

3 CRPD/RFQ/0518 Quotation for the provision of transport 
services for CRPD

06.11.2018 Swallow 
Garage Ltd

€6,000.00

Taqsima/Section: SVPR
Nru. Numru ta’ 

Referenza
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Kwotazzjoni Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Quotation 
Reference Number

Quotation Name/Subject of Quotation Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 SVP 1143 Supply and Installation of Fire Doors 
at St. Joseph Wards 5, 6 and 11, Saint 
Vincent de Paul Long Term Care Facility

01.08.2018 De Valier Co. 
Ltd

€8,290.75

2 SVP 1150 Supply and Installation of Fire Doors at 
St. Joseph Wards 7 and 10, Saint Vincent 
de Paul Long Term Care Facility

01.08.2018 De Valier Co. 
Ltd

€8,409.50

3 SVP 1164 Potable Water Testing at Saint Vincent de 
Paul Long Term Care Facility

26.11.2018 BioDNA Ltd €6,000.0

4 SVP 1171 Provision of Syringe Drivers at Saint 
Vincent de Paul Long Term Care Facility

19.12.2018 V.J. Salamone 
Marketing Ltd

€2,835.00

5 SVP 1152 Legionella Risk Assessment to be carried 
out to Saint Vincent de Paul Long Term 
Care Facility

30.08.2018 ClearFlow+ €1,935.00

6 SVP 1161 LegionellaTesting of Water at Saint 
Vincent de Paul Long Term Care Facility

26.11.2018 MLS BioDNA 
Ltd

€7,200.00

Taqsima/Section: FSWS
Nru. Numru ta’ 

Referenza
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Kwotazzjoni Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Quotation 
Reference Number

Quotation Name/Subject of Quotation Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

NIL
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Taqsima/Section: Aġenzija Sapport
Nru. Numru ta’ 

Referenza
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Kwotazzjoni Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Quotation 
Reference Number

Quotation Name/Subject of Quotation Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

1 SAPP.18.15 Call for Quotations for the Provision of 
Services for the drafting of tenders for 
Agenzija Sapport

19.07.2018 M.Fsadni & 
Associates

10,000

Taqsima/Section: Kummissarju tat-Tfal/Commissioner for Children
Nru. Numru ta’ 

Referenza
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Kwotazzjoni Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Quotation 
Reference Number

Quotation Name/Subject of Quotation Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

NIL

Taqsima/Section: Awtorità tad-Djar/Housing Authority
Nru. Numru ta’ 

Referenza
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Kwotazzjoni Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Quotation 
Reference Number

Quotation Name/Subject of Quotation Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

NIL

Taqsima/Section: Social Projects Management Ltd
Nru. Numru ta’ 

Referenza
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Offerta/Suġġett tal-Kwotazzjoni Data 
tal-Għotja

Isem 
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Quotation 
Reference Number

Quotation Name/Subject of Quotation Award Date Contractor’s 
Name

Contract Value 
Excl. VAT

NIL

Direct Orders/Direct Orders

Ministeru għall-Familja, Drittijiet tat-Tfal u Solidarjetà Soċjali
Ministry for the Family, Children’s Rights and Social Solidarity 
Nru. Numru ta’ 

Referenza 
tad-Direct Order

Isem tal-Offerta/Suġġett
tad-Direct Order

Data 
tal-Għotja

Isem
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Direct Order 
Reference 
Number

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Approval 
Date

Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

1 NA CommCare Assessment Unit/Treatment 
Chart SVPR

17.08.2018 LOQUS Ltd €7,404.00
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2 NA DAKAR Payroll System maintenance 
and support within SVPR 

October 2018 
for period  
01.01.2019 - 
31.12.2019

Dakar Systems 
Ltd

€8,699.00

3 RfQ 
IMU/108/2018

IMU/108/2018 CCT Solution, DSS/OSS 
HornsDitch

05.09.2018 G4S Security 
Services Ltd

€5,272.00

4 NA Queue Management System 04.09.2018 COMSEC Ltd €9,384.00
5 NA Reporting Software, display units and 

audio system 
08.11.2018 COMSEC Ltd €9967.37

6 NA Provide services related to  European 
Union Funds

01.07.2018 Helensburgh 
Consultancy 
Service 

€7,800.00

7 NA Production of events, television 
programmes and other duties

09.07.2018 Ms Jeanelle 
Cuschieri

€10,000.00

8 NA Provision of legal consultancy services 
to the Ministry for the Family, Children’s 
Rights and Social Solidarity

01.08.2018 Dr Noel Bezzina €10,000.00

9 NA Provision of Project Managemen in 
connection with the project of “The 
Marigold Place” in Marsa

01.08.2018 Perit Martin J. 
De Bono

€30,000.00

10 NA Provision of assessments of various 
collective agreements so that pensioners 
covered under these agreements get their 
pension entitlements

01.09.2018 Pensions 
Consultancy 
Limited

€90,000.00

11 NA Provision of assessment services of 
new pension claims, tentative and 
retrospective claims received

01.09.2018 Pensions 
Consultancy 
Limited

€65,000.00

12 NA Provision of services related to the 
drafting of policies, drawing up of social 
impact assessments, analysing documents 
and research findings in the field of social 
policy

11.09.2018 Ms Mary Grace 
Vella

€2,730.00

13 NA Provison of  consultancy service to the 
Ministry for Family, Children’s Rights 
and Social Solidarity

11.09.2018 Mr David Spiteri 
Gingell

€36,400.00

14 NA Provision of media related services to the 
Parliamentary Sectary for Persons with 
Disability and Active Ageing

01.10.2018 Mr. John Pisani €9,901.00

15 NA The replacement of the HVAC risers 
forming part of the chilled water pipe 
work of Palazzo Ferreria

12.10.2018 Maresco Ltd €15,900.00

16 NA Provision of consultancy services and 
other projects that will carried out by the 
office of the Parliamentary Secretary for 
Social Accommodation

12.10.2018 Dr Rachel 
Scicluna

€43,368.00

Nru. Numru ta’ 
Referenza 
tad-Direct Order

Isem tal-Offerta/Suġġett
tad-Direct Order
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tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
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 No. Direct Order 
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Direct Order Name/
Subject of Direct Order
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17 NA Provision of consultancy services, advice 
and other tasks related to first pillar 
pensions as support to newly set up 
Retirement and Financial Capability Group 
(RFCG) for the Ministry for the Family, 
Children’s Rights and Social Solidarity

17.10.2018 Pensions 
Consultancy 
Limited

€24,600.00

18 NA Supply and Installation of Furniture for 
the Home Economics Seminar Centre for 
the setting up of a Food Laboratory under 
the Responsible Living Programme

22.10.2018 Al-Nibras for 
Science & 
Technology Ltd

€39,462.30

19 NA Photo Shoots and Video Productions 
involving the services of Santa Klaws

23.10.2018 Albert McCarthy €200.00

20 NA Provision of services and assistance in 
connection with affordable housing and 
to contribute to the new idea of ‘third 
sector housing’,  to the Parliamentary 
Secretary for Social Accomodation

20.10.2018 €9,000.00

21 NA Re-vamp of RFCG home page, SEO, 
mailing list with registration SEO, 
Christmas Campagn page

01.11.2018 €5,890.00

22 NA Provision of administrative services 
within the Ministry for the Family, 
Children’s Rights and Social Solidarity

02.12.2018 €9,072.00

23 NA Metal works – gates and security metal 
bars for windows to protect ‘The Meeting 
Place’ from intrusion and break-ins

16.11.2018 €10,898.50

24 NA Videos for Responsible Saving Campaign - 
(Video 1: Father Christmas Poem - €4,980; 
Video 2: Gaia Shops Online - €4,930)

26.11.2018 €9,820.00

25 NA Provision of legal advise to the 
Parliamentary Secrtary for Social 
Accomodation

21.05.2018 €9,000.00

26 NA Production of events, television 
programmes and other duties

30.11.2018 €10,000.00

27 NA Provision of consultancy services in the 
disability field

18.12.2018 €2,730.00

28 NA Replacement of food items for FEAD 
(EU Co-financed programme) to be 
distributed to depreived people

24.12.2018 €9,561.54

29 NA Procurement of services of a webdesigner 
and social media traffic for the sum

01.11.2018 €5,890.00

30 Q109/2018 Metal works at the marigold project 
marsa

19.11.2018 €12,860.23

31 Q050/2018 Trenching *25.05.2018 €17,373.00

* Was not included in previous published submission
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Taqsima/Section: Dipartiment tal-Anzjanità Attiva u Kura fil-Komunità/Department of Active Ageing and Community Care
Nru. Numru ta’ 

Referenza 
tad-Direct Order

Isem tal-Offerta/Suġġett
tad-Direct Order

Data 
tal-Għotja

Isem
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Direct Order 
Reference 
Number

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Approval 
Date

Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

1 ECCD/163/2005 
MF100/17/28

Supply, Delivery & Distribution of 
Diapers & Pads to Scheme A & B 
Beneficiaries

28.08.2018 Pharma-Cos Ltd €131,431.90

2 AACCD/72/2017 
MF100/17/28

Contract for Service for the Provision of 
Social Work Service

27.10.2018 Joyce Xuereb €15,470.00

AACCD/165/
2018

Provision of Engineering Services for 
AACCD

04.12.2018 Scicluna & 
Associates

€5,000.00

3 ECCD/10/2016 
MF 100/18/28

Provision of Clerical Services for 
AACCD

12.12.2018 Signal 8 Security 
Services Malta 
Ltd

€65,811.20

4 AAC-
CD/125/2016 
MF 100/18/28

Provision of Security Services for Dar 
Padova, Gozo

12.12.2018 Signal 8 Security 
Services Malta 
Ltd

€45,561.60

Taqsima/Section: Awtorità dwar Standards ta’ Kura Soċjali/Social Care Standards Authority
Nru. Numru ta’ 

Referenza 
tad-Direct Order

Isem tal-Offerta/Suġġett
tad-Direct Order

Data 
tal-Għotja

Isem
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Direct Order 
Reference 
Number

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Approval 
Date

Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

NIL

Taqsima/Section: Commission for the Rights of Persons with Disability
Nru. Numru ta’ 

Referenza 
tad-Direct Order

Isem tal-Offerta/Suġġett
tad-Direct Order

Data 
tal-Għotja

Isem
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Direct Order 
Reference 
Number

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Approval 
Date

Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

NIL

Taqsima/Section: SVPR
Nru. Numru ta’ 

Referenza 
tad-Direct Order

Isem tal-Offerta/Suġġett
tad-Direct Order

Data 
tal-Għotja

Isem
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Direct Order 
Reference 
Number

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Approval 
Date

Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

NIL
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Taqsima/Section: FSWS
Nru. Numru ta’ 

Referenza 
tad-Direct Order

Isem tal-Offerta/Suġġett
tad-Direct Order

Data 
tal-Għotja

Isem
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Direct Order 
Reference 
Number

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Approval 
Date

Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

NIL

Taqsima/Section: Agenzija Sapport
Nru. Numru ta’ 

Referenza 
tad-Direct Order

Isem tal-Offerta/Suġġett
tad-Direct Order

Data 
tal-Għotja

Isem
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Direct Order 
Reference 
Number

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Approval 
Date

Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

1 EOI PSDAA001 
- 2018

EOI - Architect Services 12.10.2018 The Doric Studio €131,040.00

2 NA Security Services 29.08.2018 G4S Malta €7,578.80
3 NA Administrative Services 25.06.2018 Kerber Security 

Ltd
€8,043.22

4 NA Clerical Services 01.06.2018 Kerber Security 
Ltd

€6,875.19

5 NA Plumbing & Maintenance Services 11.07.2018 John Psaila €10,000.00
6 NA Stationery Items 04.12.2018 Office Essentials 

Ltd
€8,000.00

7 NA Risk Assessment 29.08.2018 Armor 
Consultants

€10,000.00

8 NA Electrical and Plumbing works at Bahar 
ic- Caghaq residence

13.08.2018 ASE €19,087.90

9 NA Provision of Architectural services for 
Reach Project

17.11.2018 The Doric Studio €43,200.00

10 NA Archaeology monitoring for Reach 
Project

30.07.2018 Jeremy Besancon €10,000.00

Taqsima/Section: Kummissarju tat-Tfal/Commissioner for Children

Nru. Numru ta’ 
Referenza 
tad-Direct Order

Isem tal-Offerta/Suġġett
tad-Direct Order

Data 
tal-Għotja

Isem
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Direct Order 
Reference 
Number

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Approval 
Date

Contractor’s Name Contract 
Value Excl. 
VAT

1 NA Kiko u l-Id - Maltese Version x 
10,000 copies

17.10.2018 OUTLOOK COOP €7,000.00
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Taqsima/Section: Awtorità tad-Djar/Housing Authority
Nru. Numru ta’ 

Referenza 
tad-Direct Order

Isem tal-Offerta/Suġġett
tad-Direct Order

Data 
tal-Għotja

Isem
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Direct Order 
Reference 
Number

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Approval 
Date

Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

1 DSE 32/2015 Professional & Architectural Services 
to assist Housing Authority Projects - 
Pembroke Embellishment Project

05.07.2018 Perit Marvin 
Ellul

€ 6,500.00

2 DSE 10/2013 Provision for Notarial Services (SOL 
Schemes)

09.07.2018 Dr. Josef Masini 
Vento

€10,000.00

3 DSE 28/2018 Provision for Notarial Services (SOL 
Schemes)

28.06.2018 Dr. Bernice 
Cassar

€10,000.00

4 DSE 29/2018 Provision for Notarial Services (SOL 
Schemes)

28.06.2018 Dr. Brenda Jane 
Camilleri

€10,000.00

5 DSE 30/2018 Direct Order for the Provision of 
Mechanical and electrical Services for 
Offices at 64, Triq l-Imhazen, Floriana

12.07.2018 Ing. Edward 
Magro

€4,950.00

6 DSE 33/2018 Direct Order for Architect to act as 
Project Leader for Landscaping Design 
(Marsa Project)

23.07.2018 Perit Christian 
Buhagiar

€9,850.00

7 QSE 10/2015 Cash in Transit 31.07.2018 City Security 
Ltd.

€7,120.00

8 DSE 31/2015 Occupational Health and Safety 
consultant

25.07.2018 HandS Services 
Ltd.

€6,000.00

9 DSE 34/2018 ACAB 30.07.2018 TVI Services Ltd. €7,500.00
10 DSE 9/2014 

Vol 2
Provision of Engineering Services in 
connection with vertical accessibility and 
lift requirements

30.07.2018 Ing. Ray Spiteri €10,000.00

11 DSE 18/2017 Notary Services 23.08.2018 Notary Brenda 
Jane Camilleri

€6,000.00

Nru. Numru ta’ 
Referenza 
tad-Direct Order

Isem tal-Offerta/Suġġett
tad-Direct Order

Data 
tal-Għotja

Isem
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Direct Order 
Reference 
Number

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Approval 
Date

Contractor’s Name Contract 
Value Excl. 
VAT

2 NA Kiko u l-Id - English Version x 
10,000 copies

18.10.2018 OUTLOOK COOP €7,000.00

3 NA Positive Parenting Campaign - 
Bayradio

09.10.2018 EDEN 
ENTERTAINMENT LTD

€10,026.78

4 NA Postive Parenting Campaign - 
Vibe FM

11.10.2018 CAPITAL 
COMMUNICATIONS

€4,647.74

5 NA Positive Parenting Campaign - 
PBS

09.10.2018 PBS €7,641.35

6 NA Books for World Children’s Day 30.10.2018 BOOK DISTRIBUTORS 
LTD.

€5,236.07
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12 HAA 95/2014 
Vol 2

Service level agreement for Consultancy 
Services for the re-issue of IT Tender 
(Procurement of a Housing Management 
Solution for the Housing Authority)

02.07.2018 MITA €16,101.70

13 DSE 38/2018 AutoCAB Network Licences for 5 PC’s 
for 3 years

05.10.2018 D Trading €27,000.00

14 DSE 56/2014 Provision of Services as System 
Administrator

19.09.2018 Lucienne Tabone €10,000.00

15 DSE 14/2017 Consultancy Services by V. Marmara 01.09.2018 Dr. Vincent 
Marmara

€9,800.00

16 DSE 7/2018 Provision of Site Supervisor/Quantity 
Surveyor

18.10.2018 Orlando Cassar €5,040.00

17 HAA 95/2014 Maintenance Service Agreement with 
MITA (Ref. SE 15/470)

02.01.2018 MITA €20,526.57

18 DSE 1/2018 Notary Services 20.09.2018 Notary Bernice 
Cassar

€6,000.00

19 DSE 40/2018 Provision for Notarial Services 
(SOL Schemes)

18.10.2018 Dr. Jessica Said €10,000.00

20 DSE 17/2015 Provision of Internal Audit Service 
to the Housing Authority

23.11.2018 RSM Malta €19,930.00

21 DSE 6/2016 Project Supervision for Binja buqana Project 01.11.2018 Donald Cassar €7,200.00
22 DWO 11/2018 Finishes works in stairwells and lift pits 

of Blocks Q and S, Marsa
06.12.2018 APM Malta Ltd. €54,459.56

23 DSE 16/2017 Provision of 9 clerical staff for a period 
of six months to the Housing Authority

31.11.2018 Kerber Security 
Services Ltd.

€79,820.54

NA* LN 352/2017 - Regulations 100 to 102

Taqsima/Section: Social Projects Management Ltd
Nru. Numru ta’ 

Referenza 
tad-Direct Order

Isem tal-Offerta/Suġġett
tad-Direct Order

Data 
tal-Għotja

Isem
tal-Kuntrattur

Valur 
tal-Kuntratt 
VAT eskluża

 No. Direct Order 
Reference 
Number

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Approval 
Date

Contractor’s 
Name

Contract 
Value Excl. 
VAT

1 DO 04-07-18 Supply , Delivery and Installation of 
office Furniture for SPM Ltd . New 
Offices 

20.07.2018 Omnistat Office 
Supplies 

€7,121.30

2 DOS01-07-18 Supply, Installation and Commissioning 
of a Chiller at the Old People’s Home, 
Zejtun

27.07.2018 Titan 
International Ltd. 

€121,621.63

3 DO 01-08-18 Repair Works to a Swimming Pool at 
Siggiewi Residence

10.08.2018 Simon Pools €6,387.00

4 DO 05-11-18 Refurbishment Works at SPM Ltd. 
Offices

29.11.2018 Farrugia 
Plasterers

€9,625.00

Nru. Numru ta’ 
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tad-Direct Order
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tad-Direct Order
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UFFIĊĊJU TAL-KUMMISSARJU TAT-TAXXI
MINISTERU GĦALL-FINANZI

Skont ir-Regolament 111 (2) tar-Regolamenti tal-2016 
dwar il-Kuntratti Pubbliċi (A.L. 352 tal-2016), ingħata 
d-direct order li ġej mill-Uffiċċju tal-Kummissarju tat-Taxxi 
fi ħdan il-Ministeru għall-Finanzi lis-Sur Joseph Attard għall-
provvediment ta’ servizzi klerikali mill-20 ta’ Jannar, 2019 
sad-19 ta’ Jannar, 2020, għall-prezz ta’ €13,000 eskluża 
l-VAT. 

It-22 ta’ Frar, 2019

UFFIĊĊJU TAL-KUMMISSARJU TAT-TAXXI
MINISTERU GĦALL-FINANZI

Skont ir-Regolament 111 (2) tar-Regolamenti tal-2016 
dwar il-Kuntratti Pubbliċi (A.L. 352 tal-2016), ingħata 
d-direct order li ġej mill-Uffiċċju tal-Kummissarju tat-Taxxi  
fi ħdan il-Ministeru għall-Finanzi lis-Sur Joseph Spiteri għall-
provvediment ta’ servizzi klerikali speċifiċi fl-uffiċċju tal-
Kummissarju tat-Taxxi Interni mill-1 ta’ Jannar, 2019 sal-31 
ta’ Diċembru, 2019, għall-prezz ta’ €17,180.80 eskluża l-VAT. 

It-22 ta’ Frar, 2019

UFFIĊĊJU TAL-KUMMISSARJU TAT-TAXXI
MINISTERU GĦALL-FINANZI

Skont ir-Regolament 111 (2) tar-Regolamenti tal-2016 
dwar il-Kuntratti Pubbliċi (A.L. 352 tal-2016), ingħata 
d-direct order li ġej mill-Uffiċċju tal-Kummissarju tat-Taxxi  
fi ħdan il-Ministeru għall-Finanzi lis-Sa Ms Shanrika Vella 
għall-provvediment ta’ servizzi klerikali u dmirijiet ta’ 
kaxxier u dmirijiet oħra li jistgħu jingħataw skont l-eżiġenzi 
tal-uffiċċju mis-26 ta’ Jannar, 2019 sal-25 ta’ Jannar, 2020, 
għall-prezz ta’ €19,110 eskluża l-VAT. 

It-22 ta’ Frar, 2019

UFFIĊĊJU TAL-KUMMISSARJU TAT-TAXXI
MINISTERU GĦALL-FINANZI

Skont ir-Regolament 111 (2) tar-Regolamenti tal-2016 
dwar il-Kuntratti Pubbliċi (A.L. 352 tal-2016), ingħata 
d-direct order li ġej mill-Uffiċċju tal-Kummissarju tat-Taxxi  
fi ħdan il-Ministeru għall-Finanzi lis-Sa Catherine Grech 
Mallia għall-provvediment ta’ dmirijiet klerikali speċifiċi fl-
Expenditure and Refunds Unit mill-1 ta’ Jannar, 2019 sal-31 
ta’ Diċembru, 2019, għall-prezz ta’ €12,885.60 VAT eskluża.

 
It-22 ta’ Frar, 2019

OFFICE FOR THE COMMISSIONER FOR REVENUE
MINISTRY FOR FINANCE

 In terms of Regulation 111 (2) of the Public Procurement 
Regulations 2016 (L.N. 352 of 2016), the following direct order 
was awarded by the Office for the Commissioner tor Revenue 
within the Ministry for Finance to Mr Joseph Attard for the 
provision of clerical services from the 20th January, 2019 to 
the 19th January, 2020, for the cost of €13,000 VAT excluded.

22nd February, 2019

OFFICE FOR THE COMMISSIONER FOR REVENUE
MINISTRY FOR FINANCE

 In terms of Regulation 111 (2) of the Public Procurement 
Regulations 2016 (L.N. 352 of 2016), the following direct 
order was awarded by the Office for the Commissioner for 
Revenue to Mr Joseph Spiteri for the provision of specific 
clerical duties at the office of the Commissioner for Inland 
Revenue from the 1st January, 2019 to the 31st December, 
2019, for the cost of €17,180.80 VAT excluded.

22nd February, 2019

OFFICE FOR THE COMMISSIONER FOR REVENUE
MINISTRY FOR FINANCE

 In terms of Regulation 111 (2) of the Public Procurement 
Regulations 2016 (L.N. 352 of 2016), the following direct 
order was awarded by the Office for the Commissioner for 
Revenue to Ms Shanrika Vella for the provision of clerical 
services and cashier duties and any other duties that may be 
delegated according to the exigencies of the office from the 
26th January, 2019 to the 25th January, 2020, for the cost of 
€19,110 VAT excluded.

22nd February, 2019

OFFICE FOR THE COMMISSIONER FOR REVENUE
MINISTRY FOR FINANCE

 In terms of Regulation 111 (2) of the Public Procurement 
Regulations 2016 (L.N. 352 of 2016), the following direct 
order was awarded by the Office for the Commissioner for 
Revenue to Ms Catherine Grech Mallia for the provision of 
specific clerical duties at the Expenditure and Refunds Unit 
from the 1st January, 2019 to the 31st December, 2019, for 
the cost of €12,885.60 excluding VAT.

22nd February, 2019
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OFFICE FOR THE COMMISSIONER FOR REVENUE
MINISTRY FOR FINANCE

 In terms of Regulation 111 (2) of the Public Procurement 
Regulations 2016 (L.N. 352 of 2016), the following direct 
order was awarded by the Office for the Commissioner for 
Revenue to Mr David James for the provision of store keeper, 
messenger and driver services to the Capital Transfer Duty 
and IRD departments from the 2nd January, 2019 to the 1st 
January, 2020, for the cost of €13,923.00 excluding VAT.

22nd February, 2019

UFFIĊĊJU TAL-KUMMISSARJU TAT-TAXXI
MINISTERU GĦALL-FINANZI

Skont ir-Regolament 111 (2) tar-Regolamenti tal-2016 dwar 
il-Kuntratti Pubbliċi (A.L. 352 tal-2016), ingħata d-direct order li 
ġej mill-Uffiċċju tal-Kummissarju tat-Taxxi  fi ħdan il-Ministeru 
għall-Finanzi lis-Sur David James għall-provvediment ta’ 
servizzi ta’ store keeper, messaġġier u xufier għad-dipartimenti 
tal-Capital Transfer Duty u IRD mit-2 ta’ Jannar, 2019 sal-1 ta’ 
Jannar, 2020, għall-prezz ta’ €13,923.00 VAT eskluża.

 
It-22 ta’ Frar, 2019

KUNSILL LOKALI ĦAL QORMI

Laqgħa Annwali tal-Lokalità

Skont l-artikolu 70 tal-Att dwar il-Kunsilli Lokali (Kap. 
363), se ssir Laqgħa Annwali tal-Lokalità nhar it-Tlieta, 5 
ta’ Marzu, 2019, fis-7.00 p.m. fil-bini tal-Kunsill Lokali Ħal 
Qormi, 392, Triq il-Vitorja, Ħal Qormi.

F’din il-Laqgħa, il-pubbliku jista’ jressaq proposti għat-
tfassil tal-Estimi Annwali għas-Sena Finanzjarja 2019.

Ir-residenti ta’ Ħal Qormi huma mħeġġa li jattendu u 
jippartecipaw.

It-22 ta’ Frar, 2019

ĦAL QORMI LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

The Ħal Qormi Local Council notifies that in accordance 
with Article 70 of the Local Council Act (Cap. 363), the 
Annual Locality Meeting will be held on Tuesday 5th March, 
2019, at 7.00 p.m., at the Ħal Qormi Local Council premises, 
392, Triq il-Vitorja, Ħal Qormi.

During the meeting, the Ħal Qormi Local Council will be 
discussing the 2019 Financial Estimates.

The Ħal Qormi residents are urged to attend and 
participate.

22nd February, 2019

MSIDA LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

The Msida Local Council would like to invite all Msida 
residents whose name appears in the current Msida Local 
Council electoral register to attend the Annual Locality 
Meeting which is going to be held on Thursday, 28th 
February, 2019, at 5.00 p.m., at the above address.  

During this meeting the Council will report on its 
activities throughout the past year.  Afterwards the residents 
will have the chance to forward their suggestions.

22nd February, 2019

KUNSILL LOKALI L-IMSIDA

Laqgħa Annwali tal-Lokalità

Il-Kunsill Lokali L-Imsida jixtieq jistieden lir-residenti 
kollha tal-Imsida li isimhom jidher fuq ir-reġistru elettorali u 
li huma eliġibbli jivvutaw fl-elezzjonijiet tal-Kunsill, sabiex 
jattendu għal-Laqgħa Annwali tal-Lokalità li se tittella’ nhar il-
Ħamis, 28 ta’ Frar, 2019, fil-5.00 p.m., fl-indirizz ta’ hawn fuq.  

Matul din il-laqgħa jingħata rendikont tal-ħidma tal-
Kunsill matul is-sena li għaddiet.  Wara r-residenti jkollhom 
iċ-ċans sabiex iressqu s-suġġerimenti u l-ilmenti tagħhom.

It-22 ta’ Frar, 2019

KUNSILL LOKALI ĦAL QORMI

Sospensjoni tat-Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali Ħal Qormi jgħarraf li nhar is-Sibt, 23 
ta’ Frar, 2019, mis-1.00 p.m. sal-10.00 p.m., fi Triq it-Tin 
kantuniera maʼ Triq Ħal Luqa ħadd ma jista’ jipparkja.

Vetturi pparkjati jiġu rmunkati.

It-22 ta’ Frar, 2019

ĦAL QORMI LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The Ħal Qormi Local Council notifies that on Saturday, 
23rd February, 2019, from 1.00 p.m. till 10.00 p.m., in Triq 
it-Tin corner with Triq Ħal Luqa no parking is allowed.

Parked cars will be towed.
 
22nd February, 2019
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KUNSILL LOKALI paola 
 

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali  Paola jgħarraf li skont l-Avviż Legali 
101/97, it-toroq li jidhru hawn taħt se jiġu klassifikati bħala 
tow zones, hekk kif indikat b’konnessjoni mal-Karnival 
f’Paola.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kunsill Lokali Poala 
jgħarraf li l-passaġġ u t-twaqqif ta’ vetturi huwa pprojbit 
fit-toroq imsemmija hawn taħt fid-data u ħinijiet indikati.

Ċaqliq ta’ vetturi (traġitt u pparkjar) huwa pprojbit bejn 
il-5.00 p.m. u t-8.00 p.m. nhar il-Ħamis, 28 ta’ Frar, 2019, fi 
Pjazza Antoine De Paule.

Vetturi li jinstabu jiksru dan l-Avviż ikunu suġġetti li jiġu 
rmunkati.

It-22 ta’ Frar, 2019

paola Local Council

Suspension of Traffic and Parking

The Paola Local Council hereby notifies that in terms of 
Legal Notice 101/97, the streets listed hereunder are to be 
classified as tow zones on the date and times indicated in 
connection with the Carnival in Paola.

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation Ordinance 
(Cap. 65), the Poala Local Council hereby notifies that the 
transit and stopping of vehicles through the streets mentioned 
hereunder is prohibited on the date and times indicated.

All traffic movement (transit or parking) is prohibited 
between 5.00 p.m. and 8.00 p.m. of Thursday, 28th February, 
2019, in Pjazza Antoine De Paule.

Vehicles found in contravention of this Notice are subject 
to be towed.

22nd February, 2019

KUNSILL LOKALI SAN ĠILJAN

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali San Ġiljan jgħarraf illi vetturi tas-
sewqan ma jistgħux jgħaddu mit-toroq imsemmija hawn 
taħt nhar il-Ħadd, 17 ta’ Marzu, 2019, mis-1.00 p.m. sas-
1.00 a.m:

Pjazza Qalb ta’ Ġesù, parti minn Triq Ġorġ Borg Olivier, 
parti minn Triq San Ġorġ, parti minn Triq Michelangelo 
Borg u parti minn Triq Wied Għomor. 

Il-Kunsill Lokali San Ġiljan javża wkoll li ħadd ma jista’ 
jipparkja fi Triq San Ġorġ (mill-Kappella tal-Kunċizzjoni 
lejn il-Bajja ta’ Spinola), fi Pjazza Qalb ta’ Ġesù, fid-Daħla 
tat-Tiguglio u parti minn Triq Michelangelo Borg, mill-
10.00 a.m. sas-1.00 a.m. nhar il-Ħadd, 17 ta’ Marzu, 2019. 

It-22 ta’ Frar, 2019

SAN ĠILJAN LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The San Ġiljan Local Council notifies that the transit of 
vehicles through the streets mentioned herenuder will be 
suspended on Sunday, 17th March, 2019, from 1.00 p.m. till 
1.00 a.m:

Pjazza Qalb ta’ Ġesù, part of Triq Ġorġ Borg Olivier, part 
of Triq San Ġorġ, part of  Triq Michelangelo Borg and part 
of Triq Wied Għomor. 

The San Ġiljan Local Council also notifies that parking 
is prohibited in Triq San Ġorġ (from the Immaculate 
Conception Chapel towards Spinola Bay), Pjazza Qalb ta’ 
Ġesù Tigulio Car Park and part of Triq Michelangelo Borg, 
from 10.00 a.m. till 1.00 p.m. on Sunday, 17th March, 2019. 

22nd February, 2019

KUNSILL LOKALI ĦAL GĦARGĦUR

Sospensjoni ta’ Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali Ħal Għargħur jgħarraf li nhar il-Ħamis, 
28 ta’ Frar, 2019, mid-9.00 a.m. sas-1.00 p.m., Triq il-Kbira se 
tkun magħluqa għat-traffiku. Ħadd ma jista jipparkja f’dawn 
il-ħinijiet. 

It-22 ta’ Frar, 2019

ħal gĦargĦur Local Council

Traffic and Parking Suspension

The Ħal Għargħur Local Council notifies that on Thursday, 
28th February, 2019, from 9.00 a.m. till 1.00 p.m., Triq il-
Kbira will be closed for traffic. Parking of vehicles is not 
allowed on this day during these times.

22nd February, 2019
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KUNSILL LOKALI L-ĦAMRUN 

Sospensjoni tat-Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali l-Ħamrun jgħarraf li ħadd ma jista’ 
jipparkja f’diversi toroq, u dawn se jkunu magħluqa kif ġej:

Nhar is-Sibt, 2 ta’ Marzu, 2019:

Ħadd ma jista’ jipparkja fi Triq il-Kappillan Mifsud (minn 
Triq Manwel Magri għal Triq Ċensu Bugeja) mill-4.00 p.m. 
sal-11.00 p.m.

Triq il-Kappillan Mifsud (minn Triq Manwel Magri għal 
Triq Ċensu Bugeja) se tkun magħluqa għat-traffiku kollu mill- 
5.00 p.m. sal-11.30 p.m.

Traffiku li ġej minn Santa Venera direzzjoni Ħamrun/il-Belt 
Valletta se jkun iddevjat minn Triq il-Kappillan Mifsud għal 
Triq Mons. Depiro, waqt li traffiku li ġej mill-Belt Valletta 
direzzjoni l-Ħamrun se jkun iddevjat minn Triq Schembri għal 
Triq Pietru Xuereb/Triq Joe Sciberras għal Triq Manwel Magri.

Nhar il-Ħadd, 3 ta’ Marzu, 2019:

Triq il-Kbira San Ġużepp (minn Triq il-Kanun għal Triq Ħal 
Qormi), Triq Dun Nerik Perez, Triq il-Ferrovija, Triq l-Iskola, 
Triq is-Sorijiet iż-Żgħar il-Fqar, Triq id-Duka ta’ Edinburgh, 

ĦAMRUN LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The Ħamrun Local Council notifies that no parking is 
allowed in various streets and roads will be closed as follows:

On Saturday, 2nd March, 2019:

No parking is allowed in Triq il-Kappillan Mifsud (from 
Triq Manwel Magri to Triq Ċensu Bugeja) as from 4.00 p.m. 
till 11.00 p.m.

Triq il-Kappillan Mifsud (from Triq Manwel Magri to Triq 
Ċensu Bugeja) will be closed for all traffic as from 5.00 p.m. 
till 11.30 p.m.

Oncoming traffic from Santa Venera direction Ħamrun/
Valletta will be diverted from Triq il-Kappillan Mifsud to Triq 
Mons. Depiro, while oncoming traffic from Valletta direction 
Ħamrun will be diverted from Triq Schembri to Triq Pietru 
Xuereb/Triq Joe Sciberras to Triq Manwel Magri.

On Sunday, 3rd March, 2019:

Triq il-Kbira San Ġużepp (from Triq il-Kanun till Triq Ħal 
Qormi), Triq Dun Nerik Perez, Triq il-Ferrovija, Triq l-Iskola, 
Triq is-Sorijiet iż-Żgħar il-Fqar, Triq id-Duka ta’ Edinburgh, 

KUNSILL LOKALI L-MARSA

Sospensjoni tat-Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali l-Marsa jgħarraf li nhar it-Tlieta, 5 
ta’ Marzu, 2019, bejn l-4.00 p.m. u t-8.00 p.m., it-toroq 
imsemmija hawn taħt se jkunu magħluqa għat-taffiku u 
parkeġġ minħabba attività tal-Karnival.  

Triq Isouard (minn Triq il-Kunċizzjoni ’l isfel)
Triq il-Marsa (minn Triq Azzopardi sa Pjazza G. F. Abela)
Triq Zerafa (minn Pjazza G. F. Abela sa Triq il-Farfett)

It-22 ta’ Frar, 2019

MARSA LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The Marsa Local Council notifies that on Tuesday, 5th 
March, 2019, between 4.00 p.m. and 8.00 p.m., the streets 
mentioned hereunder will be closed for traffic and parking 
due to a Carnival activity. 

Triq Isouard (from Triq il-Kunċizzjoni downwards)
Triq il-Marsa (from Triq Azzopardi to Pjazza G. F. Abela)
Triq Zerafa (from Pjazza G. F. Abela to Triq il-Farfett)

22nd February, 2019

KUNSILL LOKALI L-GĦARB

Sospensjoni tat-Traffiku u Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali l-Għarb jgħarraf illi nhar il-Ħadd, 24 
ta’ Frar, 2019, bejn id-9.00 a.m. u s-2.00 p.m., Pjazza taż-
Żjara tal-Madonna se tkun magħluqa għat-traffiku u ħadd 
ma jista’ jipparkja fiha. It-traffiku se jiġi ddevjat għal Triq 
il-Viżitazzjoni, Triq Feliċ Grech, Triq Dun Alwiġ Mizzi għal 
wara l-knisja u viċi versa.

It-22 ta’ Frar, 2019

GĦARB LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The Għarb Local Council notifies that on Sunday, 24th 
February, 2019, between 9.00 a.m. and 2.00 p.m., Pjazza 
taż-Żjara tal-Madonna will be closed for traffic and no 
parking will be allowed. Traffic will be diverted through Triq 
il-Viżitazzjoni, Triq Feliċ Grech and Triq Dun Alwiġ Mizzi 
to go behind church and vice versa.

22nd February, 2019



	 1988	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 20,140   

Triq Tommaso Caruana Demajo, Triq Santu Wistin, Triq Fra 
Diegu, Triq Ċensu Borġ u parti minn Triq Villambrosa (minn 
Triq Ċensu Borġ għal Triq il-Kbira San Ġużepp) se jkunu 
magħluqa għat-traffiku kollu mit-8.00 a.m. sat-3.00 p.m. tal-
istess ġurnata.

Ħadd ma jista’ jipparkja fi Triq il-Kbira San Ġużepp (minn 
Triq il-Kanun sa Triq Nazzjonali) u f’parti minn Triq il-Kanun 
(minn Triq il-Kbira San Ġużepp għal Triq Joseph Abela 
Scolaro) mis-6.30 a.m. sat-3.00 p.m.

Traffiku li ġej minn Santa Venera direzzjoni lejn il-Belt 
Valletta se jkun iddevjat minn Triq il-Kbira San Ġużepp għal 
Triq l-Annunzjata Santa Venera, waqt li traffiku li ġej mill-Belt 
Valletta direzzjoni lejn il-Ħamrun se jkun iddevjat għal Triq 
Ħal Qormi/Triq Schembri.

It-trasport pubbliku se jiġi ddevjat. Karozzi pparkjati jiġu 
rmunkati.

It-22 ta’ Frar, 2019

Triq Tommaso Caruana Demajo, Triq Santu Wistin, Triq Fra 
Diegu, Triq Ċensu Borġ and part of Triq Villambrosa (from 
Triq Ċensu Borġ to Triq il-Kbira San Ġużepp) will be closed 
for all traffic as from 8.00 a.m. till 3.00 p.m. of the same day.

No parking is allowed in Triq il-Kbira San Ġużepp (from 
Triq il-Kanun till Triq Nazzjonali) and in part of Triq il-Kanun 
(from Triq il-Kbira San Ġużepp till Triq Joseph Abela Scolaro) 
as from 6.30 a.m. till 3.00 p.m. 

Oncoming traffic from Santa Venera direction Valletta will 
be diverted from Triq il-Kbira San Ġużepp to Triq l-Annunzjata 
Santa Venera, while oncoming traffic from Valletta direction 
Ħamrun will be diverted to Triq Ħal Qormi/Triq Schembri.

Public transport will be diverted. Parked vehicles will be 
towed.

22nd February, 2019

Kunsill Lokali Ħaż-Żabbar

Sospensjoni ta’ Parkeġġ

Il-Kunsill Lokali Ħaż-Żabbar jgħarraf li:

Minn nhar il-Ġimgħa, 22 ta’ Frar, 2019, mis-6.00 a.m. sa 
nhar is-Sibt, 23 ta’ Frar, 2019, sas-6.00 p.m., ħadd ma jista’ 
jipparkja fil-venda l-antika fi Triq is-Santwarju.

Nhar il-Ħadd, 24 ta’ Frar, 2019, bejn is-7.00 a.m. u s-2.30 
p.m., ħadd ma jista’ jipparkja f’Misraħ tal-Madonna Medjatriċi.

It-22 ta’ Frar, 2019

Ħaż-Żabbar Local Council

Suspension of Parking

The Ħaż-Żabbar Local Council notifies that:

From Friday, 22nd February, 2019, from 6.00 a.m. till 
Saturday, 23rd February, 2019, till 6.00 p.m., no parking is 
allowed in Triq is-Santwarju, ex bus terminus.

On Sunday, 24th February, 2019, from 7.00 a.m. till 2.30 
p.m., no parking is allowed in Misraħ tal-Madonna Medjatriċi.

22nd February, 2019

Water Services Corporation

The Executive Chairman, Water Services Corporation 
notifies that:

Tenders/quotations will be received on the date and time 
indicated below. Quotations/tenders are to be submitted online 
ONLY on (http://www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. on Thursday, 28th February, 2019 for:

Quot. No. WSC/Q/08/2019. Supply and delivery of 
electrical equipment for wastewater pumping station to the 
Water Services Corporation.

Up to 9.30 a.m. on Monday, 4th March, 2019, for:

Advt No. WSC/T/09/2019. Services of an archeological 
monitor icw drilling of an underground tunnel from Pembroke 

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chairman Eżekuttiv, Korporazzjoni għal Servizzi tal-
Ilma jgħarraf illi:

Jintlaqgħu offerti/kwotazzjonijiet fil-ġurnata u l-ħin 
indikati hawn taħt. Il-kwotazzjonijiet/offerti għandhom 
jintbagħtu onlajn BISS fuq (http://www.etenders.gov.mt). 

Sad-9.30 a.m. tal-Ħamis, 28 ta’ Frar, 2019, għal:

Kwot. Nru. WSC/Q/08/2019. Provvista u konsenja ta’ 
tagħmir elettriku għal stazzjon ta’ wastewater pumping għall-
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Sad-9.30 a.m. tat-Tnejn, 4 ta’ Marzu, 2019, għal:

Avviż Nru. WSC/T/09/2019. Servizzi ta’ archeological 
monitor b’konnessjoni mad-drilling għal mina taħt l-art minn 
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Pembroke għal Ta’ Qali minn San Ġwann għall-Korporazzjoni 
għal Servizzi tal-Ilma.

Avviż Nru. WSC/T/10/2019. Traqqigħ u pipelaying fi 
Triq Idmejda u Triq il-Kardinal Cardijn, Ħal Balzan, għall-
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Sad-9.30 a.m. tat-Tnejn, 11 ta’ Marzu, 2019, għal:

*Kwot. Nru. WSC/Q/09/2019. Provvista u konsenja ta’ hot 
rolled asphalt biex isir traqqigħ ta’ trinek lill-Korporazzjoni 
għal Servizzi tal-Ilma.

Sad-9.30 a.m. tal-Ħamis, 21 ta’ Marzu, 2019, għal:
 
*Avviż Nru. WSC/T/16/2019. Bażi ta’ ftehim għall-kiri ta’ 

trencher għall-Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

*Avviż Nru. WSC/T/19/2019. Provvista u konsenja 
ta’ hot drill taps ½”, ¾” u 1” għall-Korporazzjoni għal 
Servizzi tal-Ilma.

 
Id-dokumenti huma mingħajr ħlas.

*Kwotazzjoni/avviżi li qed jidhru għall-ewwel darba

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijiet jistgħu 
jinkisbu mill-Electronic Procurement System 
(http://www.etenders.gov.mt). Trid issir reġistrazzjoni 
sabiex isir użu minn dan is-sit. Operaturi ekonomiċi Maltin 
jeħtieġ ikollhom l-Organisation e-ID sabiex ikunu jistgħu 
jidħlu f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa 
jieħdu nota tal-workshops organizzati mid-Dipartiment 
tal-Kuntratti. F’dawn il-workshops, operaturi ekonomiċi 
jkollhom l-opportunità sabiex isiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom onlajn. Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u r-reġistrazzjoni 
tal-offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-22 ta’ Frar, 2019

to Ta’ Qali, through San Ġwann for the Water Services 
Corporation.

Advt No. WSC/T/10/2019. Trenching and pipelaying at 
Triq Idmejda and Triq il-Kardinal Cardijn, Ħal Balzan, for 
the Water Services Corporation.

Up to 9.30 a.m. on Monday, 11th March, 2019, for:

*Quot No. WSC/Q/09/2019. Supply and delivery of hot 
rolled asphalt for the re-instatement of trenches to the Water 
Services Corporation.

Up to 9.30 a.m. on Thursday, 21st March, 2019 for:

*Advt No. WSC/T/16/2019. Framework agreement for the 
hire of trencher for the Water Services Corporation.

*Advt No. WSC/T/19/2019. Supply and delivery of hot 
drill taps ½”, ¾” and 1” for the Water Services Corporation.

No participation fee is required.

*Quotation/advertisements appearing for the first time

Tender/quotation documents are obtainable from the 
Electronic Procurement System (http://www.etenders.gov.
mt). Registration is required in order to make use of this 
website. Maltese economic operators need to be in possession 
of their Organisation e-ID in order to access this website. 
More information is available from the FAQ section of the 
same website.

Economic operators interested in participating in these 
calls for tender are urged to take note of the workshops 
being organised by the Department of Contracts. During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
economic operators familiarise themselves with compiling and 
submitting their tender online. More information is available 
in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and date specified above.

22nd February, 2019

Water Services Corporation

The Chief Executive Officer, Water Services Corporation 
notifies that:

Tenders/quotations will be received on the date and time 
indicated below. Quotations/tenders are to be submitted online 
ONLY (http://www.etenders.gov.mt).

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chief Executive Officer, Korporazzjoni għal Servizzi 
tal-Ilma jgħarraf illi:

Jintlaqgħu offerti/kwotazzjonijiet fil-ġurnata u l-ħin 
indikati hawn taħt. Il-kwotazzjonijiet/offerti għandhom 
jintbagħtu onlajn BISS (http://www.etenders.gov.mt). 



	 1990	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 20,140   

Sad-9.30 a.m. tal-Erbgħa, 6 ta’ Marzu, 2019, għal:

Avviż Nru. WSC/T/11/2019. Provvista ta’ pannelli 
elettriċi – rinnovar ta’ primary network – Korporazzjoni għal 
Servizzi tal-Ilma.

Sad-9.30 a.m. tal-Ħamis, 7 ta’ Marzu, 2019, għal:

Avviż Nru. WSC/T/12/2019. Provvista u konsenja 
ta’ 600mm u 900mm manhole covers u frames għall-
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, 8 ta’ Marzu, 2019, għal:

Avviż Nru. WSC/T/13/2019. Provvista u konsenja ta’ 250A  
soft starters u variable speed drives għall-Korporazzjoni għal 
Servizzi tal-Ilma.

Parteċipazzjoni mingħajr ħlas. Id-dokumenti tal-offerti/
kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu minn fuq l-Electronic 
Procurement System (http://www.etenders.gov.mt). Trid 
issir reġistrazzjoni sabiex isir użu minn dan is-sit. Operaturi 
ekonomiċi Maltin jeħtieġ ikollhom l-Organisation e-ID sabiex 
ikunu jistgħu jidħlu f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ 
tinkiseb mis-sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa 
jieħdu nota tal-workshops organizzati mid-Dipartiment 
tal-Kuntratti. F’dawn il-workshops, operaturi ekonomiċi 
jkollhom l-opportunità sabiex isiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom onlajn. Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u r-reġistrazzjoni 
tal-offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-22 ta’ Frar, 2019

Up to 9.30 a.m. on Wednesday,  6th March, 2019 for:

Advt No. WSC/T/11/2019. Supply of electrical panels 
– upgrading of the primary network – Water Services 
Corporation.

Up to 9.30 a.m. on Thursday, 7th March, 2019 for:

Advt No. WSC/T/12/2019. Supply and delivery of 600mm 
and 900mm manhole covers and frames for the Water Services 
Corporation.

Up to 9.30 a.m. on Friday, 8th March, 2019 for:

Advt No. WSC/T/13/2019. Supply and delivery of 250A 
soft starters and variable speed drives for the Water Services 
Corporation

No participation fee is required. Tender/quotation 
documents are obtainable from the Electronic Procurement 
System (http://www.etenders.gov.mt). Registration is required 
in order to make use of this website. Maltese economic 
operators need to be in possession of their Organisation e-ID 
in order to access this website. More information is available 
from the FAQ section of the same website.

Economic operators interested in participating in these 
calls for tender are urged to take note of the workshops 
being organised by the Department of Contracts. During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
economic operators familiarise themselves with compiling and 
submitting their tender online. More information is available 
in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and date specified above.

22nd February, 2019

Programm Operattiv I − Fondi Strutturali u ta’ Investiment Ewropej 2014-2020
““It-trawwim ta’ ekonomija kompetittiva u sostenibbli li tilqa’ l-isfidi tagħna”

Proġett jista’ jkun parzjalment iffinanzjat mill-Fond ta’ Koeżjoni
Rata ta’ kofinanzjament: 85% Unjoni Ewropea; 15% Fondi Nazzjonali

Operational Programme I − European Structural and Investment Funds 2014-2020
“Fostering a competitive and sustainable economy to meet our challenges”

Project may be considered for part-financing by the Cohesion Fund
Co-financing rate: 85% European Union; 15% National Funds
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AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv, Awtorità tal-Artijiet, jgħarraf li:    

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tal-Awtorità tal-Artijiet, 
il-Berġa tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Ħamis, 28 ta' Frar, 2019.

Avviż Nru. 13. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx, mingħajr 
l-arja tiegħu, f’Nru. 16, fi  Triq San Dwardu, Fuq tal-Ħawli, 
il-Birgu muri bl-aħmar fuq il-pjanta P.D.78_80_20. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’Bid-Bond ta’ €3,500 hekk 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-
ammont ta’ ħamsa u tletin elf ewro (€35,000) ma jiġux 
ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 14. Bejgħ ta’ sit li jifforma parti minn 
residenza f’Nru. 6, Triq il-Parroċċa, Il-Qrendi, muri bl-
aħmar fuq pjanta P.D. 2018_0380. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’Bid-Bond ta’ €1,000 hekk kif stipulat 
fil-kundizzjonijiet tal-offerta.  Offerti anqas mill-ammont ta’ 
tlett elef disa’ mija ħamsa u għoxrin ewro (€3,925) ma jiġux 
ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 15. Għotja b’ċens temporanju, għal perjodu ta’ 
ħamsa u erbgħin (45) sena ta’ Sit magħruf bħala “Ta’ Xifer 
il-Wardija” f’San Pawl il-Baħar, muri bl-aħmar fuq pjanta 
P.D.2016_0717. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b'Bid-Bond għall-ammont ta' €13,876 skont kif stipulat 
fil-kundizzjonijiet tal-offerta. Offerti anqas mill-ammont 
ta’ elfejn mija u għoxrin ewro (€2,120) fis-sena ma jigux 
ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 16. Kiri, tale quale tal-Ħanut A fi Blokk 2B, 
Gżira Complex, Triq il-Gżira, Il-Gżira, muri bl-aħmar fuq 
pjanta P.D. 29_87_4. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’Bid-Bond ta’ €1,500 hekk kif stipulat fil-kundizzjonijiet 
tal-offerta.  Offerti anqas mill-ammont ta’ disa’ mija u 
ħamsin ewro (€950) fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 17. Kiri tale quale ta’ Boathouse f’Xatt it-Tiben, 
Il-Furjana, kif muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.2015_0395. 

LANDS AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Lands Authority, notifies 
that:  

Sealed tenders in respect of the following 
advertisements have to be dropped in the Tender Box at 
the Lands Authority, Auberge de Baviere, Valletta, by 
10.00 a.m. on Thursday, 28th February, 2019.

Advt No. 13. Sale tale quale of a Garage, without its 
airspace, at No. 16, Triq San Dwardu, Fuq tal-Ħawli, Birgu 
as shown edged in red on plan P.D.78_80_20. Tenders are 
to be accompanied by a Bid-Bond for an amount of €3,500 
as stipulated in the tender conditions.  Offers below the 
amount of thirty-five thousand euro (€35,000) will not be 
considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt No. 14. Sale of a site forming part of the residence 
at No. 6, Triq il-Parroċċa, Qrendi, shown edged in red on 
plan P.D. 2018_0380.    Tenders are to be accompanied 
by a Bid-Bond for an amount of €1,000 as stipulated in 
the tender conditions. Offers below the amount of three 
thousand nine hundred and twenty-five Euros (€3,925) will 
not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt No. 15. Grant  on  a  temporary emphyteusis, for 
a period of forty-five (45) years, for the Site known as “Ta’ 
Xifer il-Wardija”, San Pawl il-Baħar as shown edged in red 
on plan P.D.2016_0717. Tenders are to be accompanied by 
a Bid-Bond for an amount of €13,876 as stipulated in the 
tender conditions. Offers below the amount of two thousand 
one hundred and twenty euro (€2,120) per annum will not 
be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt No. 16. Lease, tale quale of Shop A at Block 2B, 
Gzira Complex, Triq il-Gzira, Gzira shown edged in red 
on plan P.D. 29_87_4.    Tenders are to be accompanied by 
a Bid-Bond for an amount of €1,550 as stipulated in the 
tender conditions. Offers below the amount of nine hundred 
and fifty euro (€950) per annum will not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt No. 17. Lease tale quale of a Boathouse at Xatt 
it-Tiben, Floriana, as shown edged in red on plan P.D. 
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L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati b’Bid-Bond għall-
ammont ta’ €1,456 kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta. 
Offerti anqas mill-ammont ta’ disa’ mija u sittin ewro (€960) 
fis-sena ma jiġux ikkunsidrati.

Irid jitħallas dritt ta’ €10 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, 
li, flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti oħra, 
tista’ tinkiseb mill-Awtorità tal-Artijiet, Berġa tal-Baviera, 
Il-Belt Valletta, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. 
u 11.45 a.m.

It-22 taʼ Frar, 2019

2015_0395. Tenders are to be accompanied by a Bid-
Bond for an amount of €1,456 as stipulated in the tender 
conditions. Offers below the amount of nine hundred and 
sixty euro (€960) per annum will not be considered.

A fee of €10 will be charged for each copy of tender 
document.

Tenders should only be made on the prescribed form, 
which, together with the relevant conditions and other 
documents, is obtainable from the Lands Authority, Auberge 
de Baviere, Valletta on any working day between 8.30 a.m. 
and 11.45 a.m.

22nd February, 2019

AĠENZIJA IDENTITÀ MALTA

L-Uffiċjal Eżekuttiv ta’ Identità Malta jgħarraf illi: 

Sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, is-26 ta’ Frar, 2019, 
jintlaqgħu offerti permezz tal-e-PPS fuq (www.etenders.
gov.mt) għal:

Avviż Nru. IMA-2019/002. Provvista, konsenja u 
installazzjoni ta’ Folder Inserter Station.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jitniżżlu mill-e-
PPS fuq (www.etenders.gov.mt).

IDENTITY MALTA AGENCY                            

The Executive Officer of Identity Malta Agency notifies 
that:

Tenders will be received through the e-PPS at 
(www.etenders.gov.mt) up to 9.30 a.m. of Tuesday, 26th 
February, 2019, for:

Advt  No. IMA-2019/002. Supply, delivery and 
installation of Folder Inserter Station.

Tender documents are free of charge and can be 
downloaded from the e-PPS at (www.etenders.gov.mt).

Grand Harbour Regeneration 
Corporation PLC

The Grand Harbour Regeneration Corporation plc 
notifies that:

Completed offers, including all required supplemen-
tary documentation, are to be uploaded on the e-PPS 
system by not later than 9.30 a.m. of Monday, 18th 
March, 2019, for:

Advt No. GHRC/0312018-PB. Structural and finishing 
works at Parliament (Level -2). 

Participation in this tendering procedure is free of 
charge and interested parties may access the tender docu-
ments on the Government of Malta’s Electronic Procure-
ment Portal (e-PPS).

Grand Harbour Regeneration Corporation plc
Email: (ghrc@gov.mt)

22nd February, 2019

Korporazzjoni għar-Riġenerazzjoni 
tal-Port il-Kbir

Il-Korporazzjoni għar-Riġenerazzjoni tal-Port il-Kbir  
tgħarraf illi:

Sad-9.30 a.m. tat-Tnejn, 18 ta’ Marzu, 2019, jint-
laqgħu offerti kompluti, inkluż id-dokumentazzjoni 
supplimentari, li għandhom jittellgħu fuq is-sistema 
e-PPS għal:

Avviż Nru. GHRC/0312018-PB. Xogħlijiet ta’ tlestija 
u strutturali fil-Parlament (Livell -2).

Il-parteċipazzjoni għal din l-offerta hija bla ħlas u 
l-partijiet interessati jista’ jkollhom aċċess għad-dokumenti 
tal-offerta mill-Electronic Procurement Portal   (e-PPS) 
tal-Gvern ta’ Malta.

Korporazzjoni għar-Riġenerazzjoni tal-Port il-Kbir
Indirizz elettroniku: (ghrc@gov.mt)

It-22 ta’ Frar, 2019
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Kull kjarifika jew addenda għad-dokument tista’ tinstab 
u titniżżel mill-istess sit elettroniku. 

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.  

It-22 ta’ Frar, 2019

AĠENZIJA IDENTITÀ MALTA

L-Uffiċjal Eżekuttiv ta’ Identità Malta jgħarraf illi: 

Sad-9.30 a.m. tal-Ħamis, is-7 ta’ Marzu, 2019, 
jintlaqgħu offerti permezz tal-e-PPS fuq (www.etenders.
gov.mt) għal:

Avviż Nru. IMA-2019/003. Manifattura, provvista, 
konsenja u installazzjoni ta’ għamara custom made għall-
uffiċini tal-Aġenzija Identità Malta fl-Imsida.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jitniżżlu mill-e-
PPS fuq (www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda għad-dokument tista’ tinstab 
u titniżżel mill-istess sit elettroniku. 

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.  

It-22 ta’ Frar, 2019

Any clarifications or addenda to the document will be 
available to view and download from this same website.

Late submissions will not be considered.

22nd February, 2019

IDENTITY MALTA AGENCY                            

The Executive Officer of Identity Malta Agency notifies 
that:

Tenders will be received through the e-PPS at (www.
etenders.gov.mt) up to 9.30 a.m. on Thursday, 7th March, 
2019, for:

Advt  No. IMA-2019/003. Manufacture, supply, delivery 
and installation of environmentally friendly custom made 
furniture for Identity Malta Agency Msida Offices.

Tender documents are free of charge and can be 
downloaded from the e-PPS at (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the document will be 
available to view and download from this same website.

Late submissions will not be considered.

22nd February, 2019

CENTRaL PROCUREMENT aNd SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Procurement u Supplies) CPSU fil-Ministeru 
għas-Saħħa, jgħarraf illi: 

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi li ġejjin 
sad-9.30 a.m. tal-Ħamis, 14 ta’ Marzu, 2019. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS onlajn fuq (www.etenders.
gov.mt) għal: 

CFT 020-0153/19. Consumables for LC-MS/MS System
CFT 009-0154/19. Nerve stimulators for the Anaesthesia 

Department
CFT 020-0155/19. Hepatitis C confirmation test kits
CFT 021-0156/19. Zonisamide 25mg capsules
CFT 021-0157/19. Lignocaine Hydrochloride 2% with 

adrenaline injections
CFT 021-0158/19. Rabies vaccine
CFT 021-0159/19. Tocilizumab 20ml vials
CFT 021-0160/19. Etomidate 20mg injections
CFT 020-0161/19. Genetics storage and consumables
CFT 021-0162/19. Methotrexate 2.5mg tablets
CFT 013-0163/19. Adult patient identification bracelets
CFT 020-0164/19. Sterile hydroactive wound dressing 

with superabsorbent polyacrylate

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Procurement and Supplies) CPSU within the 
Ministry for Health, notifies that:

Electronic tenders in respect of the following notices 
will be received up to 9.30 a.m. on Thursday, 14th March, 
2019. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for: 

CFT 020-0153/19. Consumables for LC-MS/MS System
CFT 009-0154/19. Nerve stimulators for the Anaesthesia 

Department
CFT 020-0155/19. Hepatitis C confirmation test kits
CFT 021-0156/19. Zonisamide 25mg capsules
CFT 021-0157/19. Lignocaine Hydrochloride 2% with 

adrenaline injections
CFT 021-0158/19. Rabies vaccine
CFT 021-0159/19. Tocilizumab 20ml vials
CFT 021-0160/19. Etomidate 20mg injections
CFT 020-0161/19. Genetics storage and consumables
CFT 021-0162/19. Methotrexate 2.5mg tablets
CFT 013-0163/19. Adult patient identification bracelets
CFT 020-0164/19. Sterile hydroactive wound dressing 

with superabsorbent polyacrylate
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CFT 020-0165/19. Three lumen central venous 
catheterisation set

CFT 020-0166/19. IVF cleaning materials
CFT 020-0167/19. Ultrasound probe covers

Id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas.

Id-dokumenti tal-offerti jinkisbu biss mill-Electronic 
Public Procurement System (www.etenders.gov.mt). Ir-
reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex ikun jista’ jintuża s-sit 
elettroniku. Operaturi ekonomiċi Maltin għandu jkollhom 
l-e-ID tal-organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’dan is-sit elettroniku. Aktar tagħrif jinkiseb mis-sezzjoni 
tal-FAQ tal-istess sit.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal-offerti 
fil-ħinijiet u d-dati msemmija hawn fuq. 

It-22 ta’ Frar, 2019

CFT 020-0165/19. Three lumen central venous 
Catheterisation set

CFT 020-0166/19. IVF cleaning materials
CFT 020-0167/19. Ultrasound probe covers

These tender documents are free of charge.

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System (www.etenders. gov.mt). 
Registration is required in order to make use of this website. 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ section of the same 
website.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the times and dates specified above.

22nd February, 2019

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Id-Direttur Maniġerjali tat-taqsima Central 
Procurement and Supplies Unit,  Ministeru għas-Saħħa,  
jgħarraf illi sottomissjonijiet għas-sejħa kompetittiva ERU 
bir-referenza ERU Ref. Nru: ERU009-80015/19 jintlaqgħu 
sal-11.00 a.m. tat-Tnejn, 25 ta’ Frar, 2019.

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The Managing Director for the Central Procurement 
and Supplies Unit within the Ministry for Health notifies 
that submissions for the ERU competitive call with 
reference ERU009-80015/19 will be received up to 11.00 
a.m. on Monday, 25th February, 2019. 

Emergency Response Unit (ERU) competitive calls can 
be downloaded from the CPSU website.

CENTRaL PROCUREMENT aNd SUPPLIES UNIT

Id-Direttur Maniġerjali (Sourcing and Supply Chain 
Management),  Ministeru għas-Saħħa, jgħarraf illi:

Talbiet għall-Parteċipazzjoni (RFP) rigward l-offerta 
li ġejja jintlaqgħu sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 25 ta’ 
Marzu, 2019. It-Talbiet għall-Parteċipazzjoni għandhom 
jintbagħtu BISS f’envelops magħluqa fil-kaxxa tal-
offerta allokata fiż-żona tar-Reception, Uffiċini tas-
CPSU, UB002, Qasam Industrijali, San Ġwann  SGN 
3000. 

RFP Nru. 021-60013/19. Talba għall-Parteċipazzjoni 
(Negozjata) għall-provvediment ta’ servizz għat-trattament 
ta’ pazjenti HIV-positive.

Dawn it-Talbiet għall-Parteċipazzjoni (Central 
Procurement and Supplies Unit) jistgħu jitniżżlu minn  
(https://deputyprimeminister.gov.mt/en/cpsu/Pages/
Procurement /Publ ished%20Cal ls /Negot ia ted%20
Procedure%20without%20Prior%20Publication/NP-
without-Prior-Publication.aspx).

It-22 ta’ Frar, 2019

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The Managing Director (Sourcing and Supply Chain 
Management),  in the Ministry for Health notifies that:

Requests for Participation (RFP) in respect 
of the following notice will be received up to 
10.00 a.m. of Monday, 25th March, 2019.  Requests 
for Participation are to be submitted ONLY in sealed 
envelopes in the purple tender box located at the 
Reception Area, CPSU Offices, UB002, Industrial Estate, 
San Ġwann  SGN 3000.

RFP No. 021-60013/19. Request for Participation 
(Negotiated) for the provision of Service for the treatment of 
HIV-positive patients

The documents for the above Central Procurement and 
Supplies Unit Request for Participation can be downloaded 
from (https://deputyprimeminister.gov.mt/en/cpsu/
Pages/Procurement/Published%20Calls/Negotiated%20
Procedure%20without%20Prior%20Publication/NP-
without-Prior-Publication.aspx).

22nd February, 2019
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Sottomissjonijiet għal din is-sejħa kompetittiva jistgħu 
jintbagħtu BISS b’ittra elettronika lil (erucalls.cpsu@gov.mt).

It-22 ta’ Frar, 2019

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Id-Direttur Maniġerjali tat-taqsima Central 
Procurement and Supplies Unit,  Ministeru għas-Saħħa,  
jgħarraf illi sottomissjonijiet għas-sejħa kompetittiva ERU 
bir-referenza ERU Ref. Nru: ERU009-80014/19 jintlaqgħu 
sal-11.00 a.m. tat-Tnejn, 25 ta’ Frar, 2019.

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa kompetittiva jistgħu 
jintbagħtu BISS b’ittra elettronika lil (erucalls.cpsu@gov.mt).

It-22 ta’ Frar, 2019

Submissions for this call for competition are to be 
submitted ONLY via email (erucalls.cpsu@gov.mt).

22nd February, 2019

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The Managing Director for the Central Procurement 
and Supplies Unit within the Ministry for Health notifies 
that submissions for the ERU competitive call with 
reference ERU009-80014/19 will be received up to 11.00 
a.m. on Monday, 25th February, 2019. 

Emergency Response Unit (ERU) competitive calls can 
be downloaded from the CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted ONLY via email (erucalls.cpsu@gov.mt).

22nd February, 2019

WasteServ Malta Ltd

WasteServ Malta Ltd notifies that it is offering for sale 
various recyclable materials, to be sold ex-works. The 
recyclable materials available for the month of February 
shall consist of:

LLDPE (BIS bins etc.)
Mixed Plastic Bumpers Loose
ABS Plastic Loose
Spent Shotgun Cartridges Loose
Mixed Rigid Plastic Loose
Glass Panes (Tale Quale)
Metal Ferrous Cans Loose – MN (partly sorted)

PS. All materials are part of a tonnage contract.

WasteServ will receive offers (excluding VAT) for the 
sale of these fractions tale quale without warranty and shall 
contact prospective buyers to come to an agreement to collect 
the required materials in an agreed timeframe. All items shall 
be considered as separate lots. Offers are to be submitted by 
the completion of the detailed form available for download 
on the website (www.wasteservmalta.com) and hard copies 
may be obtained from SAWTP offices during office hours or 
downloaded from the company’s website.This procedure is 
intended to be repeated every month. The company wishes 
to advise bidders to view material prior to submitting offer.

Local bidders interested in taking part in such bids must 
provide relevant permits from the local authority (ERA) for 
the handling of specific waste streams. Foreign agencies 
which are interested in purchasing any of the items in the list, 
must provide the relevant authorisations from their country’s 
competent authorities and from the local authority (ERA) for 
the handling of specific waste streams. In any case, transport 
of waste must be carried out by a registered waste carrier and 

WasteServ Malta Ltd

WasteServ Malta Ltd tgħarraf illi qed toffri materjal 
riċiklabbli għall-bejgħ, li għandu jinbiegħ ex-works. 
Il-materjal riċiklabbli disponibbli għax-xahar ta’ Frar 
jikkonsisti f’dan li ġej:

LLDPE (BIS bins eċċ.)
Mixed Plastic Bumpers Loose
ABS Plastic Loose
Spent Shotgun Cartridges Loose
Mixed Rigid Plastic Loose
Glass Panes (Tale Quale)
Metal Ferrous Cans Loose – MN (partly sorted)

PS. L-oġġetti kollha huma parti minn kuntratt ta’ tunnellaġġ.  

WasteServ tilqa’ offerti (mingħajr VAT) għall-bejgħ ta’ 
dawn l-oġġetti tale quale mingħajr garanzija u tikkuntattja 
lil dawk li beħsiebhom jixtru biex jintlaħaq ftehim rigward 
il-ġbir tal-materjali meħtieġa fiż-żmien miftiehem. L-oġġetti 
kollha msemmija għandhom jitqiesu bħala lottijiet separati. 
L-offerti għandhom jintbagħtu wara li timtela l-formola 
dettaljata li tista’ titniżżel minn (www.wasteservmalta.com) 
filwaqt li kopji stampati jistgħu jinkisbu mill-uffiċċji tal-
SAWTP matul il-ħinijiet tal-uffiċċju jew jitniżżlu mis-sit 
elettroniku tal-kumpanija. Din il-proċedura għandha tirrepeti 
ruħha kull xahar. Il-kumpanija tixtieq tgħarraf lill-offerenti 
biex jaraw il-materjal qabel ma jissottomettu l-offerta.

Offerenti lokali li huma interessati li jieħdu sehem 
f’dawn l-offerti jridu jipprovdu l-permessi rilevanti mill-
awtorità lokali (ERA) għall-ġestjoni ta’ waste streams 
speċifiċi. Aġenziji barranin li huma interessati jixtru mill-
oġġetti fil-lista għandhom jiġu awtorizzati mill-awtoritajiet 
kompetenti ta’ pajjiżhom u mill-awtorità lokali (ERA) biex 
jittrattaw il-materjal ta’ skart speċifiku. Fi kwalunkwe każ, 
it-trasport tal-iskart irid isir minn waste carrier irreġistrat, u 
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TRADE MALTA

Sejħa għall-Kwotazzjonijiet  – Provvista ta’ Taħriġ
fil-Ġestjoni ta’ Sit Elettroniku u l-Kontenut Tiegħu

ERDF 03.007 – Internationalisation Knowledge Platform
REF: TML/ERDF.03.007/E2

TradeMalta Ltd qed tistieden offerti għall-provvista ta’ 
taħriġ fil-ġestjoni ta’ sit elettroniku u l-kontenut tiegħu.

Din is-sejħa hija parti minn proġett kofinanzjat mill-fondi 
strutturali (ERDF) tal-Unjoni Ewropea, Priority Axis 3, 2014-
2020 ‘It-Trawwim ta’ ekonomija kompetittiva u sostenibbli li 
tilqa’ l-isfidi tagħna’.

Il-kwotazzjonijiet jistgħu jintbagħtu elettronikament biss 
permezz ta’ (http://www.etenders.gov.mt). 

TradeMalta tirriżerva d-dritt li tirrifjuta kull offerta li tiġi 
sottomessa, anke dik l-aktar vantaġġuża.

Offerti jintlaqgħu sal-11.00 a.m. tat-Tlieta, 12 ta’ Marzu, 
2019. Sottomissjonijiet li jidħlu tard ma jiġux ikkunsidrati. 

It-22 ta’ Frar, 2019

TRADE MALTA

Call for Quotations – Provision of Trainingħ
for Website and Content Management

ERDF 03.007 – Internationalisation Knowledge Platform
REF: TML/ERDF.03.007/E2

TradeMalta Ltd is inviting offers for the provision of 
training for website and content management.

This call is part of a project co-funded under Operational 
Programme I (ERDF) 2014-2020, Priority Axis 3, ‘Fostering 
a competitive and sustainable economy to meet our 
challenges’.

Quotations are to be submitted online ONLY through the 
electronic portal (http://www.etenders.gov.mt).

TradeMalta reserves the right to refuse in part or in 
whole any or all of the quotes submitted, including the most 
advantageous.

Tenders will be accepted until Tuesday, 12th March, 
2019, at 11.00 a.m. Late submissions will not be considered.

22nd February, 2019

Programm Operattiv I − Fondi Strutturali u ta’ Investiment Ewropej 2014-2020 
“It-Trawwim ta’ Ekonomija Kompetittiva u Sostenibbli li tilqa’ l-Isfidi Tagħna”

Proġett parzjalment iffinanzjat mill-Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali
Rata ta’ kofinanzjament:  80% Fondi mill-UE; 20% Fondi Nazzjonali

Operational Programme I − European Structural and Investment Funds 2014-2020
“Fostering a competitive and sustainable economy to meet our challenges”

Project part-financed by the European Regional Development Fund
Co-financing rate: 80% European Union; 20% National Funds

export of waste must be done according to the Trans Frontier 
Shipment of Waste Regulations.

Before any loading of positive fractions, full payment by 
the bidder, in accordance to the quantity being loaded, will 
be effected in favour of the company. Without prejudice to 
the aforesaid, the company may, at its sole discretion grant 
credit arrangements, to be determined by the company. In 
case of negative fractions, a credit period of 120 days will 
apply.

The closing date is Friday, 1st March, 2019, at 10.00 a.m. 
Sales order forms are to be deposited in the Tender Box at 
the SAWTP Head Office, in a sealed envelope addressed as 
‘Sales of Recyclables’ or submitted online on  (https://www.
wasteservmalta.com/sales).

22nd February, 2019

l-esportazzjoni tal-iskart trid isseħħ skont it-Trans Frontier 
Shipment of Waste Regulations.

Qabel ma jitgħabbew xi positive fractions, l-offerent 
għandu jħallas l-ispiża kollha favur il-kumpanija skont 
il-kwantità mgħobbija. Mingħajr preġudizzju għal dak 
stipulat qabel, il-kumpanija tista’, fid-diskrezzjoni unika  
tagħha, tagħmel arranġamenti ta’ kreditu, li jiġu deċiżi 
mill-kumpanija. Fil-każ ta’ negative fractions, jiġi applikat 
perjodu ta’ kreditu ta’ 120 jum. 

Id-data tal-għeluq hija l-Ġimgħa, l-1 ta’ Marzu, 2019, fl-
10.00 a.m. Formoli tas-sales order għandhom jiġu depożitati fil-
Kaxxa tal-Offerti fl-Uffiċċju Prinċipali tal-SAWTP, f’envelop 
magħluq u indirizzat lil ‘Sales of Recyclables’ jew jittellgħu 
onlajn fuq (https://www.wasteservmalta.com/sales).

It-22 ta’ Frar, 2019
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KUNSILL LOKALI S-SIĠĠIEWI

Il-Kunsill Lokali s-Siġġiewi jgħarraf illi:

Sejħiet għall-offerti għandhom jintlaqgħu mill-Kunsill 
Lokali s-Siġġiewi permezz tal-e-PPS, sad-9.30 a.m. tat-
Tnejn, 11 ta’ Marzu, 2019, għal:

Avviż Nru. LCS 26/16. Trasport għal persuni anzjani lejn 
jew mid-day centre taċ-Ċentru Ċiviku tas-Siġġiewi.

Sejħiet għall-offerti għandhom jintlaqgħu mill-Kunsill 
Lokali s-Siġġiewi permezz tal-e-PPS, sad-9.30 a.m. tal-
Ġimħa, 15 ta’ Marzu, 2019, għal:

Avviż Nru. LCS 13/18. Servizz ta’ ġbir ta’ oġġetti goffi 
għal-lokalità tas-Siġġiewi b’mod li ma ssirx ħsara ’l-ambjent.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba, 
imniżżla u milqugħa BISS minn fuq is-sit elettroniku tal-e-
tenders (www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-offerta 
jittellgħu fis-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew 
iniżżilhom mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġuża.

It-22 ta’ Frar, 2019

siġġiewi LOCAL COUNCIL

The Siġġiewi Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Siġġiewi Local Council 
through e-PPS, up to 9.30 a.m. on Monday, 11th March, 
2019, for:

Advt No. LCS 26/16. Transport for elderly persons to/from 
day centre at Siġġiewi Civic Centre.

Tenders will be received at the Siġġiewi Local Council 
through e-PPS, up to 9.30 a.m. on Friday, 15th March, 
2019, for:

Advt No. LCS 13/18. Service for the collection of bulky 
refuse for the locality of Siġġiewi in an environmentally 
friendly manner.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

 The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

22nd February, 2019

KUNSILL LOKALI R-RABAT (GĦAWDEX)

Il-Kunsill Lokali r-Rabat (Għawdex) jgħarraf illi:

Offerti għandhom jintlaqgħu mill-Kunsill Lokali 
r-Rabat (Għawdex) permezz tal-e-PPS sas-1.00 p.m. ta’ 
nhar it-Tnejn, 18 ta’ Marzu, 2019, għal: 

Avviż Nru. VLC/04/2019. Servizzi ta’ knis fir-Rabat, 
Għawdex, bl-użu ta’ prodotti li ma jagħmlux ħsara ’l-ambjent.

Id-dokumenti tal-offerti huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS minn fuq is-sit elettroniku (www.
etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-kwotazzjoni 
jittellgħu fuq is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew 
iniżżilhom mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġuża.

It-22 ta’ Frar, 2019

RABAT (GOZO) LOCAL COUNCIL

The Rabat (Gozo) Local Council notifies that:
 
Tenders will be received at the Rabat (Gozo) Local 

Council through e-PPS, up to 1.00 p.m. on Monday, 18th 
March, 2019, for:

Advt No. VLC/04/2019. Sweeping services in Victoria, 
Gozo, using environmentally friendly poducts.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the quotation document 
will be uploaded and available to view and download from 
this same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

22nd February, 2019
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KUNSILL LOKALI L-GĦARB

Il-Kunsill Lokali l-Għarb jgħarraf illi b’referenza għall-
avviż ippubblikat fil-Gazzeta tal-Gvern Nru. 20,138 tad-19 
ta’ Frar, 2019, f’paġna 1779, in-numru ta’ referenza tal-offerta 
kellu jkun GRB/01/19 u mhux GRB/02/19.

It-22 ta’ Frar, 2019

KUNSILL LOKALI L-GĦARB

Il-Kunsill Lokali l-Għarb jgħarraf illi:

Sejħiet għall-offerti jintlaqgħu mill-Kunsill Lokali 
l-Għarb sad-9.30 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, 6 ta’ Marzu, 
2019, għal:

Avviż Nru. GRB/02/19. Kisi mill-ġdid ta’ toroq fl-Għarb 
b’hot rolled asphalt.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba, 
imniżżla u milqugħa BISS minn fuq is-sit elettroniku tal-e-
tenders (www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-offerta 
jittellgħu fuq is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew 
iniżżilhom mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġuża.

It-22 ta’ Frar, 2019

KUNSILL LOKALI L-GĦARB

Il-Kunsill Lokali l-Għarb jgħarraf illi:

Sejħiet għall-offerti jintlaqgħu mill-Kunsill Lokali 
l-Għarb sad-9.30 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, 8 ta’ Marzu, 
2019, għal:

Avviż Nru. GRB/03/19. Provvista u installazzjoni ta’ 3D 
scanner.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba, 
imniżżla u milqugħa BISS minn fuq is-sit elettroniku tal-e-
tenders (www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-offerta 
jittellgħu fuq is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew 
iniżżilhom mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġuża.

It-22 ta’ Frar, 2019

Għarb LOCAL COUNCIL

The Għarb Local Council notifies that with reference to 
the notice published in Governemnt Gazette No. 20,138 of 
19th February, 2019, on page 1779, the reference number of 
the tender should have been GRB/01/19 and not GRB/02/19.

22nd February, 2019

Għarb LOCAL COUNCIL

The Għarb Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Għarb Local Council  up 
to 9.30 a.m. of Wednesday, 6th March, 2019, for:

Advt No.  GRB/02/19. Resurfacing of streets in Għarb 
with hot rolled asphalt

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

22nd February, 2019

Għarb LOCAL COUNCIL

The Għarb Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Għarb Local Council  
up to 9.30 a.m. of Friday, 8th March, 2019, for:

Advt No.  GRB/03/19. Provision and installation of 3D 
scanner.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

22nd February, 2019
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ARB/C011/2019 – IFFRIŻAR TAL-ASSI 

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fit-19 ta’ 
Frar, 2019, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Struttorja – (Maġistrat Dr Donatella Frendo Dimech LLD). 
Kumpilazzjoni numru 93/2019, fil-kawża fl-ismijiet: 

Il-Pulizija 
(Spettur Jonathan Cassar)
(Spettur Roxanne Tabone)

Kontra 

JOHAN SULTANA, ta’ 37 sena, bin Martin u Teresa 
xebba Cassar, imwieled Tal-Pietà, Malta fl-4 ta’ Jannar, 
1982, residenti ġewwa 91, Manoel BSMT, Triq il-Parilja, 
Santa Venera, u detentur tal-karta tal-identità Maltija bin-
numru 47882M.  

U

PAWLINA CUTAJAR, ta’ 25 sena, bint John u Maria 
xebba Carabott, imwielda Tal-Pietà, Malta fis-7 ta’ Frar, 
1994, residenti ġewwa Charles, Fl6, Triq Enrico Mizzi, Il-
Gżira, u detentriċi ta’ karta tal-identità Maltija bin-numru 
83694M. 

ORDNAT is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod 
ġenerali, tal-flejjes u l-proprjetà mobbli kollha li huma 
dovuti lil, jew imissu lil, jew li huma proprjetà ta’ JOHAN 
SULTANA u PAWLINA CUTAJAR u pprojbiethom milli 
jittrasferixxu, jagħtu b’rahan, jipotekaw jew xort’oħra 
jiddisponu minn xi proprjetà mobbli jew immobbli, ai 
termini tal-Artikolu 22A tal-Ordinanza Dwar il-Medicini 
Perikolużi, Kap. 101 tal-Liġijiet ta’ Malta, u tal-Artikolu 
23A tal-Kodiċi Kriminali, Kap. 9 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Il-Qorti AWTORIZZAT lill-imputati li jirċievu 
annwalment l-ammont previst mil-liġi li hu tlettax-il elf disa’ 
mija u sitta u sebgħin ewro u erbgħa u għoxrin ċenteżmu 
(€13,976.24) b’dan illi kull entità finanzjarja hija ordnata 
li b’nota tinforma l-Qorti f’liema kont jew minn liema 
kont ikunu qed jiġu rċevuti l-istess flejjes jew l-imputati 
jindikaw lill-Qorti huma stess minn liema kont ikunu qed 
jipperċepixxu l-flejjes indikati.

Kull persuna li tagħmel xi ħaġa bi ksur tal-ordni tal-
Qorti msemmi fl-Artikolu 22A u fl-Artikolu 23A tkun ħatja 
ta’ reat u teħel meta tinstab ħatja multa ta’ mhux iżjed minn 
ħdax-il elf, sitt mija u sitta u erbgħin ewro u sebgħa u tmenin 
ċenteżmu (€11,646.87) jew priġunerija għal żmien ta’ mhux 
iżjed minn tnax-il xahar, jew dik il-multa u priġunerija 
flimkien.

ARB/C011/2019 – NEW FREEZING ORDER 

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 19th 
February, 2019, given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry – (Magistrate Dr Donatella Frendo 
Dimech LLD). Compilation Number 93/2019 in the case: 

The Police 
(Inspector Jonathan Cassar)
(Inspector Roxanne Tabone)

Versus
 
JOHAN SULTANA, 37 years, son of Martin and Teresa 

née Cassar, born in Tal-Pietà, Malta on the 4th of January, 
1982, residing at 91, Manoel BSMT, Triq il-Parilja, Santa 
Venera and holder of Maltese identity card bearing number 
47882M.  

AND

PAWLINA CUTAJAR, 25 years, daughter of John and 
Maria née Carabott, born in Tal-Pietà, Malta on the 7th of 
February, 1994, residing at Charles, Fl6, Triq Enrico Mizzi, 
Gżira and holder of Maltese identity card bearing number 
83694M.  

ORDERED the attachment in the hands of third parties 
in general of all moneys and other movable or immovable 
property due to or pertaining or belonging to JOHAN 
SULTANA and PAWLINA CUTAJAR and prohibits the 
said accused from transferring, pledging, hypothecating or 
otherwise disposing of any movable or immovable property 
and this according to Section 22A of the Dangerous Drugs 
Ordinance, Chapter 101 of the Laws of Malta, and Section 
23A of the Criminal Code, Chapter 9 of the Laws of Malta. 

The Court AUTHORISED the said accused to receive 
the amount authorised by law which is thirteen thousand, 
nine hundred and seventy-six euro and twenty-four cents 
(€13,976.24) on an annual basis provided that every financial 
entity is ordered to present a note by which it informs the 
Court in which account or from which account these moneys 
are taken or the accused themselves may indicate to the Court 
from which account they are perceiving the moneys indicated.

Any person who acts in contravention of the court order 
mentioned in Section 22A and Section 23A referred to 
above shall be guilty of an offence and shall on conviction 
be liable to a fine (multa) not exceeding eleven thousand 
and six hundred and forty-six euro and eighty-seven cents 
(€11,646.87), or to imprisonment for a period not exceeding 
twelve months, or to both such fine and imprisonment.

AvviŻI tal-Qorti – Court NoticeS
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Any transfer or other disposal of any immovable property 
made in contravention of the said Court order shall be null 
and without effect at law. 

Today, 20th February, 2019 

THE DIRECTOR, ASSET RECOVERY BUREAU

On behalf of the Registry of the Courts of Criminal 
Jurisdiction (Malta)

Kull trasferiment ieħor jew tneħħija oħra ta’ proprjetà 
immobbli li jsiru bi ksur ta’ dik l-ordni tal-Qorti jkunu nulli 
u ma jkollhom ebda effett fil-liġi. 

Illum, 20 ta’ Frar, 2019 

ID-DIRETTUR, UFFIĊĊJU GĦALL-IRKUPRU TAL-
ASSI

F’isem ir-Reġistru tal-Qrati ta’ Ġurisdizzjoni Kriminali 
(Malta)
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B’digriet tas-7 ta’ Frar, 2019, mogħti mill-Qorti Ċivili 
Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt 
li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skont l-Artikolu 
338 (1) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni Ċivili 
(Kap.12).

Illi b’Rikors u Ċedola ta’ Kompensazzjoni kontestwalment 
preżentati minn A & J Baldacchino Boatyard Limited (C 
17586) fis-6 ta’ Frar, 2019, qed tintalab tpaċija tal-ammont 
ta’ €6,000 prezz minnhom offert fil-bejgħ bl-irkant 7/18 fl-
ismijiet A & J Baldacchino Boatyard Ltd (C17586) vs Paul 
Philip Caruana (KI 524386M), miżmum taħt l-Awtorità ta’ 
din il-Qorti fit-30 ta’ Jannar, 2019.

Skont Artiklu 338 (2) tal-Kapitlu 12: Kull min jista’ jkollu 
interess u l-persuni hekk notifikati għandhom żmien għoxrin 
ġurnata biex jippreżentaw tweġiba li fiha jiddikjaraw bid-
dettall ir-raġunijiet għall-oppożizzjoni tagħhom u s-somom 
kontestati; u meta dik l-oppożizzjoni tkun imsejħa fuq talba 
li tolqot ir-rikavat tal-bejgħ u allegata kawża ta’ preferenza, 
huma għandhom jiddikjaraw l-ammont ta’ dik it-talba u 
l-bażi għal dik il-preferenza. Dawn il-persuni għandhom 
flimkien mar-risposta jippreżentaw kull prova rilevanti 
sabiex jissostanzjaw l-opożizzjoni tagħhom.

Reġistru tal-Qorti Superjuri, illum l-Erbgħa, 20 ta’ Frar, 
2019

GAETANA AQUILINA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla, fis-26 
ta’ Jannar, 2017, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet 
Fenech Adriano et vs All In One Group (C 74480), Rikors 
Ġuramentat numru 1181/16 RGM, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tas-
soċjetà intimata All In One Group (C 74480) u b’digriet 
tal-Qorti tat-8 ta’ Jannar, 2018, ġiet awtorizzata bidla fl-
isem tal-kumpanija intimata fis-sens li l-isem tal-kumpanija 
għandu jaqra All In One Turnkey Services Ltd. In-notifika 
tal-imsemmija kumpanija All In One Group (C 74480), issa 
All In One Turnkey Services Ltd, għandha ssir a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

By a decree of the 7th February, 2019, given by the 
First Hall Civil Court, the Court ordered that the extract 
hereunder mentioned be published for the purpose of service 
according to Article 338(1) of the Code of Organization and 
Civil Procedure (Chapter 12).

That by application and a Schedule of set-off filed 
contemporaneously by A & J Baldacchino Boatyard Limited 
(C 17586) on the 6th February, 2019, the approval of the said 
judicial acts is being demanded for the amount of €6,000 
following judicial sale by auction 7/18 in the names A & J 
Baldacchino Boatyard Ltd (C 17586) vs Paul Philip Caruana 
(ID 524386M), held under the Authority of the said Court on 
the 30th January, 2019.

According to Article 338 (2) of Chapter 12: Any person 
who may have an interest and the persons so served shall 
be allowed the time of twenty days to file an answer stating 
in detail the reasons for their opposition and the amounts in 
contestation; and where such opposition is based on a claim 
against the proceeds of sale an alleged cause of preference, 
they are to state the amount of such claim and the basis for 
the preference. Such persons shall with the answer file all 
relevant evidence to substantiate their opposition.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 20th 
February, 2019

GAETANA AQUILINA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the First Hall Civil Court, 
on the 26th January, 2017, in the records of the Sworn 
Application in the names Fenech Adriano et vs All In One 
Group (C 74480), Sworn Application number 1181/16 
RGM, the following publication was ordered for the purpose 
of service of the respondent company All In One Group (C 
74480) and by decree of Court of the 8th January, 2018, a 
change was authorised in the name the respondent company 
in the sense that the name of the company is to read All In 
One Turnkey Services Ltd. The said company All In One 
Group (C 74480), now All In One Turnkey Services Ltd, is 
to be made in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap.12.
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By means of a Sworn Application, in the names Adriano 
and Fleur spouses Fenech (ID 237769M and 3839M 
respectively) versus All in One Group (C 74480) and by 
decree of Court of the 8th January, 2018, the name of the 
company became All In One Turnkey Services Ltd, on the 
30th December, 2016, the applicant Adriano Fenech et asked 
this Honourable Court saving any necessary declaration:

1. To declare that the respondent company failed to carry 
out its obligations towards the plaintiffs and declare that the 
respondent company is to refund back the deposit paid to it 
in its entirety, liquidate the damages and the penalty due and 
condemn the respondent company to pay them back the sum 
so liquidated.

With costs as demanded against the respondent company 
summoned so that a reference to its evidence be made

The Sworn Application in the names Fenech Adriano et 
vs All In One Group (C 74480), Sworn Application number 
1181/16 RGM, has been deferred for hearing to the 28th 
February, 2019, at 9.30 a.m.

Notify Respondent Company: All In One Turnkey 
Services Ltd, M41, Lourdes Lane, Triq Gian Nicola, San 
Ġwann, Malta

Registry of the Superior Courts, today 18th February, 
2019

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the First Hall Civil Court, 
on the 6th November, 2018, in the records of the Sworn 
Application in the names Vella Bernardina vs Vella Martin, 
Application Number 963/18 LSO, the following publication 
was ordered for the purpose of service of the respondent 
Martin Vella, in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of a Sworn Application, filed in the Civil Court 
First Hall in the names Bernardina Vella (ID 1434723M) vs 
Martin Vella (ID 109666M) on the 28th September, 2018, 
the applicant Bdernardina Vella (ID 1443472M) asked this 
Honourable Court:

1. To dispose and proceed to give judgement in terms of 
Article 167 et sequitur of Cap. 12 of the Laws of Malta;

2. To declare and decide that the defendant does not have 
any valid title at law on the premises with official number 
sixteen (16) Triq id-Dejqa, Bormla, Malta and uphold the 
other demands in the application amongst which that he 
vacates the premises.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat, fl-ismijiet Adriano u 
Fleur konjuġi Fenech (KI 237769M u 3839M rispettivament) 
versus All In One Group (C 74480), u b’digriet tal-Qorti 
tat-8 ta’ Jannar, 2018, l-isem tal-kumpanija sar All In 
One Turnkey Services Ltd, fit-30 ta’ Diċembru, 2016, ir-
rikorrenti Adriano Fenech et talbu lil din l-Onorabbli Qorti 
prevja kwalunkwe dikjarazzjoni neċessarja:

1. Tiddikjara li s-soċjetà intimata naqset milli twettaq 
l-obbligi tagħha fil-konfront tal-atturi u tiddikjara illi 
s-soċjetà intimata għandha tirrifondi lura d-depożitu mħallas 
lilha fl-intier tiegħu, tillikwida d-danni u l-penali dovuti u 
tikkundanna lis-soċjetà intimata tħallashom lura s-somma 
hekk likwidata.

Bl-ispejjeż kif mitluba kontra s-soċjetà intimata inġunta 
in subizzjoni

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Fenech Adriano et vs 
All in One Group (C 74480) Rikors Ġuramentat numru 
1181/16 RGM, jinsab differit għas-smigħ għat-28 ta’ Frar, 
2019, fid-9.30 a.m.

Notifika soċjetà intimata: All In One Turney Services 
Ltd, M41, Lourdes Lane, Triq Gian Nicola, San Ġwann, 
Malta

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Frar, 2019

AV. FRANK PORTELLI, LLD
Għar-Reġistratrur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla, fis-6 ta’ 
Novembru, 2018, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet 
Vella Bernardina vs Vella Martin, Rikors Numru 963/18 
LSO, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Martin Vella, a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12. 

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Qorti 
Ċivili Prim’Awla fl-ismijiet Bernardina Vella (KI 143472M) 
vs Martin Vella (KI 109666M) fit-28 ta’ Settembru, 2018, 
ir-rikorrenti Bernardina Vella (KI 143472M) talbet lil din 
l-Onorabbli Qorti:

1. Tiddisponi u tipproċedi għas-sentenza a tenur tal-
Artikolu 167 et sequitur tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta;

2. Tiddikjara u tiddeċiedi li l-konvenut m’għandu ebda 
titolu validu fil-liġi fuq il-fond bin-numru uffiċjali sittax 
(16) Triq id-Dejqa, Bormla, Malta u tilqa’ t-talbiet l-oħra fir-
rikors fosthom li jiżgombra mill-fond.
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B’riserva ta’ kull azzjoni spettanti lir-rikorrenti kontra 
l-konvenut inġunt in subizzjoni.

Bl-ispejjeż kontra l-konvenut

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Vella Bernardina vs 
Vella Martin, Rikors numru 963/18 LSO, jinsab differit 
għas-smigħ għall- 5 ta’ Marzu, 2019, fid-9.30 a.m.

 
Notifika intimat: 16, Triq id-Dejqa, Bormla

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Frar, 2019

AV. FRANK PORTELLI, LLD
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

 Saving any action due to the applicant against the 
defendant summoned so that a reference to his evidence be 
made.

With costs against the defendant

The Sworn Application in the names Vella Bernardina 
vs Vella Martin, Application number 963/18 LSO, has been 
deferred for hearing to the 5th March, 2019, at 9.30 a.m.

Notify respondent: 16, Triq id-Dejqa, Bormla

Registry of the Superior Courts, today 18th February, 
2019

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti, mill-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fl-4 
ta’ Frar, 2019, fl-atti tar-Rikors fl-ismijiet Kummissarju 
tat-Taxxi vs Zilm Patrick, Rikors numru 156/18 MH, ġiet 
ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimat Patrick Zilm, a tenur tal-Artikolu 
187(3) et sequitur tal-Kap. 12. 

Permezz ta’ Rikors, ippreżentat, fil-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, fl-ismijiet Kummissarju tat-Taxxi vs Patrick Zilm, 
fl-20 ta’ Frar, 2018, il-Kummissarju tat-Taxxi, espona bir-
rispett:

Illi d-Direttiva tal-Kunsill 2010/24/UE dwar l-Assistenza 
Reċiproka għall-Irkupru ta’ Talbiet li għandhom x’jaqsmu 
ma’ Taxxi, Dazji u Miżuri Oħra tas-16 ta’ Marzu, 2010, 
tippromovi u tirregola l-kollaborazzjoni bejn Stati Membri 
fir-rigward ta’ rkupru ta’ taxxa u/jew dazju dovuta minn 
debituri ta’ Stat Membru partikolari li jinsabu f’territorju ta’ 
Stat Membru ieħor, u miżuri oħra;

Illi din id-Direttiva ġiet implimentata fil-Liġi ta’ Malta 
permezz tal-Ordni ravviżat fl-Avviż Legali Nru. 153 tas-
sena 2012, liema Avviż Legali daħal fis-seħħ fl-ewwel (1) 
ta’ Jannar, 2012, u li jippermetti lill-Ministru responsabbli 
għall-Finanzi, bħala l-awtorità kompetenti, sabiex jiġbor 
taxxa dovuta fi Stati Membri oħra fejn id-debitur jinsab 
ġewwa Malta; 

Illi ai termini tad-Direttiva imsemmija, l-awtorità 
kompetenti Tedeska, ossija l-awtorità applikanti, għamlet 
talba għall-assistenza lill-esponent Kummissarju tat-Taxxi, 
f’isem il-Ministru responsabbli għall-Finanzi, sabiex 
l-esponent jirkupra taxxa li hi dovuta lill-istess awtorità 
applikanti;

By means of a decree, given by the First Hall Civil Court, 
on the 4th February, 2019, in the records of the Application 
in the names Commissioner for Revenue vs Zilm Patrick, 
application number 156/18 MH, the following publication 
was ordered for the purpose of service of the respondent 
Patrick Zilm, in terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 
12.

By means of an Application, filed, in the First Hall 
Civil Court, in the names Commissioner for Revenue vs 
Patrick Zilm, on the 20th February, 2018, the applicant 
Commissioner for Revenue, respectfully pleaded:

 That Council Directive No. 2010/24/EU, namely the 
Mutual Assistance for the Recovery of Claims relating to 
Taxes, Duties and Other Measures Order of the 16th March 
2010 promotes and regulates collaboration between Member 
States in respect of recovery of tax or/and duties owed by 
debtors of one Member State, who are present in another 
Member State’s territory, and other measures;

That the Directive has been implemented in the Laws 
of Malta by virtue of the said Order transposed in Legal 
Notice 153 of 2012, which Order has come into force on the 
1st January, 2012, and permits the Minister responsible of 
Finance, otherwise the competent authority, to collect the tax 
owed in the name of other Member States where the debtor 
is present in Malta;

That in terms of the mentioned Directive, the German 
competent authority, otherwise the applicant authority, has 
made a claim for assistance to the applicant Commissioner 
for Revenue, acting on behalf of the Minister responsible of 
Finance, so that the applicant recovers tax that is owed to the 
applicant authority.
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Illi l-intimat għandhu taxxa dovuta lill-awtorità 
applikanti Tedeska, fl-ammont ta’ sbatax-il elf tmien mija 
sebgħa u sittin ewro u tmenin ċenteżmu (€17,867.80) kif 
jidher mill-Istrumenti Uniformi li jippermettu Infurzar hawn 
annessi u mmarkati bħala Dok. A, oltre interessi skont il-liġi.

Illi l-intimat huwa indikat li jinsab ġewwa Malta 
u għalhekk l-esponent qed jipproċedi sabiex jirkupra 
l-ammont hawn fuq imsemmi stante li l-imsemmi dejn qed 
jitqies daqslikieku kien dejn dovut lill-Gvern ta’ Malta u dan 
ai termini tal-Artikolu 9 tal-imsemmi Avviż Legali;

Illi l-esponent hu sodisfatt illi fir-rigward ta’ din it-talba 
ta’ rkupru ġew imħarsa r-rekwiżiti rilevanti kollha tal-
imsemmija Direttiva; 

Illi, madankollu, l-intimat għandhu dritt għal traduzzjoni 
tal-istess Dok. A f’waħda mil-lingwi uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea jew ta’ Malta. Fir-rigward ta’ dan qiegħed jiġi 
allegat dokument ma’ dan ir-rikors, u mmarkat bħala Dok. B 
sabiex l-intimat ikun speċifikament infurmat illi tali rikjesta 
għandha ssir fi żmien sebat (7) ijiem mid-data ta’ notifika 
tal-istess dokument.

Għaldaqstant u in vista tas-suespost, l-esponent 
umilment jitlob lil din l-Onorabbli Qorti sabiex, ai termini 
tas-subartikoli 9(6) u (7) tal-imsemmi Avviż Legali, fl-
ewwel lok tordna li kopja ta’ dan ir-rikors flimkien mad-
dokumenti hawn annessi u mmarkati bħala Dok. A u Dok. B, 
jiġu notifikati lill-intimat skont id-dispożizzjonijiet rilevanti 
tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta, u fit-tieni lok sabiex tordna 
r-reġistrazzjoni tad-dokument hawn anness u mmarkat bħala 
Dok. A bħala kopja uffiċjali tiegħu, sabiex tali dokument 
jikkostitwixxi titolu esekuttiv.

Lista ta’ Dokumenti: 

Dok. A – ‘Strument Uniformi li Jippermettui l-Infurzar’ 
mibguta mill-awtorità applikanti Tedeska;

Dok. B – Dokument li bih l-intimat qed jiġi infurmat bid-
dritt tirgħu li jista’ jitlob traduzzjoni ta’ Dok. A. 

Rikorrenti: Kummissarju tat-Taxxi, Dipartiment tat-
Taxxi Interni, Il-Furjana FRN 0170

Notifika: (1) 44, Flat 2, Triq l-Assedju l-Kbir, Il-Mellieħa

 
Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 19 ta’ Frar, 2019

Av. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

That the respondent owes tax to the German applicant 
authority in the amount of seventeen thousand eight hundred 
sixty-seven euro and eighty cents (€17,867.80) as results 
from the Uniform Enforcement Instruments here attached 
and marked as Doc. A, together with interest due by law;

That the respondent has been indicated as being registered 
in Malta and thus the applicant is hereby proceeding to 
collect the mentioned amount since the same debt is deemed 
to be owed to the applicant Commissioner for Revenue in 
terms of Article 9 of the mentioned Legal Notice;

That the applicant is satisfied that the requisites imposed 
by the mentioned Directive have been met with respect to 
this claim for recovery;

That, furthermore, the respondent company has a right 
to a translation of the same document Doc. A into any of the 
official languages of the European Union, or of the requested 
Member State if available. A document is being hereby 
attached and marked as Doc. B to inform the respondent that 
it may request the mentioned translation within seven (7) 
days of service of same document;

To that extent and in view of the above the applicant 
respectfully requests that in accordance to sub-articles 9(6) 
and (7) of the mentioned Legal Notice, this Honourable Court 
in the first instance orders a copy of this application together 
with the documents hereby attached and marked as Doc. A, 
Doc. B, be served upon the respondent company according 
to Cap. 12 of the Laws of Malta, and in the second place to 
order the registration of the same Doc. A, as an official copy, 
so that the said document constitute executive title.

List of Documents: 

Doc. A – ‘Uniform Enforcement Instrument’ issued by 
the requesting authority of Germany;

Doc. B – Document that informs the respondent company 
of its right to request a translation of document ‘A’ annexed 
here.

Applicant: Commissioner for Revenue, Inland Revenue 
Department, Floriana FRN 0170

Respondent: 	 (1) 44, Flat 2, Triq l-Assedju l-Kbir, 
Mellieħa

Registry of the Superior Courts, today 19th February, 
2019

Adv. Frank Portelli, LLD
For the Reġistrar, Civil Courts and Tribunals
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By means of a decree given by the First Hall Civil 
Court, on the 18th February, 2019, in the records of the 
Judicial Letter in the names Falcon Funds Sicav plc (SV 
295) vs Roger Gordon Buckley, holder of Maltese identity 
card number 67268A, Judicial Letter 604/19, the following 
publication was ordered for the purpose of service of the 
respondent Roger Gordon Buckley (KI 67268A) and this for 
the purposes of Article 2130(2) of Cap. 16 of the Laws of 
Malta.

In the First Hall of the Civil Court

Today the 15th of February, 2019

To: Roger Gordon Buckley, holder of Maltese identity 
card number 67268A

By the present, the sender company Falcon Funds Sicav 
plc (SV 295) of TG Complex, Suite 2, Level 3, Brewery 
Street, Mrieħel, Birkirkara, refers you to the role which you 
had within Temple Asset Management Limited, a company 
registered in Malta, with reġistration number (C 52606) 
and to your direct and indirect involvement in a number of 
investments made on behalf of the same sender.

The sender also draws your attention to the various 
investments which have failed or which appear to be about 
to fail and this because of acts and omisions on your part, 
both direct and/or indirect, in a negligent and/or fraudulent 
manner, as well as lack of expertise and/or non observance of 
the applicable laws and regulations and the violation of your 
obligations. In fact, consequent to your acts and omissions 
as above described, the sender suffered patrimonial damages 
and will suffer ulterior damages.

Therefore, while the sender company is formally placing 
you in mora, culpa et dolo for all effectrs and purposes of the 
law, it is hereby holding you responsible for all the damages 
suffered and which may be suffered as a consequence of 
your behaviour as above described and is presently calling 
upon you to appear within one month from today, for the 
liquidation of damages suffered by the sender and the 
payment of the same.

So much for your better guidance

With costs

Registry of the Superior Courts, today 19th February, 
2019

Adv. Frank Portelli, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla, fit-18 ta’ 
Frar, 2019, fl-atti tal-Ittra Uffiċjali fl-ismijiet Falcon Funds 
Sicav plc (SV295) vs Roger Gordon Buckley, detentur tal-
karta tal-identità Maltija bin-numru 67268A, Ittra Uffiċjali 
numru 604/19, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat Roger Gordon 
Buckley (KI 67268A), u dan għall-finijiet tal-Artikolu 
2130(2) tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili

Illum 15 ta’ Frar, 2019

Lil: Roger Gordon Buckley, detentur tal-karta tal-identità 
Maltija bin-numru 67268A

Bil-preżenti s-soċjetà mittenti Falcon Funds Sicav plc 
(SV 295) ta’ TG Complex, Suite 2, Level 3, Brewery Street, 
l-Imrieħel, Birkirkara, tirreferik għar-rwol li kellek fi ħdan 
Temple Asset Management Limited, kumpanija reġistrata 
Malta bin-numru ta’ reġistrazzjoni (C 52606) u għall-
involviment tieghek direttament u/jew indirettament f’għadd 
ta’ investimenti magħmula għan-nom tal-istess mittenti.

Il-mittenti tiġbidlek l-attenzjoni wkoll għall-varji 
investimenti li effettivament fallew jew li jidher illi se jfallu 
u dan minħabba aġir u ommissjonijiet tiegħek, kemm diretti 
u/jew indiretti, b’mod negliġenti u/jew frawdolenti, kif 
ukoll minħabba imperizja u/jew nonosservanza tal-liġijiet u 
regolamenti applikabbli u ksur ta’ obbligi daparti tiegħek. 
Fil-fatt, konsegwenza tal-aġir u ommissjonijiet tiegħek kif 
ġja deskritt, il-mittenti soffriet danni patrimonjali inġenti u 
se ssofri danni ulterjuri.

Għaldaqstant, is-soċjetà mittenti filwaqt illi qiegħda 
formalment tpoġġik in mora, culpa u dolo għall-finijiet u 
effetti kollha tal-liġi, qiegħda żżommok responsabbli għad-
danni kollha sofferti u li għad tista’ ssofri minħabba l-aġir 
tiegħek surriferit u qiegħda preżentement tinterpellak sabiex 
fi żmien xahar mil-lum tersq għal-likwidazzjoni tad-danni 
sofferti mill-mittenti u l-ħlas tal-istess.

Tant biex tagħraf timxi u tirregola ruħek

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 19 ta’ Frar, 2019

Av. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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By decree given by the Civil Court, First Hall on the 
7th February, 2019, on the application of Mizzi Joseph  
(ID117365M) et, Tuesday, 26 March, 2019, at eleven in the 
morning (11.00 a.m.), has been fixed for the Sale by Auction 
to be held in Room Number 78 (near the Courts Archives), 
Level -1, Courts Of Justice, Triq ir-Repubblika, Valletta, of 
the following property:

One fifth (1/5) of the undivided share of the plot of land 
measuring approximately of 176.5 metre squared. It consists 
of a portion of land that in its majority the land was planned 
as a street and public space. The area that is located in the 
development zone consisting only of a portion of fifteen 
metre squared, free and unencumbered valued at three 
thousand and five hundred euro (€3,500)

One fifth (1/5) of the undivided share of the house 
measuring approximately 183.8 metre squared, officially 
numbered thirty-five (35), with its overlaying and underlaying 
airspace, forming part of the land known as ‘Tal-Bajtar’ or ‘Ta’ 
Blat Abdilla’ in Triq Cospicua, Fgura, free and unencumbered, 
with all its rights and enjoyments, valued at twenty eight 
thousand and five hundred euro (€28,500).

The said tenement is the property of Mizzi Raphaela 
known as Rafela (ID 46446M) in her own name and on 
behalf of Giuseppe sive Joseph Mizzi vacant inheritance

N.B. The said tenement will be sold as described in the 
acts of judicial sales number 18/2018.

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 19th 
February, 2019

Gaetana Aquilina
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree given by the First Hall Civil Court, 
on the 18 th February 2019, in the records of the Judicial 
Letter in the names Falcon Funds Sicav plc (SV 295) vs 
Barbaros Okten (Swedish passport number 88272333)
Judicial Letter 605/19, the following publication was ordered 
for the purpose of service of the respondent Barbaros Okten 
(Swedish passpport number 88272333) and this for the 
purposes of Article 2130(2) of Cap. 16 of the Laws of Malta.

In the First Hall of the Civil Court

Today the 15th of February, 2019

To: Barbaros Okten (Swedish passport number 
88272333)

B’digriet mogħti mill-Qorti, Prim’Awla fis-7 ta’ Frar, 
2019, fuq rikors ta’ Mizzi Joseph (KI 117365M) et ġie ffissat 
il-jum tat-Tlieta, 26 ta’ Marzu, 2019, fil-ħdax ta’ filgħodu 
(11.00 a.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant, li għandu jsir f’Kamra 
Numru 78 (biswit l-Arkivju), Livell -1, Qrati tal-Ġustizzja, 
Triq ir-Repubblika, Il-Belt Valletta, tal-fond hawn taħt 
deskritt:

Sehem minn ħamsa (1/5) indiviż ta’ biċċa art li għandha 
l-kobor ta’ ċirka 176.5 metru kwadru. Din tikkonsisti 
f’porzjon ta’ art, illi l-maġġoranza tagħha tinsab f’art li ġiet 
ippjanata bħala triq u għalhekk spazju pubbliku. L-arja illi 
tinsab fiż-żona tal-iżvilupp tikkonsisti biss minn biċċa tal-
kobor ta’ ħmistax-il metru kwadru, libera u franka u stmata 
li tiswa’ tlett elef u ħames mitt ewro (€3,500)

Sehem minn ħamsa (1/5) indiviż tad-dar bl-arja u 
s-sottoswol ta’ ċirka 183.8 metru kwadru, bin-numru uffiċjali 
ħamsa u tletin (35) formanti parti mill-għalqa magħrufa 
‘Tal-Bajtar’ jew ‘Ta’ Blat Abdilla’ fi Triq Cospicua, il-Fgura, 
libera u franka, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha tagħha, 
irjieħ mhux magħrufa, stmata li tiswa’ tmienja u għoxrin elf 
u ħames mitt ewro (€28,500)

L-imsemmi fond huwa proprjetà ta’ Mizzi Raphaela 
magħrufa bħala Rafela (KI 46446M) f’isimha u f’isem il-
wirt battal ta’ Giuseppe sive Joseph Mizzi.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegħ bħalma ġie deskritt fl-atti 
tas-subbasta 18/2018.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, 19 ta’ Frar, 
2019

Gaetana Aquilina
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla, fit-18 
ta’ Frar, 2019, fl-atti tal-Ittra Uffiċjali fl-ismijiet Falcon 
Funds Sicav plc (SV295) vs Barbaros Okten (passaport 
Żvediż numru 88272333) Ittra Uffiċjali numru 605/19, ġiet 
ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront tal-intimat Barbaros Okten (passaport Żvediż 
numru 88272333) u dan għall-finijiet tl-Artikolu 2130(2) 
tal-Kap. 16, tal-Liġijiet ta’ Malta.

Fil-Prm’Awla tal-Qorti Ċivili

Illum 15 ta’ Frar, 2019

Lil: Barbaros Okten (passaport Żvediż numru 88272333)
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By the present, the sender company Falcon Funds Sicav 
plc (SV 295) of TG Complex, Suite 2, Level 3, Brewery 
Street, Mrieħel, Birkirkara, refers you to the role which you 
had within Temple Asset Management Limited, a company 
registered in Malta, with registration number (C 52606) 
and to your direct and indirect involverment in a number of 
investments made on behalf of the same sender.

The sender also draws your attention to the various 
investments which have failed or which appear to be about 
to fail and this because of acts and omisions on your part, 
both direct and/ or indirect, in a negligent and/ or fraudulent 
manner, as well as lack of expertise and/ or non observance of 
the applicable laws and regulations and the violation of your 
obligations. In fact, consequent to your acts and omissions 
as above described, the sender suffered patrimonial damages 
and will suffer ulterior damages.

Therefore, while the sender company is formally placing 
you in mora, culpa et dolo for all effectrs and purposes of the 
law, it is hereby holding you responsible for all the damages 
suffered and which may be suffered as a consequence of 
your behaviour as above described and is presently calling 
upon you to appear within one month from today, for the 
liquidation of damages suffered by the sender and the 
payment of the same.

So much for your better guidance

With costs

Registry of the Superior Courts, today 19th February, 
2019

Adv. Frank Portelli, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall on 12th 
February, 2019, on the application of Mediterranean Trading 
Shipping Company Limited (C 365), Monday, 25th March, 
2019, at noon (12.00 p.m.) has been fixed for the Sale by 
Auction, to be held at Room Number 78 (near the Courts 
Archives), Level -1, Courts Of Justice, Triq ir-Repubblika, 
Valletta, of the following items seized from the property of 
M/V IMRAK.

Vessel ‘MV IRMAK’ registered in Zanzibar, Tanzania, 
with the number IMO 7514490, overall length 74.81 metres, 
depth 6.01 metres and breath 10.60 metres and dead weight 
1581 tonnes.

N.B. The said vessell will be sold as described in the 
judicial sale acts file number 4/19.

Bil-preżenti s-soċjetà mittenti Falcon Funds Sicav plc 
(SV 295) ta’ TG Complex, Suite 2, Level 3, Brewery Street, 
L-Imrieħel, Birkirkara, tirreferik għar-rwol li kellek fi ħdan 
Temple Asset Management Limited, kumpanija reġistrata 
Malta bin-numru ta’ reġistrazzjoni (C 52606) u għall-
involviment tiegħek direttament u/jew indirettament f’għadd 
ta’ investimenti magħmula għan-nom tal-istess mittenti.

Il-mittenti tiġbidlek l-attenzjoni wkoll għall-varji 
investimenti li effettivament fallew jew li jidher illi se jfallu 
u dan minħabba aġir u ommissjonijiet tiegħek, kemm diretti 
u/jew indiretti, b’mod negliġenti u/jew frawdolenti, kif 
ukoll minħabba imperizja u/jew nonosservanza tal-liġijiet u 
regolamenti applikabbli u ksur ta’ obbligi daparti tiegħek. 
Fil-fatt, konsegwenza tal-aġir u ommissjonijiet tiegħek kif 
ġja deskritt, il-mittenti soffriet danni patrimonjali inġenti u 
se ssofri danni ulterjuri.

Għaldaqstant, is-soċjetà mittenti filwaqt illi qiegħda 
formalment tpoġġik in mora, culpa u dolo għall-finijiet u 
effetti kollha tal-liġi, qiegħda żżommok responsabbli għad-
danni kollha sofferti u li għad tista’ ssofri minħabba l-aġir 
tiegħek surriferit u qiegħda preżentement tinterpellak sabiex 
fi żmien xahar mil-lum tersaq għal-likwidazzjoni tad-danni 
sofferti mill-mittenti u l-ħlas tal-istess.

Tant biex tagħraf timxi u tirregola ruhek

Bl-ispejjeż

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 19 ta’ Frar, 2019

Av. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla fit-12 ta’ 
Frar, 2019, fuq rikors ta’ Mediterranean Trading Shipping 
Company Limited (C 365) ġie ffissat il-jum tat-Tnejn, 25 
ta’ Marzu, 2019, f’nofsinhar (12.00 p.m.) għall-Bejgħ bl-
Irkant li għandu jsir f’Kamra Numru 78 (biswit l-Arkivju), 
Livell -1, Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-Repubblika, Il-Belt 
Valletta, tal-oġġetti hawn taħt deskritti maqbudin mingħand 
il-Bastiment M/V IMRAK.

Bastiment ‘MV IRMAK’ reġistrat f’Zanzibar, It-
Tanzanija, bin-numru IMO 7514490, b’kollox tul ta’ 74.81 
metru, fond ta’ 6.01 metri u wiesa’ 10.60 metri, u dead 
weight ta’ 1581 tunnellata.

N.B. L-imsemmi bastiment jinbiegħ bħalma ġie deskritt 
fl-atti tas-Subbasta 4/19.
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Registry of the Superior Courts, this Monday, 18th 
February, 2019

Marvic Farrugia
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 18 ta’ Frar, 
2019

Marvic Farrugia 
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali
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B’digriet mogħti, mill-Qorti Ċivili Prim’Awla, fis-
6 ta’ Frar, 2019, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat, fl-ismijiet 
Bank of Valletta plc (C 2833) vs Vicky Desira Schembri 
(KI 270682M), Rikors numru 1181/18 RGM, ġiet ordnata 
s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-imsemmija intimata Vicky Desira Schembri (KI 
270682M), a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 
12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat, ippreżentat, fil-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Bank of Valletta plc 
(C 2833) vs Vicky Desira Schembri (KI 270682M) fit-28 ta’ 
Novembru, 2018, ir-rikorrenti Bank of Valletta plc talab lil 
din l-Onorabbli Qorti,

1. Tiddikjara u tiddeċiedi illi seħħew waħda jew aktar 
mill-ġrajjiet imsemmija fil-kuntratt imsemmi fir-rikors Dok. 
A, partikolarment imma mhux esklussivament billi Vicky 
Desira Schembri, a) naqset milli tħallas il-pagamenti dovuti 
lis-soċjetà mittenti, u kienet inadempjenti f’obbligi oħra 
stipulati fil-kuntratt, tikundanna lill-imsemmija Vicky Desira 
Schembri, tħallas lis-soċjetà rikorrenti s-somma ta’ sebgħa u 
tmenin elf, seba’ mija u erbgħin ewro u ħamsa u erbgħin 
ċenteżmu (€87,740.45) bilanċ għad-debitu fil-House Loan 
Accounts tal-imsemmija Vicky Desira Schembri, mal-Bank 
of Valletta plc flimkien mal-imgħax ulterjuri mid-9 ta’ 
Novembru, 2018, sad-data tal-effettiv pagament.

 Bl-ispejjeż, kif mitluba fir-rikors kontra l-konvenuta 
inġunta in subizzjoni.

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Bank of Valletta plc vs 
Vicky Desira Schembri, Rikors numru 1181/18 RGM, jinsab 
differit għas-smigħ għat-13 ta’ Marzu, 2019, fid-9.45 a.m. 

Soċjetà Rikorrenti: Bank of Valletta plc (C 2833) 1/5, 
Misraħ San Ġorġ, Il-Belt Valletta VLT 1190

Notifika Intimata: 6, ‘Sunset’, Flat 3, Triq il-Qalb ta’ 
Ġesù, San Pawl il-Baħar

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 20 ta’ Frar, 2019

Av. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree givenby the Civil Court First 
Hall, on the 6th February, 2019, in the records of the Sworn 
Application, in the names Bank of Valletta plc (C 2833) vs 
Vicky Desira Schembri (ID 270682M), Application number 
1181/18 RGM, the following publication was ordered for 
the purpose of service of the said respondent Vicky Desira 
Schembri, (ID 270682M) in terms of Article 187(3) et 
sequitur of Cap. 12.

By means of a Sworn Application, filed, in the First Hsall 
Civil Court, in the names Bank of Valletta plc (C 2833) 
vs Vickly Desira Schembtri (ID 270682M) on the 28th 
November, 2018, the applicant Bank of Valletta plc asked 
this Honourable Court,

 1. To declare and decide that there ocurred one or 
more of the events mentioned in the contract mentioned 
in the application Doc. A, particularly but not exclusively 
as Vicky Desira Schembri, a) failed to make the payments 
due to the interpellant company and was in default in the 
other obligations stipulated in the contract, condemn the said 
Vicky Desira Schembri, to pay the applicant company the 
sum of eighty-seven thousand seven hundred forty euro and 
forty-five cents (€87,740.45) balance of debt in the House 
Loan Accounts of the said Vicky Desira Schembri, with the 
Bank of Valletta plc together with further interest from the 
9th November, 2018, till the date of effective payment.

With costs as demanded in the application against the 
defendant summoned so that a reference to her evidence be 
made.

The Sworn Application in the names Bank of Valletta plc vs 
Vicky Desira Schembri, Application number 1181/18 RGM,has 
been deferred for hearing to the 13th March 2019 at 9.45 a.m.

Applicant Company: Bank of Valletta plc (C 2833), 1/5, 
Misraħ San Ġorġ, Valletta VLT 1190

Notify Respondent: 6, ‘Sunset’, Flat 3, Triq il-Qalb ta’ 
Ġesù, San Pawl il-Baħar

Registry of the Superior Courts, today 20th February, 
2019

Adv. Frank Portelli, LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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By means of a decree given by the Civil Court First 
Hall, on the 18th January 2019, in the records of the Sworn 
Application in the names Sammut Mario et vs Camilleri 
Joseph, Application number 990/18 LM, the following 
publication was ordered for the purpose of service of the 
respondent Helen Camilleri, in terms of Article 187(3) et. 
seq. of Cap.12.

By means of an application, filed, in the First Hall Civil 
court, Sworn Application 950/2012 AE, in the names Mario 
Sammut (ID 301255M) and his wife Mary Doris Sammut 
(ID 958550M) vs Joseph Camilleri (ID 209050M), decided 
29/4/2015 on the 9th October, 2018, the applicants Mario 
Sammut (ID 301255M) and his wife Mary Doris Sammut 
(ID 958550M) respectfully pleaded:

That this application is being made in terms of Articles 
258 and 259 of Cap. 12 of the Laws of Malta;

That by means of a judgement of the First Hall Civil 
Court, on the 29 th April, 2015, given by Mr Justice Anthony 
Ellul, LLD, in the above mentioned Sworn Application, the 
applicants were declared creditors of Joseph Camilleri (ID 
209050M) in the amount of three thousand six hundred 
seventy-seven euro and twenty cents (€3,677.20) as well as 
eighty per cent (80%) of the costs (Doc. A);

That despite being called to pay Joseph Camilleri, 
remained in default;

That Joseph Camilleri died on the 30th October, 2015 
(Doc. B);

That from searches made (Doc. C and Doc. D) it results 
that the inheritance of the decuius is regulated by wills of the 
twenty seventh (27) of March, 2012, in the records of Notary 
Doctor Joanne Lia, LLD (Doc. E) from which will it results 
that his universal heir is his wife Helen Camilleri, holder of 
identity card with number 878750M;

That despite being called to pay Helen Camilleri 
remained in default;

That reference is made to the judgement of the 10th 
May, 2018, of the First Hall Civil Court , by Madam Justice 
Lorraine Schembri Orland 292/2018 (Doc. G) where the 
applicants filed an application in terms of Article 259(1) on 
the same merit of this application which was upheld by the 
Court and this in view of the admission by the heir of Joseph 
Camilleri, Helen Camilleri. That it results that in the original 
application there was a mistake in the date of the judgement 
Sworn Application 950/2012 AE, with the consequence that 
despite that the application was upheld, the judgement was 
not executable;

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla, fit-18 
ta’ Jannar, 2019, fl-atti tar-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet 
Sammut Mario et vs Camilleri Joseph, Rikors numru 990/18 
LM, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimata Helen Camilleri, a tenur tal-
Artikolu 187(3) et seq. tal-Kap. 12. 

Permezz ta’ Rikors, ippreżentat, fil-Qorti Ċivili 
Prim’Awla, Rikors Ġuramentat 950/2012 AE, fl-ismijiet 
Mario Sammut (KI 301255M) u martu Mary Doris Sammut 
(KI 958550M) vs Joseph Camilleri (KI 209050M), deċiża 
29/4/2015, fid-9 ta’ Ottubru, 2018, ir-rikorrenti Mario 
Sammut (KI 301255M) u martu Mary Doris Sammut (KI 
958550M) esponew bir-rispett:

Illi dan ir-rikors qed isir a tenur tal-Artikoli 258 u 259 ta’ 
Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta;

Illi permezz ta’ sentenza tal-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, 
tad-29 ta’ April, 2015, mogħtija mill-Imħallef Anthony 
Ellul, LLD, fl-hawn fuq imsemmi Rikors Ġuramentat, ir-
rikorrenti ġew ikkanonizzati kredituri ta’ Joseph Camilleri 
(KI 209050M), flk-ammont ta’ tlett elef sitt mija sebgħa u 
sebgħin ewro u għoxrin ċenteżmu (€3,677.20) kif ukoll 
għall tmenin fil-mija (80%) tal-ispejjeż (Dok. A);

Illi minkejja li ġie interrpellat għall-ħlas Joseph Camilleri, 
baqa’ inadempjenti;

Illi Joseph Camilleri miet fit-30 ta’ Ottubru, 2015 (Dok. 
B);

Illi mir-riċerki li saru (Dok. C u Dok. D) jirriżulta li 
l-eredità tad-decuius hija regolata minn testament tas-
sebgħa u għoxrin (27) ta’ Marzu, 2012, in att in-Nutar Dr 
Joanne Lia, LLD (Dok. E) minn liema testment jirriżulta illi 
l-eredi universali tiegħu hija l-mara tiegħu Helen Camilleri, 
detentriċi tal-karta tal-identità bin-numru 878750M;

Illi minkejja li ġiet interpellata għall-ħlas Helen Camilleri 
baqgħet inadempjenti;

Illi ssir referenza għas-sentenza tal-10 ta’ Mejju, 2018, tal-
Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, mogħtija mill-Imħallef Lorraine 
Schembri Orland 292/2018 (Dok. G) fejn ir-rikorrenti 
intavolaw rikors ai termini tal-Artikolou 259(1) fuq l-istess 
mertu ta’ dan ir-rikors li ntlaqa’mill-Qorti, u dan anke 
invista tal-ammissjoni mill-eredi ta’ Joseph Camilleri, Helen 
Camilleri. Illi rriżulta illi fir-rikors promotur kien hemm 
żball fid-data tas-sentenza Rikors Ġuramentat 950/2012 AE, 
b’konsegwenza illi minkejja illi ntlaqa’ r-rikors is-sentenza 
ma kinitx eżegwibbli;
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Għaldaqstant, ir-rikorrenti jitolbu lil din l-Onorabbli 
Qorti, ai termini tal-Artikolu 259(1) sabiex jenforzaw it-
titolu eżekuttiv naxxenti mis-sentenza tal-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili, tad-29 ta’ April, 2015, mogħtija mill-Imħallef 
Anthony Ellul, LLD, 950/2012, kontra l-eredi tad-decuius 
u cjoè Helen Camilleri u dan taħt il-kundizzjonijiet li din 
l-Onorabbli Qorti jidhrilha xierqa u oppportuni.

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Sammut Mario et vs 
Camilleri Joseph, Rikors numru 990/18 LM, ġie differit 
għas-smigħ għall-25 ta’ Marzu, 2019, fid-9.00 a.m.

Notifika Intimata: Helen Camilleri, ‘St Anthony’, Triq it-
Torri Wejter, Birkirkara

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 20 ta’ Frar, 2019

Av. Frank Portelli, LLD
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Thus, the applicants pray that this Honourable Court, 
in terms of Article 259(1) in order to enforce the executive 
title resulting from the judgement of the First Hall Civil 
Court, of the 29th April, 2015, given by Mr Justice Anthony 
Ellul, LLD, 950/2012, against the heir of the decuius and 
namely Helen Camileri and this under the conditions that 
this Honourable Copurt deems fit and opportune.

The Sworn Application in the names Sammut Mario et vs 
Camilleri Joseph, application number 990/18 LM, has been 
deferred for hearing to the 25th March, 2019, at 9.00 a.m.

Notify Respondent: Helen Camilleri, ‘St Anthony’, Triq 
it-Torri Wejter, Birkirkara

Registry of the Superior Courts, today 20 th February, 
2019

Adv. Frank Portelli, LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Permezz ta’ digriet mogħti fil-11 ta’ Frar, 2019, mill-
Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet Maria 
Dolores sive Doris Attard pro et noe versus Brigadier 
Maurice Calleja et, Rikors Nru 236/2018FDP, ġiet ordnata 
s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-intimat Brigadier Maurice Calleja a tenur tal-
Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u 
Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Maria Dolores sive Doris 
armla minn Carmel Attard (KI 125439M) f’isimha proprju 
u bħala mandatarja ta’ ħuha l-assenti Joseph Vincent Mckay, 
pssaport Britanniku numru 519662194, skont prokura 
ġenerali hawn annessa u mmarkata bħal Dokument H vs 
Brigadier Maurice Calleja (KI 643534M) u Awtorità tad-
Djar, ippreżentat fil-Bord li Jirregola l-Kera, fil-21 ta’ 
Diċembru, 2018, ir-rikorrenti Maria Dolores sive Doris 
armla minn Carmel Attard (KI 125439M) et noe umilment 
talbu lil dan l-Onorabbli Bord sabiex:

1. Jiddikjara u jiddeċiedi illi l-intimat Brigadier Calleja 
huwa l-inkwilin tal-fond 14, Triq Princess Nathalie 
Poutiatine Tabone, Tas-Sliema, ġja 14, Upper Victoria 
Terrace, Tas-Sliema ai termini tal-Kap. 158 tal-Liġijiet ta’ 
Malta li kienet oriġinarjament konċessa għal 17-il sena taħt 
titolu ta’ emfitewsi temporanja ai termini tal-kuntratt datat 1 
ta’ April, 1963, fl-atti tan-Nutar Philip Saliba, Dokument E 
Surreferit;

2. Jordna li jitwettaq it-test tal-mezzi tal-inkwilin 
Brigadier Calleja li għandu jkun ibbażat fuq it-test tal-
mezzi stabbilit fir-Regolamenti dwar it-Tkomplija tal-Kirja 
(Kriterji ta’ Test tal-Mezzi maħruġ taħt l-Artikolu 1531F u 

By means of a decree of the 11th February, 2019, of the 
Rent Regulation Board, in the records of the Application 
in the names Maria Dolores sive Doris Attard pro et noe 
vs Brigadier Maurice Calleja et, Application Number 
236/2018FDP, the following publication was ordered for 
the purpose of effecting service on the respondent Brigadier 
Maurice Calleja in terms of Article 187(3) et sequitur of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the names Maria Dolores 
sive Doris widow of Carmel Attard (ID 125439M) in her own 
name and as mandatory of her absent brother Joseph Vincent 
Mckay, British passport number 519662194, according to 
a general power of attorney here attached and marked as 
document H vs Brigadier Maurice Calleja (ID 643534M) 
and Housing Authority filed before the Rent Regulation 
Board on the 21st December, 2018, the applicant Maria 
Dolores sive Doris widow of Carmel Attard (ID 125439M) 
pro et neo request with respect that this Board:

1. Declares and decides that the respondent Brigadier 
Calleja is the occupier of the premises 14, Triq Princess 
Nathalie Poutiatine Tabone, Tas-Sliema previously 14, 
Upper Victoria Terrace, Tas-Sliema in terms of Cap. 158 of 
the Laws of Malta that it was originally granted under title 
of temporary emphyteusis for 17 years in terms of the deed 
dated 1st April, 1963, in the records of Notary Philip Saliba, 
document E abovementioned;

2. Orders to carry out the means test of the occupant 
Brigadier Calleja which has to be on the basis of the 
means test as established by the Rules of the Continuation 
Tenancies (Means Testing Criteria) Regulations) and any 
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other regulation that may be subsituted from time to time, 
which test has to be on the basis of the income of the 
occupant Brigadier Calleja between the 1st January, 2017, 
and 31st December, 2017, and on the capital of the occupant 
Brigadier Calleja on the 31st December, 2017;

3. Declares and decides that in terms of Act XXVII of 
2018, the rent is to be revised to an amount which does not 
exceed 2% per year of the open market value of the premises 
14, Triq Princess Nathalie Poutiatine Tabone, Tas-Sliema 
previously 14, Upper Victoria Terrace, Tas-Sliema from the 
1st January, 2018, and to establish new conditions regarding 
the lease and in default, if the respondent Brigadier Calleja 
does not satisfy the criteria of income and capital of the 
means test, the respondent will be given a period of five 
years within which to vacate the premises, besides paying 
compensation to the applicant for occupying the premises 
during the said time which amounts to double the rent that 
was payable according to Articles 12 and 12A of Cap. 158 
of the Laws of Malta and this relative to the rent that should 
have been payable in terms of Act X of 2009 which is to be 
not less than the annual rent due as of 1st January, 2017, 
when the said rent is to be increased over and above the rent 
payable for the preceding three years;

4. Orders the eviction within a short and peremptory 
period established by this Board after five years so that the 
premises become vacant.

With costs and the respondent is from now summoned so 
that reference to his oath be made

Applicant: Maria Dolores sive Doris Attard pro et noe, 
17, Triq San Ġużepp, Tas-Sliema SLM 1090

Notification responent: Brigadier Maurice Calleja, 
14, Triq Princess Nathalie Poutiatine Tabone, Tas-Sliema 
previously 14, Upper Victoria Terrace, Tas-Sliema

The application in the names Maria Dolores sive Doris 
Attard pro et noe vs Brigadier Maurice Calleja et, Application 
Number 236/2018FDP, has been postponed for hearing to 
the 25th February, 2019, at 9.00 a.m. 

Registry of the Superior Courts, today 21st February, 
2019

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall on 18th 
February, 2019, on the application of Bugeja Abigail Dr 
noe, Monday, 25th February, 2019, at eleven in the morning 
(11.00 a.m.) has been fixed for the sale by auction to be held 

1622A tal-Kodiċi) u kwalunkwe regolamenti li jistgħu minn 
żmien għal żmien jissostitwixxuhom, liema test għandu jkun 
ibbażat fuq id-dħul tal-inkwilin Brigadier Calleja bejn l-1 
ta’ Jannar u l-31 ta’ Diċembru, 2017, u fuq il-kapital tal-
inkwilin Brigadier Calleja fil-31 ta’ Diċembru, 2017;

3. Jiddikjara u jiddeċiedi illi ai termini tal-Att XXVII 
tal-2018, il-kera għandha tiġi riveduta għal ammont li ma 
jeċċedix it-2% fi-mija fis-sena tal-valur liberu u frank tas-
suq miftuħ tal-fondi 14, Triq Princess Nathalie Poutiatine 
Tabone, Tas-Sliema ġja 14, Upper Victoria Terrace, Tas-
Sliema mill-1 ta’ Jannar, 2018, u sabiex jiġu stabbiliti 
kundizzjonijiet ġodda fir-rigward tal-kera u fin-nuqqas jekk 
l-intimat Brigadier Calleja ma jissodisfax il-kriterji tad-
dħul u tal-kapital tat-test tal-mezzi li l-intimat jiġi permess 
żmien ta’ ħames snin sabiex il-fond jiġi vakat, oltre li jħallsu 
kumpens pagabbli lir-rikorrenti għall-okkupazzjoni tal-fond 
matul l-imsemmi perjodu li jammonta għad-doppju tal-kirja 
li kienet tkun pagabbli skont l-Artikoli 12 u 12 A tal-Kap. 158 
tal-Liġijiet ta’ Malta u dan skont il-kera li kellha tkun viġenti 
ai termini tal-Att X tal-2009 li m’għandhiex tiġi kkunsidrata 
inqas mill-kera annwali dovuta mill-1 ta’ Jannar, 2017, meta 
l-istess kera għandha togħla fuq it-tliet snin ta’ qabel;

4. Tordna l-iżgumbrament fi żmien qasir u perentorju 
stabbilit minn dan il-Bord wara ħames snin mis-sentenza 
sabiex il-fond jiġi vakat.

Bl-ispejjeż u bl-inġunzjoni tal-intimat għas-subizzjoni

Rikorrenti: Maria Dolores sive Doris Attard pro et noe, 
17, Triq San Ġużepp, Tas-Sliema SLM 1090

Notifika intimat: Brigadier Maurice Calleja, 14, Triq 
Princess Nathalie Poutiatine Tabone, Tas-Sliema ġja 14, 
Upper Victoria Terrace, Tas-Sliema

Ir-rikors fl-ismijiet Maria Dolores sive Doris Attard 
pro et noe vs Brigadier Maurice Calleja et, rikors numru 
236/2018FDP, jinsab differit għall-25 ta’ Frar, 2019, fid-9.00 
a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 21 ta’ Frar, 2019
      

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla fit-18 ta’ 
Frar, 2019, fuq rikors ta’ Bugeja Abigail Dr noe, ġie ffissat il-
jum tat-Tnejn, 25 ta’ Frar, 2019, fil-ħdax ta’ filgħodu (11.00 
a.m.) għall-bejgħ bl-irkant li għandu jsir f’kamra numru 
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78 biswit l-Arkivju, Livell -1, Qrati tal-Ġustizzja, Triq ir-
Repubblika, Il-Belt Valletta tal-oġġetti hawn taħt deskritti 
maqbudin mingħand il-bastiment M.T. Phaedra Bright -1.

Bastiment Phaedra Bright -1, IMO numru 9213301, 
reġistrat Majuro, il-Gżejjer Marshall, u li jtajjar il-bandiera 
tal-Gżejjer Marshall, b’call sign V7CP4, tunnellaġġ gross 
62385, tunnellaġġ nett 33,878, tul 240.44 metru u wisgħa 
44.00 metru, stmat li jiswa seba’ miljuni, tliet mija u ħamest 
elef ewro (€7,305,000). 

N.B. L-imsemmi bastiment jinbiegħ bħalma ġie deskritt 
fl-atti tas-subbasta numru 5/19.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ħamis, 21 ta’ Frar, 
2019

MARVIC FARRUGIA 
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fit-13 ta’ Frar, 2019, mill-
Bord li Jirregola l-Kera fl-atti tar-rikors fl-ismijiet Maria 
Pia sive Marian Galea vs George Attard et, Rikors Nru 
224/2018FDP, ġiet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimati George Attard u 
Giovanna sive Joanna Attard a tenur tal-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Permezz ta’ rikors fl-ismijiet Maria Pia sive Marian 
Galea (KI 0457956M) vs George Attard (KI 656944M) u 
Giovanna sive Joanna Attard (KI 579052M) u l-Awtorità 
tad-Djar, ippreżentat fil-Bord li Jirregola l-Kera fis-17 ta’ 
Diċembru, 2018, ir-rikorrenti Maria Pia sive Marian Galea 
(KI 0457956M) umilment talbet lil dan l-Onorabbli Bord 
sabiex:

1. Jiddikjara u jiddeċiedi illi l-intimati konjuġi Attard 
ma jistgħux jibqgħu jistrieħu fuq id-dispożizzjonijiet tal-
Artikolu 5 tal-Kap. 158 tal-Liġijiet ta’ Malta u jibqgħu fl-
okkupazzjoni tal-fond 3, Pjazza San Pawl, L-Imdina u 8, Triq 
Santu Rokku, L-Imdina liema fondi huma interkonnessi, 
stante illi l-lokazzjoni ai termini tal-Kap. 158 tal-Liġijiet ta’ 
Malta tikser id-drittijiet fundamentali tar-rikorrenti kif deċiż 
bis-sentenza tal-Prim’Awla tal-Qorti (Sede Kostituzzjonali) 
tas-7 ta’ Novembru, 2017, u kkonfermata fl-14 ta’ Diċembru, 
2018, mill-Qorti Kostituzzjonali fil-kawża fl-ismijiet Maria 
Pia sive Marian Galea vs Avukati Ġenerali et;

2. Konsegwentement jikkundanna lill-intimati konjuġi 
Attard jiżgombraw mill-fondi msemmija ossia 3, Pjazza San 

at room number 78, near the Archives, Level -1, Courts of 
Justice, Triq ir-Repubblika, Valletta of the following items 
seized from the property of the vessel M.T. Phaedra Bright 
-1.

Vessel Phaedra Bright -1, IMO number 9213301, 
registered in Majuro, Marshall Islands, with the flag of the 
Marshall Islands, call sign V7CP4, gross tonnage 62,385, 
net tonnage 33,878, length 240.44 metres and breadth 44.00 
metres, valued at seven million three hundred and five 
thousand euro (€7,305,000). 

N.B. The said vessel will be sold as described in the acts 
of judicial sale number 5/19.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 21st 
February, 2019

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By means of a decree of the 13th February, 2019, of the 
Rent Regulation Board, in the records of the Application in 
the names Maria Pia sive Marian Galea vs George Attard 
et, Application Number 224/2018FDP, the following 
publication was ordered for the purpose of effecting service 
on the respondents George Attard and Giovanna sive Joanna 
Attard in terms of Article 187(3) et sequitur of the Code of 
Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

By means of an application in the names Maria Pia 
sive Marian Galea (ID 0457956M) vs George Attard (ID 
656944M) and Giovanna sive Joanna Attard (ID 579052M) 
and the Housing Authority filed before the Rent Regulation 
Board on the 17th December, 2018, the applicant Maria Pia 
sive Marian Galea (ID 0457956M) requests with respect that 
this Board:

1. Declares and decides that the respondents spouses 
Attard can no longer rely on the provisions of Article 5 of 
Cap. 158 of the Laws of Malta and remain in occupation of 
the premises 3, Pjazza San Pawl, Mdina and 8, Triq Santu 
Rokku, Mdina which premises are interconnected, because 
this lease is, in terms of Cap. 158 of the Laws of Malta, in 
breach of the fundamental rights of the applicant as decided 
by means of a judgment of the First Hall of the Civil Court 
(Constitutional Jurisdiction) of the 7th November, 2017, and 
confirmed on the 14th December, 2018, by the Constitutional 
Court in the case in the names Maria Pia sive Marian Galea 
vs Attorney General et;

2. Consequently condemns the respondents spouses 
Attard to vacate the premises mentioned that is 3, Pjazza 
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San Pawl, Mdina and 8, Triq Santu Rokku, Mdina that are 
interconnected within a short and peremptory time that will 
be fixed by this Board because they can no longer rely on the 
lease in terms of Cap. 158 of the Laws of Malta;

3. Subsequently, and in case the Board does not evict the 
respondents Attard as requested in the two abovementioned 
requests, the Board is to order the occupants Attard to be 
subjected to the means tests as established by the Rules 
of the Continuation of Tenancies (Means Testing Criteria) 
Regulations and any other regulation that may be subsituted 
from time to time, which test has to be on the basis of the 
income of the occupants Attard between 1st January and 
31st December, 2017, and on the capital of the residents 
Attard on the 31st December, 2017;

4. Declares and decides that in terms of Act XXVII 
of 2018, the rent has to be revised to an amount that does 
not exceed 2% per year of the open market value free and 
unencumbered of the premises 3, Pjazza San Pawl, Mdina 
and 8, Triq Santu Rokku, Mdina that are interconnected 
from the 1st January, 2018, and to establish new conditions 
regarding the lease and in default if the respondents do not 
satisfy the creteria of income and capital of the means test the 
respondent will be given five years to vacate the premises, 
besides having to pay compensation to the applicant for 
occupying the premises during the said time that amounts 
to double the rent which was payable according to Article 
5 of Cap. 158 of the Laws of Malta and this according to 
the rent that should have been applicable in terms of Act X 
of 2009 which is not to be less than the annual rent due as 
of 1st January, 2018, and should nto be less than €4,010.06 
per year.

With costs and the respondents are from now summoned 
so that reference to their oath be made

Applicant: Martia Pia sive Marian Galea, Tacris, Garden 
Crescent, The Gardens, St Julian’s

Notification Respondents: George Attard and Giovanna 
sive Joanna Attard, 3, Pjazza San Pawl, Mdina

The application in the names Maria Pia sive Marian Galea 
vs George Attard et, Application Number 224/2018FDP, has 
been postponed for hearing to the 25th February, 2019, at 
9.00 a.m. 

Registry of the Superior Courts, today 21st February, 
2019

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Pawl, L-Imdina u 8, Triq Santu Rokku, L-Imdina li huma 
interkonnessi fi żmien qasir u perentorju li jiġi lilhom iffissat 
minn dan il-Bord stante li huma ma jistgħux jibqgħu jistrieħu 
fuq kirja ai termini tal-Kap. 158 tal-Liġijiet ta’ Malta; 

3. In subsidium u f’każ li l-Bord ma jiżgumbrax lill-
intimati Attard kif mitlub fl-ewwel żewġ talbiet supra, 
għandu jordna li jitwettaq it-test tal-mezzi tal-inkwilini 
Attard li għandu jkun ibbażat fuq it-test tal-mezzi stabbilit 
fir-Regolamenti dwar it-Tkomplija tal-Kirja (Kriterji ta’ Test 
tal-Mezzi maħruġ taħt l-Artikolu 1531F u 1622A tal-Kodiċi) 
u kwalunkwe regolamenti li jistgħu minn żmien għal żmien 
jissostitwixxuhom, liema test għandu jkun ibbażat fuq 
id-dħul tal-inkwilini Attard bejn l-1 ta’ Jannar u l-31 ta’ 
Diċembru, 2017, u fuq il-kapital tal-inkwilini Attard fil-31 
ta’ Diċembru, 2017;

4. Jiddikjara u jiddeċiedi illi ai termini tal-Att XXVII 
tal-2018, il-kera għandha tiġi riveduta għal ammont li ma 
jeċċedix it-2% fis-sena tal-valur liberu u frank tas-suq miftuħ 
tal-fondi 3, Pjazza San Pawl, L-Imdina u 8, Triq Santu Rokku, 
L-Imdina li huma interkonnessi mill-1 ta’ Jannar, 2018, u 
sabiex jiġu stabbiliti kundizzjonijiet ġodda fir-rigward tal-
kera u fin-nuqqas jekk l-intimati ma jissodisfawx il-kritejri 
tad-dħul u tal-kapital tat-test tal-mezzi li l-intimati jiġu 
permessi żmien ta’ ħames snin sabiex il-fond jiġi vakat, oltre 
li jħallsu kumpens pagabbli lir-rikorrenti għall-okkupazzjoni 
tal-fond matul l-imsemmi perjodu li jammonta għad-doppju 
tal-kirja li kienet tkun pagabbli skont l-Artikolu 5 tal-Kap. 
158 tal-Liġijiet ta’ Malta u dan skont il-kera li kellha tkun 
viġenti ai termini tal-Att X tal-2009 li m’għandhiex tiġi 
kkunsidrata inqas mill-kera annwali dovuta mill-1 ta’ Jannar, 
2018, u m’għandhiex tkun inqas minn €4,010.06 fis-sena.

Bl-ispejjeż u bl-inġunzjoni tal-intimati għas-subizzjoni

Rikorrenti: Maria Pia sive Marian Galea, Tacris, Garden 
Crescent, The Gardens, San Ġiljan

Notifika intimati: George Attard u Giovanna sive Joanna 
Attard, 3, Pjazza San Pawl, L-Imdina

Ir-rikors fl-ismijiet Maria Pia sive Marian Galea vs 
George Attard et, rikors numru 224/2018FDP, jinsab differit 
għall-25 ta’ Frar, 2019, fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 21 ta’ Frar, 2019
      

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali





Ippubblikat mid-Dipartiment tal-Informazzjoni (doi.gov.mt) — Valletta — Published by the Department of Information (doi.gov.mt) — Valletta
Mitbugħ fl-Istamperija tal-Gvern fuq karta FSC — Printed at the Government Printing Press on FSC certified paper


